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AHHOTAIIUA

Kypc «English for Academic Purposes (AHMIHICKHEA IS aKaJeMHUYIeCKHX
uenei)»  paspaboraH g CTyJeHTOB | Kypca 1O  HalpaBJEHUIO
32.04.01«O06mmecTBeHHOE 3APABOOXPAHECHUEY.

[Tpu pa3paboTke padodyeit mporpammbl yueOHoOU mucruiuimbbl «English for
Academic Purposes (AHMIMICKUNA JUIsl aKaJeMUYECKUX II€JIei)» HUCIOJIb30BaHBI
TpeOOBaHMS 00pa3oBaTeIbLHOTO cTaHaapTa BBICIIIETO oOpa3oBaHusl,
YCTaHaBJIMBAEMOI'O  TOCY/IapCTBEHHBIM aBTOHOMHBIM  00pa30BaTeIbHBIM
YApeXACHUEM BBHICIIETO MPOheCcCHOHATBHOTO 00pa3oBaHus «J[aTbHEBOCTOYHBIN
dbenepabHBI YHUBEPCHUTET» I PEATM3yeMbIX OCHOBHBIX MPOGECCHOHATHHBIX
oOpa3oBaTeNbHBIX MpPOrpaMM IO  HampaBieHuto noaroroBku  32.04.01
O6miectBeHHoe 3apaBooxpaneHue oT 07.07.2015, yueOHbIN IIaH MOJATOTOBKHU
MarucTpantoB 1o npoduino «OpraHuzanus W yHOpaBiICHUE MEAUIIMHCKON U
bapmaneBTUYECKOMN JACSITEIBHOCTHION.

Hucnumuaa «English  for Academic Purposes (AHMMHACKHA — aJis
aKaJeMUYECKUX IIeJIei)» BXOAUT B 0a30BYI0 4YacTh MPO(PECCHOHATBLHOTO ITUKIIA
(uagexc b1.5.01).

OO6mass TPyJAOEMKOCTh JUCHHUIUIMHBI 8 3a4eTHBIX eAuHuIl, 288 Yacos.
Hucrunnuaa BriaodaeT 144 wyaca mnpakTuyeckux 3aHatTud u 144 daca
CaMOCTOSITeTIbHOM PabOThI, U3 KOTOPBIX 36 4acOB OTBOJIUTCS HA 3a4e€T M SK3aMEH.
Peanusyercs auciuruiuaa B 1, 2 cemectpax. @opMbl KOHTPOJIS MO AUCIUIUIMHE —
3a4eT, IK3aMeH

ConepkaHue MHCHMIUIMHBI OXBAThIBACT KPYT BOMPOCOB, CBS3aHHBIX C
TeMaMu Tpo¢deCcCHOHATIBLHOTO O0IIeHUsT OyAyluIMX MarucTpoB. PaccmaTpuBarorcs
BCC ACIEKTHl BIIAJICHUS AHTJIMACKUM S3BIKOM: YTCHHE, TOBOPEHHUE, CIyIIaHUE,
nucbMo. Hapsiny ¢ 3TUM mpoXoauT MOBTOPEHUE TPAMMATHKH aHTITUHCKOTO S3BIKA.

JucnunmHa  HampaBiieHa Ha  (QopMupoBaHHE  OOIIEKYJBTYPHBIX U
po(eCCHOHATBHBIX KOMITCTCHITHH.

Kypc «English for Academic Purposes (AHMIACKUN I aKaJIeMHYECKUX

uesnei)»  SBISeTCS  MHOTOYPOBHEBBIM,  pa3palaThiBacTCsi B KOHTEKCTE



HEIMPEPHIBHOTO 00pa30BaHMS M CTPOUTCS Ha MEKIUCIUIUIMHAPHOW HHTETPATHBHOM
ocHoBe. OOydYeHHUE IETTOBOMY aHTIIMICKOMY SI3BIKY JIOTHUECKH CBSI3aHO C JIPYTUMU
001Ie00pa3oBaTeIbHBIMA U CHCIHAIBHBIMA JTUCIUIUIMHAMHU, T.K. B KadecTBE
y4eOHOTO Marepuana HCHOJB3YIOTCS  TPO(ecCHOHATLHO-OPUEHTHPOBAHHBIC
TEKCTHI 110 IMHUPOKOMY MPOPUITIO HANIPABICHHUS 00YICHHSI.

LeassMu 0cBOEHUsI AUCHUIIIMHBI ABJISTIOTCS

* OBJIAJICHNEC MArUCTPAHTOM WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM KaK CpPEICTBOM
penreHus mpodecCHOHATBHBIX 337]a9 B MK bSI3bIKOBOU CPE/IE;

* (GOpMHpPOBAHNE WHOSI3BIYHBIX SI3BIKOBBIX M PEUYEBBIX KOMITCTCHIIHH,
MTO3BOJISIONINX CAMOCTOSATEIBLHO YATATh U MIEPEBOAUTH aHTIIOS3BITHYIO JINTEPATYPy
1o u30paHHOM CHEUaATbHOCTU, OQOPMIIITh U3BJICUCHHYIO MH(GOPMAIIMIO B BHJIE
nepeBojia, a”HoTaluu, pedepara (pedepara-koHCHeKkTa, pedepara-pe3ome,
0030pHOT0 pedepara) U3 aHIIIOA3BIYHBIX HCTOYHHUKOB.

3agayamMm JTaHHOTO Kypca SIBIISIIOTCS:

1. CoBepiieHCTBOBaHKE M JalIbHEHINIEE PA3BUTHE IMOTYYEHHBIX B BBICIICH
IIKOJIE KOMIIETEHIIMA MO MHOCTPAHHOMY S3BIKY B Pa3MYHBIX BHUJAX PEUEBOM
KOMMYHUKAIIHH.

2. Pa3BuTHMe TakMxX KOMMYHUKATHBHBIX YMEHHUW, KOTOPHIC TO3BOJIIOT
7(G(}EKTUBHO TIOJB30BAThCSI MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM KaK CPEJICTBOM PEIICHUS
npoecCHOHANTBHBIX 3a/1a4 B MK BSI3BIKOBOU CPEJIE;

3.PazBuTHE = MEXKKYJIBTYPHOM  KOMIETEHIIMM,  4YTO  MpEroJiaraet
dbopMHUpOBaHUE TPEJACTABICHUS O MHUPE Kak O CIMHOM ITPOCTPAHCTBE BO BCEM
MHOTO00Opa3uy HAIMOHAJIBHBIX KYJIBTYp, T/IE WHOCTPAHHBIA S3BIK BBICTYIIAET B
POJI B&KHOTO CPEICTBA MEKIYHAPOTHOTO OOIIEHUS; BOCIIUTAHNE TOJCPAHTHOCTH
MBIIIJICHUS , KYJIBTYPBl B3aUMOJICHCTBHS , IOHUMaHUs OOIIHOCTH 3aad, 9To OyIeT
CIOCOOCTBOBATh YCIENIHOW COIMAJIbHOM aanTalliy CHeHaliucTa 3a pyoekoM U
ero 3 PEKTUBHON NESITCIHPHOCTH.

B pesysibTaTe n3ydeHus TUCIUILTAHBI 00yJaroImuecs TOJDKHBL:

3HATh:

- CHCHI/I(i)I/IKy APTHUKYJISIIHUHU 3BYKOB, HHTOHAIIMU B U3Y4aCMOM SA3BIKE;



- guddepeHnmanuu  JEKCUKA 1O cdepe mnpuMmeHeHus (ObITOBasd,
TEPMUHOJIOTHYECKAs, OOIeHay Has, OUITHATBHAS U IPYyTas);

- OCHOBHBIE CIIOCOOBI CIIOBOOOPA30BAHMS;

-00MXOTHO - TUTEPATYPHBIN, OPUITUATHHO — JACIIOBOM M HAYYHBIA CTUJIb;

- (dOHETHYECKHUE U JIEKCUKO-TPAMMAaTUYECKUE HOPMbl HHOCTPAHHOTO SI3bIKa
U UX peajn3alrio B OBITOBOM U MPO(PECCHOHAIBHOM OOIIECHUY;

- 0COOCHHOCTH JI€JIOBOrO M HAYYHOIO CTHUJIEH OOLIEHUS;

- OCHOBBI ITyOJIMYHOM peun;

- KYJABTYpPY ¥ TPaJULMU CTPAH U3y4aeMOro A3bIKa;

- IpaBuJIa NPO(PeCcCHOHATBHOM 3TUKU OOLIEHUS U PEUEBOr0 ATUKETA.

yMeThb:

- CBOOOJHO M TIPaBUJIBHO OOBSCHITHCS Ha aHIJIMICKOM s3bIKE (C
coOmoneHueM BceX (OHETUYECKUX, JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKHMX HOpPM) B
Pa3IMYHBIX CUTYaLUAX NPOPECCHOHATBHOIO OOLICHMS;

- IefaTh YCTHOE COOOIEHHE, TOKIIa;

- aHHOTUPOBAaTh, peepupoBaTh TEKCTHI M0 CHECIIUATBHOCTH;

- BBIJIEJIATH B TEKCTaX OCHOBHBIE MBICIIU U (DAKTHI;

- HAXOJWTh JIOTHUECKHE CBS3H, apTyMEHTHUPOBATH (PAKThI, JIOKA3BIBAIOIIUE
JIOTUKY UH(OpMaIuy;

- JiefaTh BBIBOJbI U 3aKIHOYEHUSI OTHOCUTENBHO MOJYYeHHOU MH(pOpMauu,
OCHOBBIBASICh HAa JINUYHOCTHOM OIIBITE U 3HAHUSIX.

- 33/1aBaTh ¥ OTBEYATh HA BOMPOCHI, CBSI3AHHbBIE C 00CYK/1aeMON TEMATUKOW;

BJIA/IETh:

- HaBbIKAMH ayJIUPOBAaHUS U TOBOPEHHUSI, KOTOPHIE MO3BOJIAIOT MaruCTPaHTy
OCYUIIECTBJISITh MOHOJIOTHYECKYIO, JUATOTHYECKYI0 peUb Ha 0OCYKIAae€MbIE TEMBI
Ha NHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- HaBBIKAMM IPOCMOTPOBOIO, IOUCKOBOTO, O3HAKOMHUTEIBHOTO U
U3YYaroulero YTeHus;

- HABBIKAMM IIMCbMEHHOM M YCTHOU PEYM B NpEJEIax U3y4YEHHON TEMATHUKHU.



[Iporecc n3ydeHus: TUCIUIIIMHBI HAIPABJICH HA (POPMUPOBAHUE CJIETYIOIIMX
KOMIIeTEeHLUIi:
- CIOCOOHOCTH K CBOOOIHOM HAy4YHOU U NPO(EeCCHOHATFHON KOMMYHHKAIIUH
B uHOsI3bI9HOM cpene (OK-7);
- TOTOBHOCTh K KOMMYHUKAIIMM JJIsl pEHIeHUsl 3a7a4 MpoQecCHOHAIBHON
JCSITEILHOCTH, B TOM YHCIIE ¢ MeXayHapoaabiMu niapTHepamu (OITK-4).
B pesynbrare JAHHOU 00yJaroImuXxcs

N3Yy4YCHUS AUCHUIUIMHBL Y

dbopmupyloTca cienyionme 00IeKyJIbTYPHbIE U 00umenpogeccuoHalbHbIe

KOMIETEHIIUU (3JIEMEHTBlI KOMIETEHIIUN).

OK-7 IIPUHLUIIBI Hay4HOU 51 npodeccuoHaIbHOM
CIIOCOOHOCTH K | 3Haer KOMMYHHMKAI[MM B HWHOSA3BIYHOM Cpele, OAUH W3
CBOOOIHON HaydHOU WU UHOCTPAHHBIX A3bIKOB
npodeccuonabHo UCIIOJIB30BATh MHOCTPaHHBIN A3BIK B
KOMMYHHKALIH B | Vmeer npoeCCUOHANBHOM  JEATENbHOCTH, OLICHHUBATh
HHOA3BITHOH CPEIC UHOSI3BIYHBIE YOIMKALIMU
Nudopmanueidr mo mnpobiemaMm 31paBOOXpaHEHUS B
Brazeer WHOCTPAHHOW JIMTEpAType, HaBbIKAMH CBOOOIHOM
HAay4HOH U TPO(PECCHOHATLHON KOMMYHUKAIIMH B
WHOS3BIYHOM Ccperie
OIlK-4 IPMHIUIG  KOMMYHUKALMKM JJIs  PEIICHUS  3a1ad
TOTOBHOCTh K | 3HaeT pohecCHOHANBHOM N1eATENbHOCTH, B TOM 4YHUCIE C
KOMMYHHUKAI[MU IS MEXKIYHAPOAHBIMU MApTHEPAMH
PCHICHUA _3amat | yyeer pemars 3a1auu npoeCCHOHATBHOM AESTENLHOCTH
npodeccnoHanbHOM
ACATCIBHOCTH, B TOM HaBBIKAMH ~ pelleHus  3a1ad  MpodeCCHOHABHOM
qUCIIC C | Bnageer | IeATENbHOCTH, B TOM YHCIE C MEXIYHAPOIHBIMH
MEX TYHAPOIHBIMH MapTHEpaMH
napTHEpaMu
OIIK-5 NPUHIUILL OPraHU3alUK [TyOJUYHBEIX MEPOIPUATHIH
ISt peIIeHusI 3a1a4 poeCCHOHATBHOM
CIIOCOOHOCTh 3uaer
JEATENLHOCTH, B TOM YHCIE C MEKIyHApOJHBIMH
TOTOBHOCTb K apTHEpaMu
OpraHu3aluu .
NPUHUMATH YYACTHE B MYOJIMYHBIX MEPONPUATHH IS
MO HEIX VMmeer | pemienus 3ama4 npodecCHOHAIBHON AESITENBHOCTH, B
MEpONPHUATHH et TOM YHCJIE C MEXIYHAPOJIHBIMU ITAPTHEPAMHU
peIIeHUSI 3a1a4
npodeccnoHaNbHOMI
HeATENHOCTH, B TOM HaBBIKAMH CIIOCOOHOCTH U TOTOBHOCTH K OpTaHH3aIHH
NyONMYHBIX ~MEPONPHMATHN U pElIeHHs  3a1ad
qyucie ¢ | Biageer o
IPOPECCHOHAIBHOM JIEATEIBHOCTH, B TOM YHUCIE C
MEXAYHApOAHBIMU MEXKIYHAPOAHBIMU MTAPTHEPAMH
napTHEpaMu




Jliist hopMHUpOBaHUS BBINIEYKAa3aHHBIX KOMIIETCHIIMN B paMKaX ITACIUATLIAHBI
«English for Academic Purposes (AHMMICKUN TSI aKaAeMUYECKHUX IIEJICH )»
MPUMEHSIOTCS  CIICAYIOIIME METOJbI aKTUBHOTO/ HMHTEPAKTHBHOTO OOYYCHHS:
MPAKTUYECKUE 3aHATHS — JUCIYT, KPYTIblA CTON (TIOATOTOBKA W OOCYXKICHUE

pedepartoB), nebathl, 3cce.

|. CTPYKTYPA U COAEP KAHUE TEOPETUYECKOM YACTH KYPCA

.HeKHI/IOHHI)Ie 3aHATHUA y‘I€6HLIM IJIAaHOM HC IPEAYCMOTPCHLBI

Il. CTPYKTYPA U COJAEP)KAHUE NPAKTUYECKOH YACTH
KYPCA

COJIEP)KAHUE MIPAKTUYECKOM YACTHU KYPCA

Coaep:xaHue Kypca COCTaBISIOT HHOS3BIYHBIE IPOU3BEICHUS PEYH
y3Konpo(heccuoHalbHOT0/  HaydyHOro xapakrtepa. @oHeTHKa, JIeKCMKa U
rpaMMaTHKa aKTyaJM3UPYIOTCS OJHOBPEMEHHO C BUAAMH PEUYEBOM AESATEIBHOCTU
(uTeHueM, epeBoIOM, FTOBOPEHUEM, ayIMPOBAHNEM, TMCHbMOM) Ha OCHOBE 3THX XK€
y4eOHBIX MaTepUasoB.

doHeTHKa BKJIIOYAeT KOMIUIEKCHYIO paboTy IO COBEpPIIEHCTBOBAHMIO
MPOU3HOCUTENIbHBIX HABBIKOB MPU YTEHWHU BCIYX W YCTHOM BBICKa3bIBAaHHH.
Oco0oe BHUMaHHUE  YIENSAETCA  CMBICIOPA3IMUYUTEIbHBIM  (POHETHUYECKUM
CpEICTBAM.

Jlekcnueckuii MUHUMYM J0JKeH cocTaBisaTh 4000-4500 mexcuueckux
equanl], w3 Hux 3000-3500 eauHull — JEKCUMKa JJIsi Pa3BUTUA UYTEHUS,
CTHWJIMCTUYECKH HEUTpalibHasA, Hay4dHas (10 MIMPOKOMY U y3komy mpodmito), 1200
eAMHUI] 001IeH 1 OBITOBOM TEMATUKH VISl pa3BUTHS YCTHOU PEUH.

['pamMmmatrka BKIIIOUYAaET TPAMMATHUYECKHE TEMbl, HECOOXOIUMBIE JIJISl YTCHHUSI,
NEPEBOIA M PENAKTHUPOBAHUS: CTPYKTYPbl IPOCTOTO PACIPOCTPAHEHHOIO M
CIIOXHOTO TIPEJIJIOKEHUS, COI03HOE U OECCOI3HOE TMOJAYMHEHHE, CIIOKHbIE

CUHTAaKCUYECKUE KOHCTPYKIIMM HAYYHOM U JIEJIOBOM pEYM, CTPadaTEIbHbIN 3aJIOT,



HeNMuyHble (POpMBI THaroia, OOOPOTH C HEIUMYHBIMH TJIaroJbHBIME (opMaMu
cocJlaraTeJIbHO€ HaKJIOHEHUE, MHOTO3JIEMEHTHBIE KOHCTPYKLIMH U JIp.

I'paMMaTHUecCKMil MUHUMYM Ui Pa3BUTHs YCTHOM pedYd BKIJIKOYACT:
NOPSJIOK CJIOB B MPENJIOKEHUH, BOIPOCUTEIbHBIE MTPEAJIOKEHHS, KOCBEHHAs! pEYb,
ynorpeOiaeHre  (QPyHKIMOHAIBHBIX CJIOB (MECTOMMEHHUS, BCIOMOIAaTEJbHBIC
IJIarojbl, HApe4us, IPEAJIOTH U COI03bl), (hpa30BbIE IIIAr0Jbl, MOJAIbHBIE TJIAr0Jbl,
MOJAJIBHOCTB U JIp.

IIpakTrueckne 3amayd  JAHHOTO Kypca pElIaloTCs pa3sBUTHEM H
COBEPILIEHCTBOBAHMEM Yy OOy4aeMbIX HABBIKOB M YMEHHI BCEX BHUJOB PEUYEBOM
NEeATEIbHOCTH (CIIylIaHusl, TOBOPEHHUSI, YTEHUS, MUCbMa, NIEPEBOIA), UCXOIS U3 HX
B3aMMOCBS3aHHOTO U B3aUMOOOYCIIOBIEHHOTO (YHKIIMOHUPOBAHUSA B PEAIbHOM
HAay4YHOM OOILEHUH.

Yrenue. s ycnemHoro o0yyeHus: JaHHOMY BUJY PEUEBOM AESTEIBbHOCTU
ynensiercs: OoJIbLIOE BHUMaHUE (POPMHUPOBAHUIO HaBblKa OBICTPOrO YTEHUS.
CkopocTh 4YTeHHSI HMEET OOJbIIOE 3HAYEHUE, OT HEee 3aBUCUT O00beM
OPOYUTAHHOTO MaTepuaja M TiayOumHa noHMMaHusa. Yem ObicTpee YMTArOMIUN
OXBaThIBA€T MaTepHall, TEM YCIEIIHee HIET OCMBICICHHE TeKcTa. Kpurepuem
3peJIoro YTEHHUs CIY>KUT TEMIT YTEHUs Tpo ceOsi: B Havyane kypca 120-150 cioB B
MUHYTY C IOCTENEHHBIM YBEIU4YEHUEM 10 250 CJIOB B MUHYTY K KOHIYy Kypca.

B cBsi3u ¢ Tem, uTo OyAylue CrenuaaucThl TOKHBI BIAJAETh BCEMU BUIAMHU
3peJoro 4YTEHWS OPHUIMHAJIBHOM JIMTEpaTypbl pa3IW4HBIX CTUJIEH W JKaHPOB
y3KONpo(eCcCHOHATBHOTO/HAYYHOTO XapaKTepa, COAEpKaHUE Kypca COCTABIISIIOT
OpUTHHAJIbHBIE TEKCTHI, CTaTbU, 0030pHkI, pedepaThbl, MOHOTPAPHUH, UCTIOTb3YEMBIE
JUISL IPAKTHYECKON M CAMOCTOSTEIILHON PaOOTHI.

CoBeplICHCTBOBAaHME YMEHHSI YTEHHUS pealu3yercss TMpu o0ydyeHUuu
NOUCKOBOMY, NPOCMOMPOBOMY, O3HAKOMUMENbHOMY U uU3yuaiowemy BHIAM
YTEHUS, OBJIAJICHNE KOTOPBIMU IIPEAIOIAraer:

1) ¢opMupoBanue ymeHUs TMOHMMAThb HOBBIE 3HA4YEHHUs CJIOB, (pa3,

OTPBIBKOB TEKCTa, IIETbIE TEKCTHI 0€3 00paIieHus K CI0BapIo;



2) npuoOpeTeHHEe HABHIKOB pPabOThl C TEKCTOM (pacwieHATh TEKCT Ha
JIOTUYECKUE YACTH, COCTABIIATH TUIaH, aHAIM3UPOBATH COJIEPKAHUE, CHHTE3UPOBATh
OTJIeJIbHBIEC SJIEMEHTHI TEKCTA, COKpaaTh TEKCT U T.1.);

3) camocTosTenhbHO (OPMYIHPOBATH BOMPOCHI M CTPOUTH JIOTUYECKU
3aKOHUYEHHBIE OTBETHI MO COJEPKAHUIO;

4) nenaTh BBIBOJIBI M 00OOIIECHUSI HA OCHOBE MTPOUYUTAHHOTO MaTepHaia.

l'oBopenne w ciaymanue. IlepBoouepenHoe BHUMAHUE — YACTIACTCS
COBEPILICEHCTBOBAHUIO HAaBBIKA BOCHPUATHS JIOOOT0 HaydyHOro cooOuienus. [Ipu
BOCIIPUSATHH MPEIMETa HAYYHOU Oece/bl, yHaCTHUKH CTAHOBSITCSI TIOTIEPEMEHHO TO
CIYLIAIOIINMU, TO TOBOPAIIUMU. [[OHUMaHHEe MOHOJIOTHUYECKOW U THATIOTUYECKON
peun mpodeccHoHaTbHOTO/HayYHOT'0 XapaKkTepa Pa3BUBACTCS Y MaruCTPaHTOB MpPHU
MacCUBHOM W aKTUBHOM ayJIUPOBAHMH, KaK Ha 0a3e MarHUTOPOHHON 3aMucH, TaK U
IpU COOCTBEHHOM y4YaCTHHU B TOM WJIM UHOM CUTYyalluH OOIIECHHUS.

['oBOpeHME BKIIIOYAET:

- BOCTIIPOU3BEICHUE MPOYUTAHHOTO WJIA YCIIBIIIIAHHOTO;

- OITUCAHUE CXEM; XapaKTEPUCTUKY COOBITUH U SIBJICHUM;

- BBICTYIUICHHE Ha 3aJJaHHYI0 TeMy (KpaTKUe COOOIICHUS, BHICTYIUICHUE C
pedepaToM Ui JOKIIAI0M);

- IOHMMaHKE BBICKA3bIBAaHUH TTPO(ECCHOHATFHOTO/HAYYHOTO XapaKTepa;

- ydacThe B JAMaJIOre Wi Oecele C YMEHHUEM BbIpaXkaTh OIPEACICHHbIE
KOMMYHUKATHBHBIE HaMepeHUs (3ampoc-cooOlieHue uHbOpMaIui, yTOYHEHHE-
JeTanu3alus, BBIPAXKEHUE COOCTBEHHOI'O OLIEHOYHOr0 MHEHUs (0100peHus-
HEJIOBOJILCTBA), BHISICHEHNE MHEHUSI COOCCETHUKA).

Kputepriem 3penoro HaBblka TOBOPEHHS SIBISIETCA MOHOJIOTHYECKOE
BBICKa3bIBaHUE NMPO(ECCHOHAIIBHOTO XapakTepa B o0beMe He MeHee 15-18 ¢pas 3a
5 MUHYT B HOPMaJbHOM CpPEJIHEM TeMIle peud. B TecTupoBaHHE TUaTIOTHUYECKOMN
YCTHOM pEUYU OIEHWBACTCS CTETNCHb PEaKIMU Ha PEIUTUKH COOECeTHUKA: PEaKIus
MTHOBCHHas/3aMeJIJIEHHass, a TakKe€ COOTBETCTBUE/HECOOTBETCTBUE  TEME

BBICKA3bIBAHM .



[lepeBon. Pa3Butue ymeHue mepeBoAa BeAeTCS B IUIaHE OOyYCHHS
OoOPMIICHUIO TOTYy4aeMOW W3 WHOCTPAHHBIX HMCTOYHUKOB WH(MOpMAIuu, Kak
CPEIICTBO OBJIAJICHUSI MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM (TI€PEBOJ] C AHTJIMICKOIO s3bIKa Ha
PYCCKHI U C PYCCKOTO $I3bIKa Ha aHTJIUHUCKUH SI3BIK), @ TaK K€ CPEACTBO KOHTPOJIS
MMOHMMAHUS TPOYUTAHHOTO.

CoBepIIEHCTBYETCS NUCBMEHHBIN IEPEBOJ C AaHIIMMCKOrO s3bIKa Ha
PYCCKUU OPUTHHAIBHOTO TEKCTA MO CIEHNHAIBHOCTH C UCITOJIB30BAHUEM CIIOBAPSI.

B pe3ynbraTe oBiIageHus NpoOrpaMMoil MaruCTpaHThl MOJIy4atOT CBEAEHUS O:
-  TEOPETUYECKHX OCHOBaxX MpodheCcCHOHAIBHO-OPUEHTUPOBAHHOTO IEPEBOJIA,
BUJIaX  MEpeBOJla U  OCHOBHBIX  MEPEBOJUECKUX  TpaHchOopMalusX,
MIPEANEPEBOAYECKOM aHAIN3E TEKCTA OPUTHHAJIA;

- CHEAYIOIIMX BHUJAX TMEPEBOJA: TMOJHBIM MHUCHBMEHHBIN MEPEBOJ,
pedepaTuBHbBIN, aHHOTUPOBAHHBIM TMEPEBOJ], YCTHBIM MEpPEBOJ| C JIMCTA TEKCTOB
npodeccuoHaNbHON HANTPABICHHOCTH;

- OCHOBHBIX METOJAX JICKCUYECKHX, TPAMMATUYECKUX U CTUIUCTHYECKHUX
TpaHchOopMaIHIX B mporiecce MMUCHbMEHHOTO npodeccruoHanbHO-
OPUEHTUPOBAHHOTO MIEPEBO/IA;

- TIONIb30BAaHWM  CJIOBApSAMH,  CIOpPAaBOYHUKAMH, Oa3zaMu  JaHHBIX,
MEPEBOJYECKUMHU MPOrpaMMaMH, BJIEKTPOHHBIMU CJIOBapsIMU MPU PEUICHUU
MEPEeBOAYECKUX 3a]1a4.

B xome peanmmzanuu nOporpaMMbl MarvucCTpaHThl JOJKHBI  OBJIAJETh
HaBbIKAMHU aJICKBATHOI'O MHUCHMEHHOIO IEpEeBOJa M YCTHOTO IEpeBojaa C JIUCTA
TEKCTOB IO HampaBJIEHUIO TNPodecCHOHaIbHOM TMOATOTOBKH;  HaBBbIKAMU
AHATMTUYECKOTO  BOCHPHUATHS  HMH(POPMAIUM, COCTABIICHUS AaHHOTAMA U
pedepaToB; OBIaAETh AHTJIMHCKUM SI3BIKOM KaK CPEICTBOM IPOQPECCHOHATBLHOTO
oOIIeHus; KyJIbTYpOM YCTHOM ¥ TIMCBMEHHOW peYH; JIEMOHCTPUPOBATH
CIIOCOOHOCTH ¥ TOTOBHOCTH M3BJICKATh MH(POPMAIIHUIO U3 TEKCTA HA OJHOM SI3BIKE U
nepenaBaTh €€ MyTEM CO3JaHMSl TEKCTa Ha JIPYroM fA3bIKE W NPUMEHSTH €€ B
Pa3TUYHBIX BUJAX MPOGECCHOHATBHON AESTETHHOCTH.

Kpurepuem chopMrupoBaHHOCTH HaBbIKA MEPEBOAA SIBISIETCS



l. TIuceMeHHBI NEPEeBOJ €O CIOBAPEM OPUTHMHAIBHOIO TEKCTa IO
HAIpPaBICHUIO U MPOPUIIO MOATOTOBKM Ha pyccKui s3Ik oobemom 2000-2500
NEYaTHBIX 3HAKOB. Bpems BbimosiHeHus pa®oTsl 45 MuHyT. POopMa MPOBEPKU —
YTEHWE YaCTU TEKCTa BCIyX W IPOBEPKA IOATOTOBICHHOIO IHCHBMEHHOIO
nepeBoaa.

2. IIpocMOTpOBOE YTEHHME OPUIMHAIBHOIO TEKCTa IO CHEHUAJIbHOCTH
oosemoMm 1200-1500 nevatHbIx 3HaKOB. BpeMms BbimonHeHus: paboThl - 3-5 MUHYT.
dopma npoBepkH — nepeaada U3BJICYCHHON HHPOPMAIMK Ha aHTJIUICKOM SI3BIKE.

[InceMo. YMeHne nucaTth BKIKOYAET: COCTABICHHE IUIAHA K IPOYUTAHHOMY,
W3JIOKEHHUE COJEpKaHUsA B NUCbMEHHOM BHJE, HAIMCAHUE TE3UCOB, OT3BIBOB,

PEUEH3UM CTaTEN, IEIIOBBIX MHCEM.

Ipakruyeckue 3ansitus (144 gac., B TOM Yncie ¢ ucnoJib3opannem MAO —
144 gac.)

1 cemectp (72 yac., B ToM uncJe ¢ ucnojab3oBannem MAQO — 72 yac.)

Unit 1. Theme: “Blood types”Additional text: “Cross-cultural differences in
marketing  drugs internationally”. The  Preposition.  Prepositions  of
Place/Direction/Time. (18 uac.)

Unit 2. Theme: “A funny cure”Additional text: “Jobs in the pharmaceutical
industry”. The Adjectives. The Comparison of Adjectives. (18 uac.)

Unit 3. Theme: “Job profiles, professions, departments . The Present
Simple/Present Progressive tenses. (18 uac.)

Unit 4. Theme: “A new chemical entity (NCE)”Additional text: “Drug dosage
forms. Categories of drugs”. The Present Perfect/Present Perfect Progressive
tenses. (18 gac.)

Il cemectp (72 wac., B ToM uncJie ¢ ucnoibzopannem MAO — 72 yac.)

Unit 5. Theme: ”Good pharmaceutical industry practice ”Additional text:
“Laboratory safety systems”. The Past Simple/Past Progressive tenses. (18 gac.)

Unit 6. Theme: “Preclinical testing”. Additional text: “Military pharmacy”.

The Past Perfect/Past Perfect Progressive tenses. (18 uac.)



Unit 7. Theme: “Pharmacovigilance”. Additional text: “Counterfeit
medicines”. The Future Simple/Future Progressive tenses. (18 uac.)

Unit 8. Theme: “Safety requirements ”“Additional text: “Packaging
challenges”. The Future Perfect/Future Perfect Progressive tenses Revision of all

tenses. (18 uac.)

I1l. YYUEBHO-METO/INYECKOE OBECIIEYEHME

CAMOCTOSTEJBHON PABOTHI OBYYAIOIIIUXCS

Y4yeOHO-MeTOAUYECKOE oOecrieueHue CaMOCTOSITEIILHON paboThI
oOyyaromuxcsi o AUCHUIUIMHE mpenctaBieHo B [Ipunoxenun 1 u BKiIO4YaeT B
ceOs:

- TJIaH-TpaUK BBIMOJHEHUSI CAMOCTOSITEIbHON PadOThl MO AUCIUIUIMHE, B
TOM YHCJIE€ TPUMEPHBIE HOPMbI BPEMEHHU Ha BBITIOJIHEHUE MO KaXKIOMY 3aJIaHUIO;

- XapaKTEepUCTHUKA 3aJaHUN ISl CaMOCTOSATEIIbHOW PabOTHI CTYJIEHTOB M
METOJUYECKUE PEKOMEH IAIIMU 1O UX BBITIOJTHEHUIO;

- TpeOoBaHUS K TIPEACTABICHUI0 U  OGOPMIICHHIO  Pe3yJIbTaTOB
CaMOCTOSATENbHON pabOThI;

- KPUTCPHUHU OLCHKHU BLIIIOJTHCHUA CaMOCTOSITEJIbHOM pa6OTBI.

IV. KOHTPOJIb JOCTUXKEHUS LIEJIEH KYPCA

Ne Kontpomnpye OneHouHbIE CPEJICTBA — HAMMEHOBAHUE
n/m | Mbie Mozynu/ | Kozpr u STAllbl | Tekymui KOHTPOJIb IIPOMEKYTOUHAS
paszaesnbl /'| popmupoBaHus aTTecTalus
TEMBbI KOMIIETEHIHH
JVCIIATUTHHBI
1 Unit 1-4 OK-7, CobecenoBanue VO-1, | 3auer
OIIK-4, | 3naer YO-4, I1P-4 Bonpocsr 1-31
OKII-5

Tecter ITP-1, TTIP-3, TTP-11 | Dx3aMeH,

Vmeer
3amanne THO 1,
PaGora B ManbIX rpymmax, | THI 2.
VO-3, urenne uayuHo- | Borpocsr 32-51
MONyJIIPHOT'O TEKCTa Ha
Bnaneer yIip

AHTIIUUCKOM  fA3BIKE U

HN3JI0KCHUC HpO‘{I/ITaHHOFO
Unit 5-8




KonTponbHble M MeETOOWYECKHE MaTepualbl, a TAaKXKE KPUTEPUU U
MoKa3aTreln HeoOXOAUMBbIE i1 OICHKM 3HAaHWUW, YMEHUN, HaBBIKOB U
XapaKTepU3yIue dTanbl (HOPMUPOBAHMS KOMIIETCHIIMHA B IIPOIIECCE OCBOCHUS

oOpa3oBaTeaLHON MPOTpaMMBI TIpeicTaBiieHb! B [Ipriokernn 2.

V. COIMCOK YYEBHOW JIMUTEPATYPbBI U HWH®OPMAIIMOHHO-
METOANYECKOE OBECIIEYHEHUE JUCIHUIIJINHbI

OcHoBHas JuTEpaTypa

1. Axrnumiickuii s3bIK [DJeKTpOHHBIM pecypc] : yuebnuk / W. HO.
Mapkosuna, 3. K. MakcumoBa, M. b. Bailinmreitn; mox o6m. pen. U. IO.
MapkoBuHoO#. - 4-¢ u3., nepepad. u goim. - M. : [D0TAP-Menua, 2016." — 368c.

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785970435762.html

2. AHTIMACKHMI S3bIK JJISI MEIUIIMHCKHX BY30B [DJIEKTPOHHBIA pecypce] :
yueOoHuk / Macnosa A. M., Baiinmreiin 3. U., [TneGeiickas JI. C. - 5-¢ uzn., ucmp.-
M.: I'D0TAP-Menaua, 2015.- 336¢.

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785970433485.html

3. AHTIIMHACKHUHN S3BIK 11 MEIWIMHCKUX BY30B [DJEKTPOHHBEIN pecypc]| /
Macaosa A. M., Baiinmreiin 3. U., ITnebetickas JI. C. - M. : ID0OTAP-Menaua,
2014. -336c¢. http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785970428283.html

4. AHTIMICKHUI $3BIK IS MEIUIMHCKUX BY30B [DJIEKTPOHHBIN pecypc] /
Macnosa A. M., Baiinmrein 3. U., IIne6eiickag JI. C. - M.: I'D0OTAP-Menua,
2014. -336c¢. http://lwww.studentlibrary.ru/book/ISBN9785970428283.htmi

JlonoJiHUTEIbHAS JINTEPATypa
1.lenoBoii anrnmiickuii : yueOnuk / [H. A. AnapeeBa, M. B. Kynemekona,
JI. C. TlnuxoBa u np.] ; otB. pea. JI. C. [TnukoBa. Mocksa [Ipocnekr. - 2015 - 998
c. http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo: 744767 &theme=FEFU
2..JlenoBoil aHTJIMMCKUM SI3BIK JIJ11 MEHEIKEpoB : yueOHoe nmocodue / E. 4.
I'oponeukas, E. H. EscrokoBa, JI. A. KypsueBa ; JaabHEBOCTOYHBIN

dbenepanpubiil yHuBepcuteT. Mocksa, [Ipocnekt. - 2015 - 243c.


http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785970435762.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785970433485.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785970428283.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785970428283.html
http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:744767&theme=FEFU
http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:744767&theme=FEFU
http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:744767&theme=FEFU
http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:791191&theme=FEFU
http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:791191&theme=FEFU
http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:791191&theme=FEFU

http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:791191&theme=FEFU

3.A6pamoBa JI. A., Auapeesa I'. B. COOpHUK KOHTPOJIBHBIX 3aJaHUM IS
CaMOCTOSITeJIbHOM paboThl Ha OocHOBe yueOHuka I'. A. JlynkuHo#t "AHTIHMICKHIA
A3BIK JUISL JIeJIOBOrO OOIIeHus": yueOHO-MeToauyeckoe nocooue. BraamBocTok:
N3n-Bo [ameHeBocTouHoro enepanpHoro yHuBepcurera — 2011 - 214 c.
http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:418133&theme=FEFU

4.I'pomoBa H. M. [lenoBoe oOuieHME Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE: METOIUKA
oOyueHnus: yuyeOHoe mocodue. MockBa : Maructp : UHOPA-M , 2010 - 286 c.
http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:294351&theme=FEFU

Ilepeyens pecypcoB HHGOPMANMOHHO-TEJIEKOMMYHMKAIIMOHHON ceTH
«HTEepHET», HEOOXOTUMBIX /1JI51 OCBOEHUS TUCIMIINHBI
1. Grammar.htm -  adrmiickas  rpamMatuka Ha  HomeEnglish.ru:
http://www.homeenglish.ru
2. Anrnumiickast rpammatuka Ha MyStudy.ru: http://www.mystudy.ru
3. Marepuainbl i U3y4eHUs JAEIOBOTO aHTJIMACKOTO sI3bIKA: YYEOHUKH, 0Opa3Ilbl
IIUCEM, pa3roBOpHbIE (pa3sl, MPUMEPHI pe3toMe, ciioBapu: http://www.delo-angl.ru
4. Caiit Ayl U3y4arouuX aHTJMKUCKUN S3bIK, CTYJEHTOB, IPENoAaBaTeyel By30B U
nepeBoaurKoB: http://study-english.info
5. ChopaBoyHMK TIO TpaMMaTHKE aHIJMHCKoro s3bika Ha  Study.ru:
http://www.study.ru/support/handbook
6. DnextponHslil cnoBapr ABBYYLingvo: http://www.lingvo.ru/
7 Menmununackue Uatepuer Pecypest:  http://www.it2med.ru/mir.html
8.UznarensctBo «Menutuaay: http://www.medlit.ru

9.Crynenueckas oubimoteka http://www.studmedlib.ru

Ilepeyenb nHGOPMANMOHHBIX TEXHOJIOTHIT M MIPOTrPAMMHOI0 obecneyeHmst

— Microsoft Office Professional Plus 2010;


http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:791191&theme=FEFU
http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:418133&theme=FEFU
http://lib.dvfu.ru:8080/lib/item?id=chamo:294351&theme=FEFU
http://www.it2med.ru/mir.html
http://www.medlit.ru/
http://www.studmedlib.ru/

— o(HCHBIN NaKeT, BKIIOYAIOUINI IporpaMMHOE oOecrieueHue Aiisi paboThl ¢
pPa3TUYHBIMHA TUITAMH JIOKYMEHTOB (TEKCTaMH, SJIEKTPOHHBIMH TaOIuIlaMu, OazaMu
JTAHHBIX | JIP.);

~ 7Zip 9.20 - cBoOOmHBIN (HaMIOBBI apXUBATOP C BBICOKOW CTETICHBIO
CKaTus JaHHBIX;

- ABBYY FineReader 11 - mporpamma Juiss ONTHYECKOI'O Paclo3HABAHUS
CHUMBOJIOB;

— Adobe Acrobat XI Pro — maker mporpamMm i CO3JaHHS U IIPOCMOTPA
ANEKTPOHHBIX IMyOnukanuii B popmate PDF;

— ESET Endpoint Security - koMIuiekcHas 3aiura pabounx CTaHIuH Ha Oase
OC Windows. [Tognepxka BUpTyain3auy + HOBbIE TEXHOJIOTHH;

—~ WinDjView 2.0.2 - nporpamma Jyisi paciio3HaBaHUs M IIPOCMOTpa (aiiion

¢ ogqHOMMEeHHBIM Gopmarom DJV u DjVu.

VI. METOAUYECKHUE YKA3AHUSA 11O OCBOEHUIO INCHUIIJIMHBI

B oOmeit Tpymoemkoctn muctuminiel 288uacoB (8 3E); aymuTtopHbIE
MPaKTUYECKUE 3aHATUS cOCTaBIsOT 144 uaca. Ilo aucuuniuuHe mpenycMOTpeHa
BHEAyJIUTOPHAs CaMOCTOsiTeNbHasi pabota B oObeme 108 4vacoB Ha Bech Kypce
JUCITUTUTHBI.

Pacniucanue ayIUTOpHBIX 3aHATUI BKJIIOUYaeT 4 yaca MpPaKTUYECKUX 3aHATUN
B Heaemo. MaructpaHtaM peKOMEHIYeTCsl IUIaHUPOBAaThb BHEAYAUTOPHYIO
CaMOCTOSITENIbHYIO paboTy B 00beMe 2 yaca B y4eOHYIO HEeJIEIIIO.

Just  yrioyOJleHHOro  M3y4eHMst — MmaTepuala  Kypca  JIUCHUUILIUHBI
PEKOMEHIYIOTCS HCIOJb30BATh OCHOBHYIO M JIOMOJHUTEIBHYIO JUTEPaTypy,
YKa3aHHYIO B IPUBEICHHOM BBIIIIE TIEPEUHE.

PexoMeH10BaHHBIE HMCTOYHMKHA JOCTYIIHBI OOYy4YarOIUMCS B Hay4dyHOU
oubnuoteke (Hb) JIBOVY (B mepeune mpuBeAeHbBI COOTBETCTBYIOIINE TUIIEPCCHUTKH
ATUX HCTOYHUKOB), a TaKXKe€ B dJEKTpOHHOW Oubimoreunoit cucreme (DBC)

IPRbooks (rmpuBeieHbl aHAJIOTUYHBIC TUTIEPCCHUTKH).



Hoctynm k cucreme OBC IPRbooks ocymectBisercs Ha  caiite
www.iprbookshop.ru noa yuétueiMu 1aHHbsIMU By3a (IBDY):

Jlorun dvfu, mapomas 249JWmhe.

JInst IOATOTOBKH K 3a4eTy M JK3aMEHY OIPEeNieH IepedeHb BOIMPOCOB,

HpC,ZICT&BJIGHHBIﬁ HHIKC, B MAaTCpUAIaX (1)OHI[8, OICHOYHLBIX CPCACTB AUCHUIIIINHBI.

VII. MATEPUAJILHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE
JTUCLHUTIJIMHBI

JUiss mpoBeAeHUS NPAKTUYECKUX padoT, a Takke s OpraHUu3alHH
CaMOCTOSITENIbHOM paboThl CTyJEHTaM JOCTYIIHO Cleaylollee JabopaTopHoe
o0opyJoBaHME W  CHEUUAIM3UPOBAHHBIE  KAOMHETBHI,  COOTBETCTBYIOIIHUE
JEHCTBYIOIUM CaHUTAPHBIM U IPOTUBOMNOXKAPHBIM HOPMaM, a TaKke TPeOOBaHUAM
TEXHUKH O€30IIaCHOCTU IMPU MPOBEIECHUU YUEOHBIX U HAyYHO-TIPOU3BOACTBEHHBIX
paboT.

B nensx obecrnieuenust criennaibHbIX YCIOBUNA 00yUY€HUS WHBAJINI0B U JIULL C
OrpaHMYEHHBIMUA BO3MOXHOCTSIMU 370poBbs B JIBDY Bce 31aHua 000py0BaHbI
naHgycamu, JudTaMy, TOJbEMHUKAMH, CIEHHAIM3UPOBAHHBIMU  MECTaMH,
OCHAlICHHBIMU  TyaJeTHbIMM  KOMHAaTaMH, TaOJWykaMd HH(OPMALUOHHO-
HaBUTALTMOHHOM MOJJIEPHKKH.

[IpakTrueckue 3aHATHS:

MynsTUMeaNITHAS] Ay TUTOPHS: 690922,

OkpaH ¢ anektponpuBogoM 236*147 cm Trim Screen Line; IIpoextop | [Ipumopckuit  kpaii,
DLP, 3000 ANSI Lm, WXGA 1280x800, 2000:1 EW330U |r. BnaguBocroxk,
Mitsubishi; moxyment-kamepa CP355AF Avervision, BuIeokamepa | OCTPOB Pycckwni,
MP-HD718 Multipix; Iloacucrema criennanu3upoOBaHHBIX KPEIUIEHHUH | OJIyOCTPOB
obopynosanusi CORSA-2007 Tuarex; [Toncucrema BuaeokommyTanuu: | CanepHslid, MOCENIOK
[Toncucrema ayAMOKOMMYTAallMM W 3BYKOyCHJeHHs:  ycuiautens | Askc, 10, Ilkona
motrHocTH, 6ecripoBoubie JIBC Ha 0a3ze Touyek moctyna 802.11a/b/g/n | GMoMenuuuHbl, ay.
2x2 MIMO(2SS). M 419, mmomanp
74,9 m?

CamocrosTenpHas MMOATOTOBKA CTYACHTOB K [IIPAKTHYCCKUM 3aHATUAM
OCyHICCTBJICTCA B KOMIIBIOTCPHBIX KJIdCCaX, OGOPYI[OBaHHI)IX BbIXOJOM B

UHTEPHET



KommbrorepHsIii kitacc Ha 22 pabounx MecCT:
Mouno6mok HP ProOme 400 All-in-One 19,5 (1600x900), Core i3-
4150T, 4GB DDR3-1600 (1x4GB), 1TB HDD 7200 SATA, DVD+/-
RW, GigEth, Wi-Fi, BT, usb kbd/mse, Win7Pro (64-
bit)+Win8.1Pro(64-bit), 1-1-1 Wty (25 mir.)

690922,
IIpumopckuit kpai,
r. BmaguBocToK,
octpoB Pycckuii,
MOJIyOCTPOB
CanepHblii, TOCENIOK
Asxkc, 10,
ayn. M612,
miomans 47,2 m?

Momno6iok HP ProOme 400 All-in-One 19,5 (1600x900), Core i3-
4150T, 4GB DDR3-1600 (1x4GB), 1TB HDD 7200 SATA, DVD+/-
RW,GigEth,Wi-Fi,BT,usb kbd/mse,Win7Pro (64-bit)+Win8.1Pro(64-
bit),1-1-1 Wty Ckopocts nocrymna B Uutepuer 500 MouT/cex.

PaGoune Mecra Juii JIIOAEH € OrPaHUYCHHBIMH BO3MOYKHOCTSIMH
3JI0pPOBbsI OCHAIIICHBI AUCILICSIMH U IPUHTEpamMu bpaiisist; 060py10BaHbI:
HOPTaTUBHBIMU YCTPOMCTBAMH ISl YTEHHS ILIOCKOIEYATHBIX TEKCTOB,
CKaHUPYIOIUMUA W YHUTAIOIMMU MAlIHHAMH BHICOYBEIUIUTEIICM C
BO3MOYKHOCTBIO PETYJISIHMU I[BETOBBIX CIIEKTPOB; YBEIMUMBAIOIIUMU
3JICKTPOHHBIMH JIyIIAMHU H YJIbTPa3BYKOBBIMH MapKUPOBIIIUKAMU

YurtanbHbIe 327161
Hayunoiu
ononumoreku J[BOY
C OTKPBITBIM
JOCTYNOM K (poHTY
(xopmyc A - ypOBEHb
10)

Jlabopartopuss HMHTEHCUBHBIX METOJOB OOy4YeHUs: JHMHradOHHBIN

KaOuHET

690922, [Tpumopckuii
Kpau, T.
BnaauBocTok, ocTpoB
Pyccknii, moixyocTpos
CanepHblii, TOCENOK
Asike, 10, ayn. M 420
ITnomans 74,6 M




[Tpunoxenue 1

MUHHUCTEPCTBO HAVKU U BBICILLIET'O OBPA3OBAHIS POCCUMCKOI
OEAEPALINN
denepanbHOE rOCyIapCTBEHHOE aBTOHOMHOE 00pa30BaTeIbHOE YUPEKICHHIE
BhICIIETO0 00pa30BaHUs

«/laibHEeBOCTOUYHBIN (eepanbHbIA YHUBEPCUTET
(ABDY)

IxoJ,1a OnoMeTUIMHBI

YYEBHO-METOJUYECKOE OBECIIEYUEHUE CAMOCTOSATEJBHOM
PABOTBI OBYYAIOLHINXCA
English for Academic Purposes (AHIJIMHCKHH JJIA aKAJEMUYECKUX LeJIei)

Hanpagsnenue noarorosku 32.04.01 «OO01iecTBEHHOE 3[paBOOXPAHEHUE)
O6pazoBatenbHas nporpamma «Opranu3zaius ¥ yrpaBJieHUE METUIIMHCKON 1
(dhapMalleBTUYECKOM IEATEIIbHOCTHION
dopma MoArOTOBKU OYHast

BaaauBocToK
2018



Ilnan-rpa¢guk BHINOJHEHHUS CAMOCTOATEIbHONH padoThI MO IMCHMILINHE

Ne Hdara/cpoxu B . Tpumepurie
wn - CaMoOCTOSITeIbHOM HOPMBbI BpeMeHH | PopmMa KOHTPOJIA
padoThI HA BbINOJIHEHHUE
1-8 nenens Omnpoc nepen
[ToaroroBka K HayaJoM 3aHSTHS.
BBIIIOJTHEHUIO ['pynmoBas
1 [IPaKTUYECKON 18 4acos JTUCKYCCHSL.
paboThI IIpunsatue oryera o
IlogroroBka Kk cnaye BBIITOJIHCHUH
TBOPUYECKOTO 3aJjaHUs TBOPUYECKOTO
3a/1aHMs
9-16 nenens Omnpoc nepen
[ToaroroBka K HayaJjoM 3aHSTHS.
BBIIIOJTHEHUIO ['pynmoBas
2 MPaKTUYECKON 18 4acos JTUCKYCCHSL.
paboThI [Ipunsatne oryera o
IlogroroBka k caaye BBIITOJIHCHUH
TBOPUYECKOTO 3aJJaHUs TBOPUYECKOTO
3a/1aHMs
3 17-18 nenens [ToaroroBka k 3ayery, 18 wacos KonTponbhas
TECT 110 TPaMMaTHKE pabota
1-8 nenens [ToaroroBka K JenoBas urpa.
BBIIIOJIHEHUIO ['pynnosas
4 IIPaKTUYECKON 18 yacos JUCKYCCHSL.
pabortsl. [IpoBenenue
-JICJIOBOM UTPHI.
9-16 negens Omnpoc nepen
[TonroroBka K Ha4yaJoM 3aHsATHSL.
BBITTOJIHEHUIO I'pynnosas
5 IIPaKTUYECKON 18 9acoB JTUCKYCCHSL.
paboThI IIpunstue otyera o
[TonroroBka k cnpaye BBINIOJTHEHUH
TBOPUYECKOTO 3aJaHUs TBOPUYECKOTO
3aJlaHus
17-18 nenens [ToaroroBka K poc nepen
BBITIOJTHEHUIO HaYyaJoM 3aHTHSI.
[IPaKTUYECKON I'pynnosas
5 paboThI 18 4acos TUCKYCCHS.
ITonroroBka k cnpaue ITpunstue otyera o
TBOPUYECKOTO 3aJlaHus BBITIOJTHEHUH
IlogroroBka  k TBOPUYECKOTO

DK3aMEHY

3agaHud . DK3aMeH

PexoMeHAalUM 110 CAMOCTOSITEILHOM padoTe CTYAECHTOB

CornacHo mporpamme Ha CaMOCTOSITeNIbHYI0 pabdoty oTBoautcs 108 wacos,

KOTOPBLIC 3aIlNIAHUPOBAHBLI HA BBIIIOJHCHUC JOMAIIHUX BaﬂaHI/Iﬁ I10 IMPAKTUKE pCUH

I'paMMaTHUKEC B

COOTBCTCTBHUU C

TEMaMH

MPAKTUYECKUX

3agaTtu. B




CaMOCTOSITENIbHYIO pa0OTy BXOAMT HWHAMBUAYyaJIbHOE UYTEHUE JIUTEpaTypbl Ha
AHIVIMMCKOM SI3BIKE IO TeMe HuccienoBaHuss B pazMepe 200 ThICS4 me4aTHBIX
3HAKOB.

CamocTtosTenbpHast paboTa HEOOX0AUMA: JUIS MMOATOTOBKH 10 TpPaMMAaTHKE U
JIEKCUKE AaHIJIMICKOrO $3bIKA; MPH MOATOTOBKE K IPAKTUUYECKUM 3aHSATHUSAM,
KOHTPOJIbHBIM paboTaM, 3a4eTy U dK3aMEeHy; IJIsl YIUIYyOJeHUS U KOHKPETHU3aluu
3HAHMM, MOTYYEHHBIX B X0JI€ ayIUTOPHBIX 3aHATHM.

[lepeyeHb BO3MOXKHBIX 3aJJaHUM IO CAMOCTOSITEIbHON padboTe

[J UnauBHyajbHOE BHEAYIUTOPHOE UYTEHUE;

[J Ilpe3eHTaiusi Ha NPEJIOKEHHYIO TEMY;

[J IoaroroBka pedepara, 10KjIaaa;

[ CocTaBlieHue riaoccapus 1o 3aJlaHHON TeMe;

) BeInoJIHEeHHE JIEKCUYECKUX W TPaMMaTHYeCKUX TeCTOB U YIpaXKHEHUH Ha
IIPOMJICHHYIO TEMY.

NupuBuayajibHOe BHeayJAUTOPHOE YTEHHe [IPEANOJaraet 4YTeHHUe
OPUTHMHAJIBHBIX TEKCTOB IO CIENHAIBHOCTH. CTyAEHTBI JOJKHBI O3HAKOMHUTBHCS C
COIEp’)KaHMEM TEKCTOB, C LEIbI0 MX I[IOJHOrO TNOHMMaHusA. B ciydae
HEOOXOJMMOCTH, TEKCTbl PEKOMEHIyeTCs JaTb Ha IUChbMEHHBI TMEpeBOJA C
aHTJIMHACKOTO s13bIKa Ha pycckuil. O0beM TeKcTa (TEKCTOB) JIJISi CAMOCTOSITEIHLHOTO
yteHust coctapyisieT 200 ThICSY MEUYaTHBIX 3HAKOB M MpEAroJiaraet o0si3aTesibHOE
COCTABJICHME TJjioccapus TepMHMHOB. llpu ocymiecTBieHMM JaHHOrO BHIA
CaMOCTOATENbHON pabOThl MaruCTPaHTaM HEOOXOIUMO:

- O3HAaKOMHUTBCS C  COAEp)KaHMEM HUCTOYHHMKA HMHPOpMALUU  C
KOMMYHUKATUBHOM IIEJIbIO, MCIIOJIb3Ysl MOMCKOBOE, M3y4Yarollee, MPOCMOTPOBOE
YTEHHUE;

- COCTaBUTb IVIOCCAPUN HAYUYHBIX MMOHITUHN 110 TEME;

- BBIINIOJIHUTD YIIPAKHEHUS K TEKCTY (MPHU X HAIMYUN);

-IOJIrOTOBUTH KPATKOE M3JI0KEHHE HA HMHOCTPAHHOM SI3bIKE TPOYUTAHHOTO.

Yrenue npodeccHoHaTbHO OPUEHTHPOBAHHOM JIUTEPATyphl MpeAroaraer

00s13aTeIbHOE COCTABICHHUE cjloseapst mepmuHos.



[Ipu cocraBneHuu rioccapus CTyIAeHTaM HEOOXOIUMO PYKOBOACTBOBATHCSA
CJICTYIONTUMHU OOIIMMH TIPaBUIIAMHU:

OTOOpaHHbIE TEPMHUHBI U JIEKCUYECKHE EIMHMIIBI JTOJDKHBI OTHOCUTHCS K
HMIMPOKOMY U Y3KOMY IPO(GUIIO CIIEHMATbHOCTH;

OTOOpaHHBIE TEPMUHBI U JICKCUUECKUE €TUHULIBI JOJKHBI ObITh HOBBIMH JIJIsI
CTYJICHTa U HE TyOJUPOBATh pPaHEee U3yUCHHBIE;

O0TOOpaHHBIE TEPMUHBI U JIEKCHUECKHUE €IWHUIIBI JTOJDKHBI ObITh CHAOKEHBI
TPAHCKPUIIIIMEN U IEPEBOJIOM Ha PYCCKHI SI3bIK;

oOl1ee KOJIMYECTBO OTOOpPaHHBIX TEPMUHOB HE JOJKHO ObITh MeHblIe 300
€IMHULIL.

Opnoit u3 ¢GopM CaMOCTOATEIBHOW JEATENbHOCTH CTYJIEHTa SIBISETCA
HaMucaHue 0oK1a008, pedepamos u coooOueHuUIl.

Pegepam tnpencrasisier cobol MUCBMEHHYIO pabOTy Ha OMNpENEICHHYIO
temy. Ilo conepxkanuto, pedepaT — KpaTKoe OCMBICIIEHHOE M3JI0KEHHE
uH(pOpMaIMU N0 JTaHHOM Teme, COOpaHHOW M3 Pa3HBIX MCTOYHHUKOB. DTO TAKXKE
MOJKET OBITh KpaTKO€ M3JI0KEHHE HayYHOUH paboThl, pe3ysIbTaTOB U3yUYEHHUs KaKO-
100 MPOOIEMBI.

BaxxupiM TpeOoBaHHMEM, TPEABSIBISIEMBIM K HamUCaHUIO pedepaToB Ha
aHTJIMICKOM SI3bIKE, SIBIISIETCS T'PAMOTHOCTb, IOJHOTA OTPAKEHUS M PACKPBITHS
TEMBI, a TAaK)KE CBA3AHHOCTh TEKCTa. [IpemioxkeHuss B TEKCTE CBA3aHBI OOIIMM
CMBICJIOBBIM COJIep>KaHueM, oOmeil Temol Tekcra. O4eHb YacTO CBSI3HOCTh
JocTUTaeTcs Onarofaps pasIUYHBIM CIEUaNbHBIM cpenctBaM. K Hambonee
pacipoCTpaHEHHBIM CPEIICTBAM CBSI3M OTHOCSITCS BBOJIHBIC CIIOBA U BBIPAKCHHUS,
NOBTOPEHHE KIIIOYEBOTO CJIOBa M 3aMEHa €ro MeCTOMMEHMsIMH U T.1. Pedepar
JOJDKEH 3aKJIi04aTh TaKOW JJIEMEHT KaK BBIBOJBI, TMOJIyYEHHBIE CTYACHTaM B
pe3ynbTare padoThl C HCTOYHUKAMH HH(POPMAIIUH.

IIpezenmayus 4dame Bcero npousBogutcs B Power Point u npencrasisier
co00if MyOJUYHOE BHICTYIUICHHE Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE, OPHEHTHPOBAHHOE Ha
O3HAaKOMIJIEHUE, YOEXIEHHe CIylaTeslied IO OMNpPEeTICHHON TeMe-mpolieme.

MaFI/ICTpaHTaM, MMOATOTAaBJIMBAIOIIUM IIPE3CHTALINIO, PCKOMCHAYCTCA:



n30eraTh YTCHUS! HAIMCAHHOTO HA SKPAaHE WM B KOHCIIEKTE;

OCYILIECTBUTH IPEICTABICHUE IIPE3EHTALMU I0MA;

MPETyCMOTPETh CJI0>KHBIE JUISL MMOHUMaHHUS dbparMeHTHI u
IIPOKOMMEHTUPOBATH UX;

OpeIBUICTh BO3MOXHBIE BOMNPOCHI, KOTOpbIE MOTYT OBITh 3aJaHbl B
pe3yJibTaTe MPEIbSIBICHUS MTPE3ECHTALUU.

MeToanyeckue yKazaHus

BHeayauTopHoe uyTeHue

BHeayauTopHoe uTeHHE Mpearnosiaraet o00s3aTeIbHOE CaMOCTOSTEIBHOE
YTeHUE aAyTEHTUYHOU MPOQPECCHOHATBEHO OPUEHTUPOBAHHON JTUTEPATYPHI C LIEIIBIO
MOMCKAa 33JJaHHOM MH(pOpPMAIIMH, €€ CMBICIIOBONH 00pabOTKH U (hUKCAUuU B BUJE
aHHOTAIlMK. DTO MOTYT OBITh (PparMeHThl HAy4YHBIX MOHOTpaduii, CTaTbu U3
NEPUOJIMYECKUX HAYYHBIX M3AaHUM (Kak IMeyaTHBIX, TaKk W VHTepHeT-u3aaHuii).
Takoil BuA pabOThl KOHTPOJIUPYETCS MpernojaBaTesiM, CHAETCI B CTPOTO
OTBEJICHHOE BpeMs MMPOMEXKYTOUHOT'O KOHTPOJIS U OIIECHUBAETCs B 0ajuiax, KOTOPhIE
BKJIFOYAIOTCSI B PEUTUHT CTYJICHTA.

O6beM TekcTa (TEKCTOB) JJII CAaMOCTOSITEILHOTO 4YTeHHsl coctaBisier 200
THICSY TIEYATHBIX 3HAKOB M MPEAINojaraetr o0s3aTeIbHOEe COCTaBIIEHUE TI0occapus
TepMUHOB. [lepBoncTouHUMKM WHOOpPMALMK TPEAOCTABISIOTCS B OPUTHHAIBHOM
BUJIE WA B BUJE KCEPOKOIIMHU C YKA3aHUEM BBIXOJAHBIX JAaHHBIX ISl MEYaTHBIX
WCTOYHUKOB M I[I€YaTHOTO BapHaHTa, CO CChUIKOW Ha HMHTEepHET pecypc s
MaTepuanoB, B3ATHIX U3 MHTepHEeT-U3Manui. [Ipu oCcyliecTBI€HUH JaHHOTO BUJA
CaMOCTOATEILHOM pabOThl MaruCTpaHTaM HEOOXOIMMO:

03HAKOMMTBCS c COJICp’)KaHMEM  HUCTOYHUKA  HHGOpMaIlUU C
KOMMYHHKATUBHOW LEJIbIO, MCIIOJB3Yysl IMOKWCKOBOE, M3Yy4arollee, MPOCMOTPOBOE
YTCHUE;

COCTaBUTH IJIOCCAPUN HAYYHBIX [IOHATHUM 110 TEME;

BBITIOJIHUTD YIPAXXHEHUS K TEKCTY (IIPU UX HAIUYKH);

IMOATOTOBUTH KPATKOC U3JIOKCHUEC HAa HHOCTPAHHOM A3BIKC IIPOYUTAHHOIO.



CocraBJienue 3cce

OOydeHre MNHCBMEHHOM peuyn mpeAnonaraeT (OPMUPOBAHHUE YMEHHS
u3jlaraTh CBOM MBICJIM, YyBCTBA U MHEHHE MO MOBOAY M3y4aeMbIX TeM B (opme
counHeHus win 3cce. OCHOBHAs I 3¢CE — MPEACTABUTh COOCTBEHHBIE MBICIH U
UJeu 1O 3aJaHHOM TeMe, TPaMOTHO BBIOMpas JIEKCMYECKHE M IpaMMaTHYECKUe
€AUHULBI, CIEays TMpaBWIaM IIOCTPOCHUSI CBSA3HOTO MHCBMEHHOIO TEKCTa.
HeoOxoaumo o0paTUTh BHUMaHUE CTYJIEHTOB Ha CJEIYIOIIEe:

1. PaboTta nmomkHa COOTBETCTBOBAThH KaHPY 3CCE — MPEACTABISATH COOOM
M3JI0’)KEHUE B 00pa3HOU (hopMe JIMUHBIX BIIEUATICHUM, B3MJISA0B U IPEACTABIICHUM,
MOJIKPEIIEHHBIX apIYMEHTAMH U JIOBOJIAMH;

2. CozepkaHue 3cce JOJKHO COOTBETCTBOBATH 3a/IaHHON TEME;

3. B acce 10JKHO OBITh OTPAXKEHO CIEAYIOIIee:

OTMpaBHasi ujes, mpoOjeMa BO BHYTPEHHEM MHUpPE aBTOpa, CBSI3aHHAS C
KOHKPETHOU TEMOW;

apryMEHTUPOBAHHOE M3JIOKEHUE OJTHOTO - IBYX OCHOBHBIX TE€3UCOB;

BBIBOJI.

O0BeM 3cce He OJIKEH MPEBBIIIATh 2-X CTPAHUI] IEYaTHOTO TEKCTA.

IlepeBoa Hay4HOI cTATHH

(Hay4HO-TIONYJISIPHOTO U Y3KOCTICIIHATU3UPOBAHHOTO HATIPABIICHUS )

TpeOoBanuss K mnepeBoAy: COOMIOJATh aJCKBATHOCTh, COOTBETCTBHUE
HOpMaM M TIpaBUJIaM PYCCKOTO $3bIKa, TOYHOCTh M TIOJIHOTA W3JI0XKEHUS,
COXpaHEHHE TMpaBWI CUHTakcuca | rpammatuku. Crenyer 00s3aTenbHO
YYUTBIBATh, YTO B PA3HBIX S3BIKAX I'PaMMaTHUYECKHE KOHCTPYKIIMH, BhIpa)Karollue
OJIMHAKOBBIN CMBICII, PEATM3YIOTCS TO-PAa3HOMY.

IHoaroroBka pedepara, 1okiaaaa.

OpHolt U3 popM caMOCTOSTENBHON JEATENbHOCTH MarucTpaHTa SBISETCS
HalMcaHue JOKIagoB u pedepaTtoB. BwimomHeHue Takux BHAOB paboT
CriocoOCTBYeT (POPMHUPOBAHUIO y MArUCTpaHTa HABBIKOB CaMOCTOSITEIbLHON
HAYYHOU JESATENbHOCTH, MOBBIMIEHUIO €r0 TEOPETUYECKOM M MpodeCcCHOHATBbHON

MOJATOTOBKH, JIYHIlIEMY YCBOCHHUIO yueOHOTO MaTepHalia.



Pedepar mpencraBnsier coOoii MUCBMEHHYIO pabOTy Ha OIPEACIICHHYIO
temy. Ilo conepxkanuto, pedepaT — KpaTKoe OCMBICIEHHOE H3JI0KECHHE
uH(popMaIMU 1O JTaHHOW TeMme, COOPaHHOW M3 pa3HbIX UCTOYHUKOB. JTO TaK¥kKe
MOKET OBITh KpPAaTKOE M3JIOKEHUE HAyYHOH pabOThI, PE3yJIbTATOB H3yUCHUS KAaKOM-
00 MPOOIIEMBI.

Tembl nokIagoB W pedeparoB ONMpENeNsioTCs MpernojaBareieM B
COOTBETCTBHH C MPOTPaMMON JUCIUTUIMHBI. KOHKpeTH3arusi TeMbl MOKET OBIThH
c/ieliaHa 00yJarouuMcsi CaMOCTOSITEIIBHO.

Crnemyer akIEHTHpPOBaTh BHHMAaHHME MAarucTpaHTOB Ha TOM, 9YTO
dbopmMyIUpoBKa TeMbI (Ha3BaHUSI) pa0OThI JOJXKHA ObITh:

acHO o Qopme (HEe cojepkaTh HEyao0ouuTaeMbiX U (pa3 JBOHHOTO
TOJIKOBaHUS );

coJiepkKaTh KIIFOUEBbIE CJIOBa, KOTOPBIE PENPE3ECHTUPYIOT
HCCJIEI0OBATEILCKYIO padoTy;

OBITh KOHKPETHOM (HE COoJep>aThb HEOMPEACJICHHBIX CJIOB «HEKOTOPHICY,
«OCOOBIC» U T.1.);

coJiepKaTh B ceOe IEHCTBUTENIbHYIO 33/1auy;

OBITb KOMITAKTHOM.

Bri6pas TEMY, HE00XO0IMMO mo00path COOTBETCTBYIOIINI
MH(OPMAIMOHHBIN, CTATUCTUYECKUN MaTeprall U MPOBECTH €0 MpeABAPUTEIIbHBIN
ananmu3. K Hambomnee OCTYNMHBIM HCTOYHHUKAM JIUTEPATYPHl OTHOCSTCS (DOHIBI
OMOJMOTEeKH, a Tak)Ke MOTYT HCIOJIb30BAaThCS JJICKTPOHHBIE HMCTOUYHHMKHU
uHpopmaiuu (B ToM yucie u Uurepuer).

BaxxapiM TpeOoBaHMeM, TPEABSIBISIEMBIM K HamUCaHUIO pedepaToB Ha
aHTJINACKOM SI3bIKE, SIBJISIETCS TPAMOTHOCTh, CTHJIMCTHYSCKAas aJeKBAaTHOCTD,
COJIEPKATENIbHOCTD (IIOJTHOTA OTPAYKEHUS U PACKPBITHS TEMBI).

IIpe3enTanus

[IpezenTanus yamie Bcero mnpousBoauTcs B PowerPoint u mpeacraBiser
co0oit myOIuYHOE BBICTYIUICHHE HAa WHOCTPAHHOM SI3BIKE, OPUEHTHPOBAHHOE HA

O3HAKOMJIEHUE, YOSKICHHE CITyllIaTeNiel Mo ONpeiesIeHHON TeMe-Tipooieme.



MaructpanTam peKOMEHAYETCA MPU MOATOTOBKE MPE3EHTALINU:

n30eraTh YTCHUS! HAIMCAHHOTO HA SKPAaHE WM B KOHCIIEKTE;

OCYILIECTBUTH MPECTABICHUE MPE3CHTALINH JI0MA;

MPETyCMOTPETh CJIOKHBIE JUTSL [MOHUMaHUS dbparMeHTHI u
MIPOKOMMEHTHUPOBATh UX;

OpeIBUICTh BO3MOXHBIE BOMNPOCHI, KOTOpbIE MOTYT OBITh 3aJaHbl B
pe3yJibTaTe MPEAbSIBICHUS MTPE3ECHTALUY.

TpeOoBaHusi K mNpeaACTABJIEeHHMI0 H O(POPMJIEHHIO Pe3yJbTATOB
CaMOCTOAATE/IbHON PadOThI

Pe3ynbTaThl caMOCTOSITETLHOM pabOThl OTPAXKAIOTCS B CICAYIOIIUX BHJAX
paboThI: BHEAYAUTOPHOE YTEHUE, yUacTue B cobeceloBaHuu, pedepar, scce.

TpeOoBanus, npeabsiBisieMble K BHEAYAUTOPHOMY YTCHHIO

B kadecTBe HMCTOYHMKA JOJDKEH MCIOJIb30BATHCA TOJIBKO ayTEHTUYHBIN
TEKCT Hay4HOTO COJEp>KaHUA M0 MPO(UII0 MaruCTpaHTa, aBTOPOM WJIM aBTOpaMU
KOTOpPOT'O SIBJISIFOTCSA TOJIBKO HOCHUTENM sA3blKa. CIEAyeT HCKIIOYUTH ABTOPCTBO
MCCIIEIOBATEIIEH, 111 KOTOPBIX AHTJIMMCKUH SI3bIK HE SIBISIETCA POAHBIM SI3BIKOM.

Utenue npodecCHoHAIBbHO OPUEHTHUPOBAHHOM JUTEpaTyphl MpeAroJiaraet
00s3aTEIbHOE COCTABJICHUE CJI0BAPSA TEPMUHOB (TJI0CCAPHS).

IIpu COCTaBJICHUU rioccapus MarucTpaHTam HE0OXO0IMMO
PYKOBOJICTBOBAThLCS CIAEAYIOUIMMH OOLIMMHU MPaBUIaAMU:

OTOOpaHHBIE TEPMHUHBI U JIEKCUUYECKHE EIMHHIIBI JTOJDKHBI OTHOCUTHCS K
HIUPOKOMY U Y3KOMY MTPODUITIO CICIIUATBLHOCTH;

OTOOpaHHbIE TEPMUHBI U JICKCUUECKUE €TUHUIIBI IOJKHBI ObITh HOBBIMU JIJIs
CTyJIEHTa U HE TyOJMPOBATH PaHEE U3yUCHHBIE;

OTOOpaHHbIE TEPMHUHBI U JICKCUUECKHE €IUHUIIBI JIOJHKHBI OBITh CHAOKEHBI
TPAHCKPUIIMENW U IEPEBOIOM HA PYCCKUM S3BIK;

o011iee KOJIMYECTBO OTOOpPaHHBIX TEPMUHOB HE JOJKHO OBITH MeHbIe 100
€IMHULI.

CTpyKTypHO TIJIOCCapuii, KaK TEKCTOBBIA JOKYMEHT, KOMILIEKTYETCS IO

CJIEIYIOLIEH CXEME:



Tumynonwitl 1uc aucm—ooOsa3amenvHas KOMIIOHEHTa TIOCCapHsi, Ha MEpPBOM
ctpanue kotopod @DUO cocraBuTens, HOMEp TPYyNIbl, HaMpaBICHUE
CIEIHUAIBHOCTH.

OcHosHas yacmv— BBINUCAHHBIE TEPMUHBI C IEPEBOJOM Ha PYCCKUH S3bIK.

Jlumepamypa - NICXOJIHbIE JAHHBIE UCTOYHUKA VI UICTOYHUKOB, U3 KOTOPBIX
B35IT MaTepuall.

I'aoccapuii He0OOXOIMMO MPEIOCTaBIATH B BUIE AOKyMEHTa B (opmare
MicrosoftWord na Oymare c¢dopmara A4. HaGop Tekcra ocyiiecTBiseTrcss Ha
KOMITBIOTEPE, B COOTBETCTBUU CO CIEAYIOMIMMHU TPEOOBAHUSMU:

1. nHTEPBAIMEKCTPOUHBINA — ITOJYTOPHBIM;

2. mpudt — Times New Roman;

3. pa3mep mpudra - 14 .

4. BbIpaBHUBAHUE TEKCTA — «I10 ITUPUHEN;

5. mons ctpaHuibl -neBoe — 30 MM., mpaBoe — 10 MM., BepXHEE U HUIKHEE —
20 MM,

6. Hymepalsi CTpaHHI] — MO IEHTPY BHU3Y CTPAHUIIBI (I CTpaHUI[ C
KHW)KHOM OpHEHTaluel), CKBO3HAas, OT THUTYJBHOTO JHUCTa JO0 TMOCHeaHen
CTpaHHUIIbl, apabCKuMu udppamu (IEPBOM CTPAHUIICH CUUTAETCS TUTYIBHBIN JUCT,
Ha KOTOPOM HOMED HE CTaBUTHCS, HA CIEAYIONIECH CTpaHUIle MPOCTaBiseTcs udpa
«2» U T.11.).

TpeboBanus, npeabsiBisieMble K co0eceI0BAHUIO

B npouecce cobeceqoBaHUsi MAaruCTpaHTy PEKOMEHAYETCS HCIOJb30BaTh
M3YUYEHHbIC TEPMUHOJIOTUUECKUE €AUHUIIBI B PEUHU; TPAMMATHUYECKUE CTPYKTYPBHI,
dpasbl KuIIe; BepOaTn30BbIBATH CUMBOJIBI, (DOPMYJIIBI, CXEMBI M TUATPAMMBI.

Bo Bpemsa cobecenoBaHMsl OLIEHMBAETCS COJIEPXKATEIBHOCTh, aJeKBAaTHAS
peanu3aiusi KOMMYHUKATHBHOTO HAMEPEHUS, JJOTUYHOCTD, CBSI3HOCTh, CMbBICIIOBAs
U CTPYKTYpHas 3aBEpIIEHHOCTh, HOPMAaTUBHOCTh BBICKA3bIBAaHUS O0YJAIOIIETOCS.

TpeboBanus Kk 0popMIIEHHIO ICCe

Occe pa3zpabaTbIBaeTCs MO TEMATHKE OMPEEICHHBIX BOIMPOCOB M3y4aeMoOil

JUCUUIUIMHBI TIPU KCIIOJNb30BAHUU Y4EOHOM, y4eOHO-METOJIMYECKOW M Hay4dHOU



auTepaTypel. Jcce oopmiiieTcs B COOTBETCTBUU C TpeboBanusMu [Ipasuin
oopmiieHuss TUCBMEHHBIX paboT cTyaeHTamu [IBOY.

[To ¢opme rcce nmpeacTaBiIsSeT KpaTkoe MUCbMEHHOE COOOIIEHUE, UMEIOIIee
CCBUIKM Ha WCTOYHHMKH JIUTEpaTypbl H pecypchl HWHTepHET W  KpaTKui
TEPMUHOJIOTHYECKUI  CIIOBaph, BKJIIOYAIOIIMNA OCHOBHBIE TEPMHHBI M HX
pacii@poBKy (TOJKOBAHKE) IO pacCKphIBaEMOU TeMe (BOTIPOCY).

Occe MpeACTaBIsSETCS Ha TPOBEPKY B DBJICKTPOHHOM BHJIE, HCXOIS U3
YCIIOBUU:

[ITexcToBbIi TOKyMeHT B opmat MSWord;

[lobbeM — 2 cTpaHUIIBI HA OJJUH BOIMIPOC 33JaHUS;

[lobbeM cnoBapst — He MeHee 7-10 TepMUHOB Ha OJIMH BONPOC 3a/1aHUs;

[IHabop TekcTa ¢ mapameTrpamu - mpudt 14, MmexxcTpouHslii nHTEpBan 1,5;

[J¢opMar AMCTOB TEKCTOBOTO TOKyMEHTa - A4;

[lmumynbHold aucm (MEPBBIN JTUCT JOKYMEHTa, 0€3 HOMepa CTPaHULIbI) — 110
3aIaHHOU (hopMme;

[lcnucok numepamypvl 1O WCHOJB30BAaHHBIM IPU MOJTOTOBKE 3CCE
UCTOYHUKAM, HAJTMYHME CCHUIOK B TEKCTE 3CCE HA UICTOYHHUKH T10 CIIHCKY.

TpeOoBanus, npeabsiBiaseMblie K pedepaTtam, 10KJIa1aM

Opnnum u3 TpeboBaHMil K pedeparam, TOKIaaaM SBISETCS UX 00bEM:

- KpaTKO€ OCMBICIICHHOE U3JI0KeHHe WH(GOpMalUd IO [aHHOW TeMe,
COOpaHHOHN M3 pa3HBIX HUCTOUYHUKOB — 4,5 CTpaHMI] MaIIMHOIMCHOTO TEKCTa (He
CUMTAsi TUTYJILHOTO JIUCTA).

- KpaTKO€ M3JI0KECHHE HAyUYHOH paOOTHI:

a) CTaThs N0 5 TIEUATHBIX CTPAHMI] CBepThIBaeTcs B pedepar muz 125-200
CIIOB;

0) craThs 10 25 medaTHbIX cTpaHUIl — B pedepat u3 250 u 6omee clioB;

B) 1J1sl 60s1ee KpYyMHBIX TOKyMEeHTOB — 110 1200 croB.

Ecnu opuruHanbHblii TEKCT CBEpHYT B pedepare no 1/8 ero odbema mnpu
COXPAaHEHHWU OCHOBHBIX TOJIOXKEHHUH, TO Takod pedepaT MOXKET CUHUTATHCS

YAOBJICTBOPUTCIbHBIM, HOPMAJIbHBIM I10 06’[)6My.



Eme ogaum TpebGoBaHMEM SIBISETCS CBA3aHHOCTH TeKcTa. [Ipemmoskenus B
TEKCTE CBSI3aHbI OOILIMM CMBICTIOBBIM COJIEpKaHUEM, 001Ieil TeMoil TekcTa. O4yeHb
4acTO CBSI3HOCTh JIOCTUTaeTCs OJjarofaps pa3iMuHbIM CllelUadIbHbIM cpencTtBaM. K
HanOoJiee PacIpOCTPaHEHHBIM CPEICTBAM OTHOCATCS TOBTOPEHUE OAHOTO M TOTO
K€ KIIF0UEBOT0 CJIOBA M 3aMEHA €r0 MECTOMMEHUSMH.

YacTo B3aMMOCBS3b MNPEMJIOKEHUM B TEKCTE JOCTUTAETCS C MOMOIIBIO
Hapeunii, MECTOMMEHHBIX Hape4YHii, KOTOPBIC YIOTPEOJSIOTCS BMECTO HJICHOB
NPEAJIOKEHUM, YTOYHEHUST BPEMEHU M MeCTa Pa3BUTHUS COOBITHM, O KOTOPBIX
COOOIIAIOCH B TIPEABIAYIIEM TTpeaTokeHu. OTHUM U3 CTICIIHATBHBIX CPEICTB

CBSI3HOCTH SIBJIICTCSI TOPSAOK CIOB B mpemiokeHuu. J[ms oOGo3HaueHus
TECHOM CMBICIIOBOM CBSI3U B TEKCTE MPEIJIOKEHHE MOKET HAUMHATHCS CJIOBOM HIIU
CIIOBOCOYETAHUEM U3 MPEABIAYIIETO MPEATOKEHUSI.

Pedepar, noxmam MOJDKHBI 3aKiIO4aTh TAaKOW JJIEMEHT KakK BBIBOJIBI,
MOJIYYCHHBIC CJIeJIaHHbIE CTYJACHTaM B pe3yJibTaTeé paboThl C HUCTOYHUKAMU
uH(popManuu.

CtpykTtypHOo pedepaT wWiM JIOKIaJ, KaK TEKCTOBBIH  JOKYMEHT,
KOMIUJIEKTYETCSA MO CICAYIOIIEH CXEME:

1 TumynvHolti qucm — o00sa3amenbHAs KOMIIOHEHTa, O(OpMIISIETCS TIO0
oOmenpuHATEIM TpeboBaHusM (Ha3zBanue Tembl, @O BeIMOTHUBIIETO PadoTy,
HOMED TPYIIITEI, HAPABIICHUE CITEIIUATLHOCTH);

) OcnosHas uacmv — MaTepuaibl BBHIIOJTHEHUS 3aJaHul, pa3OuBaeTCs 1O
pyOprKaM, COOTBETCTBYIOIINX 3aJaHUSIM PAOOThI, C UEPAPXUUCCKON CTPYKTYPOU:
paszensl — MoIpa3aeibl — MYHKTHI — TOMYHKTHI U T. 1.

[ Bbi8o0bl — 00s13aTenbHAsS KOMIIOHEHTA, COJCPKUT 0000IIAOIINE BHIBOIBI
no pabore (KakWe 3aJaddl PEUICHBI, OIIEHKAa pEe3yJbTaToB, YTO OCBOCHO TNpHU
BBITIOJIHEHUU PaOOTHI);

) Cnucok numepamypel — 00si3aTelIbHasE KOMIIOHEHTa, C HOBOW CTPaHUIIBI,
COJICPKUT CITMCOK HWCTOYHHUKOB, HCITOJIB30BAHHBIX TIPH BBITOJHCHHH PaOOTHI,
BKJIFOYAsl AJICKTPOHHBIE MCTOYHUKU (CIHCOK HYMEPOBAHHBIM, B COOTBETCTBUU C

MpaBUJIaMH ONKMCcaHus Oubanorpadumn);



[ Ilpunoscenuss — HeoOs3aTelibHasi KOMIIOHEHTa, C HOBOM CTpaHUIIBI,
COZICPYKUT JTOTIOJHUTEIBHBIC MaTepHaIbl K OCHOBHOM YacTh paboThI.

HaGop Tekcra ocymectBisercs 1O OOHMMM MpaBujiaM 0(OPMIICHHUS
rioccapusi, 3¢ce (CM. BBIIIIE).

Pedepatbl 1 nokaab1 NPEACTABISIOTCS CTPOTO B ONPEICICHHOE IpaPuKoM

y4eOHOTO Mpolecca BpeMsi, U UX BBINOJIHEHHUE SIBISAETCS 00s3aTeIbHBIM
YCIOBUEM [IJIsi JOMyCKa K TMPOMEKYTOUYHOMY KOHTpOIO. PexomeHayeTcs
COMPOBOXKJIATh 3AIUTY JAHHBIX paOOT Mpe3eHTaIueH.

TpeboBanus, npeabsiBisieMble K NMPe3eHTAIUU

Maructpantam, NOAroTaBIUBAIOIIUM MPE3EHTAIIUI0, PEKOMEHTYETCS:

- YuuteiBaTh TOT (PAKT, YTO MpPE3CHTAlUsS HE JODKHA ObITh MeHee 10
CJIali/I0B;

- 00513aTeNTbHO O(POPMIISITH TUTYJIBHBIN JIUCT CO BCEMU UCXOHBIMH JIAHHBIMU
(®UO, HOMep TpyMIIbl, HA3BAaHUE TEMBI);

- coOmoaath AW3alH W JProHOMHUYEcKHue TpeOoBaHUsS (COUETAEMOCTh
[[BETOB, KOJIMYECTBO TEKCTA HA SKPAHE);

- TPEAOCTaBIATh B TMPE3CHTAllMU CIUCOK HWCTOYHUKOB (JIUTEpaTypa,
WHTEPHET CAMTHI).

Kpurepuu onieHK# BbINOJHEHHUS CAMOCTOATEIbHO PadoThI

Oyenuganue 6HeayOUmMopHo20 YmeHus MPOBOUTCS 110 KPUTEPHSIM:

- aHHOTUPOBAHHE TEKCTa MPOo(heCcCUOHATBLHOTO XapaKTepa;

- U3BJICUCHHE WH(POpMAIMK U3 TEKCTOB HAYyYHOTO COJEp)KaHMUS TIO
HaIPaBJICHUIO CIICIIMAIBHOCTH;

- MIEPEBOJ] C AHTJIMMCKOTO SI3bIKa Ha PYCCKUM TEKCTOB MPO(ECCHOHATHEHOTO
xapakrepa.

Oyenusanue cobecedosanusi MPOBOJUTCS IO KPUTEPUSIM:

- YPOBEHb OIIEpUPOBAHUSA rpaMMaTUKOMN XapaKTEPHOU TS
po(ecCHOHaNbHOTO MHOCTPAHHOTO s3bIKa (B Mpeenax mporpamMmmel);

- TOHMMaHue WHGOPMANMK, pPA3IUYHe TJIABHOTO W BTOPOCTEIIEHHOTO,

CYUIHOCTH U JIE€TAJIC B YCTHOM PEUH.



Oyenusanue scce, 0ok1aoa, pepepama MPOBOAUTCS TIO KPUTSPHUSIM:

- HWCMOJIb30BAaHUE JAHHBIX OTEUECTBEHHON M 3apyOeKHOW JUTEpaTyphl,
UCTOYHUKOB MHTepHeT, mHOpMalMK HOPMATHBHO TIPABOBOTO XapakTepa u
NIEPEOBOM NIPAKTHUKY;

- 00beM M TIPABWJIBHOCTh M3JI0KCHHS HAa aHTJIMHCKOM SI3bIKE W3BJICUCHHOMN
uHpopMaru, aJeKBaTHOCTh peaju3alid KOMMYHHUKATHBHOTO HaMEpeHUS,
COJIEPKATENIbHOCTh, JIOTMYHOCTb, CMBICIIOBAas W CTPYKTypHash 3aBEPIICHHOCTD,
HOPMAaTHUBHOCTh TEKCTA.

- OTCYTCTBHE (PaKTUUECKUX OIIMOOK, CBSI3aHHBIX C TOHUMAHUEM MPOOIEMBI.

OyenusaHue enoccapusi TPOBOAUTCS TIO KPUTEPHUSM:

- CBsI3b BBIOPAaHHBIX TEPMHHOB C IPOQECCHOHATBLHO-IEI0BON 00J1aCcThIO
MarvucTpaHTa;

- KayecTBO O(OpPMJICHHUS, WCIOJb30BAaHHE TPABUI M  CTaHIAPTOB
o(OpMIICHHS TEKCTOBBIX U JIEKTPOHHBIX JIOKYMEHTOB;

- OTCYTCTBUE (PaKTUUYECKUX OIIMOOK, CBSI3AHHBIX C BHIOOPOM M IEPEBOJIOM
TEPMHUHOB.

MeToauveckue peKOMEHAAIMHU 110 OPraHU3alMUi CAMOCTOSTEIbHOM
PadoThI CTYIEHTOB (PEKOMEHAALNH 10 MOATOTOBKE I0KJIAI0B U

CaMOCTOATEC/IBHOMY YTCHHIO TEKCTOB HA AHIJINICKOM H3bll(e)

[Icuxomoru 141 AU OAaKThI BBIACIIAIOT YCTBIPC Pa3HOBHUIHOCTHU
CaMOCTOSITCJIBHOM  TI03HABATCILHOM ACATCIIBHOCTH  CTyACHTAa B  IIPOLECCE
06y‘IeHI/I$I. Ka)KlIaSI N3 HHUX OTINYaACTCA CHGHPI(l)PIKOfI Oeacnojgdaranusa M

IUIAHUPOBAHUA

1. IMOCTAaHOBKY LICJIN U IINIAaHUPOBAHUSA npe;lcmﬂmeﬁ ACATCIIbHOCTHU, CTYACHT
OCyHICCTBJEACT € ITOMOIIBIO ITPCTIOAaBaTCIIA,
2. TOJIBKO ITOCTaHOBKa OCJIU OCYHMIECTBIIACTCA C IIOMOIIBIO IIPCIIOJaBaTeId, a

TJIAHUPOBAHUE TIPEACTOAIIEH PAaOOTHI BHITIOHIETCS CTYJIEHTOM CaMOCTOSTEIHHO;



3. MOCTaHOBKA LIEJM OCYIIECTBISIETCSI C IMOMOIIBI0 TMpernojaBaTesnis, a
IUTAHUPOBAHUE HpeCTOosIIEen paboThI OCYILIECTBIISETCS CTYACHTOM
CaMOCTOSITENIFHO B PAMKax MPEAbSBICHHOTO MPET0AaBaTeIeM 3aJaHUs;

4. paboTa OCyIIECTBISETCS CTYACHTOM 10 COOCTBEHHOM MHUITMATUBE; OH 0€3
IIOMOIIIM TIpEnojaBaTelisi caM ONpeAeNsieT COAep)KaHue, Lelb, IUIaH PadoThl U
CaMOCTOSITEIILHO €€ BBITIOJHSIET.

Baxxneimm cpeacTBoM (pOPMUPOBAHUS Y CTYJCHTOB BCEX MEPEUUCICHHBIX
Pa3HOBHUIHOCTEH TO3HABATENBHONW MESATEIbHOCTH SBISETCS BBIIOJHEHUE HUMH
pa3IMYHBIX TUIIOB M BUJOB CAMOCTOSTEIBHBIX PabOT. MBI OCTaHOBHMCS Ha BUAAX
CaMOCTOSITENIFHBIX PabOT, TOCTPOCHHBIX C YYETOM BHYTPHUIPEAMETHBIX H

MCIKIIPCAMCTHBIX CBSI3EH HN3y4aCMOI'0 MaTcpHaiia.

Buabl 3a1anmii, npeajiaraeMbIX K TEKCTaM:
1. IIpounTaiiTe U NepeBeAUTE TEKCT HA PYCCKUI SI3BIK

2. DBbInummMre JEKCHUYECKME €AWHUIBI Ha AaHIJIMMCKOM  SI3bIKE II0
npodeccHoHaNbHOM TeMaTHKe 0 aipaBUTy

3. CocTaBbTe IJIaH TEKCTAa HA aHTJUNUCKOM SI3bIKE (B BUJAE YTBEP)KICHHI, B
BU/JIC BOIIPOCOB, B BUJIC TE3HCOB)

4. CocTaBbTE KPATKYIO aHHOTAIUIO K TEKCTY
5. BrICKkaxxuTe CBOIO TOUKY 3pEHHUSI IO MPOYUTAHHON MH(pOpMaIu

B kayecTBe y4yeOHBIX TEKCTOB W JMTEPATYpPHl HCIOIb3YETCS OpUTHHAIbHAs
MoHOorpaduyeckas W MepUoAMYEcKas JMTepaTypa MO TEMAaTUKE MOATOTOBKHU
MarucTepcKo BBIMTYCKHON KBAIM(PUKALUOHHON pabOTHI.

Tekcr 1

Electric charges only flow on the surfaces of wires?

Wrong.

During a Direct Current in a simple circuit, the flow of charges takes place
throughout the whole wire. The flow is not just on the surface. If the level of
current is very high, then the wire will become hot, and the current will heat up the

inside of the wire as well as its surface. Thin hollow pipes make poor conductors;



their electrical resistance is too high. To avoid overheating the metal we should use
thick solid bars instead.

There is a persistent 'rumor’ that the path for flowing charges is entirely on the
surface of metals. This mistaken idea probably comes about through a
misunderstanding of the nature of electric charge. After all, when electric charge is
deposited onto a metal object, it distributes itself over the surface of the object. It
makes sense that, since charge is only on the surface of metals, a flow of charge
must take place only on the surface of metals, right? Unfortunately, the word
"charge" refers to two different things. When electric charge is placed on a metal
object, the added charge is just a drop in the bucket compared to the amount of
charge already in the neutral metal. "Uncharged” wires contain an enormous
amount of charge inside, even though they may have "“zero charge" on average.
Are you confused yet?

All metals contain huge amounts of movable electrons. During an electric
current it is these electrons which flow. However, each electron is near a proton,
and so the metal is said to be "uncharged.” In a wire, electric current is a flow of
"uncharged charge". Weird but true. Now if we were to place EXTRA charge upon
a wire, that would be like pouring a teacup into the ocean. The "water level” would
rise a tiny bit. Yet extra charges on a wire create a very noticeable electrical
imbalance (they attract lint, deflect electroscopes, make sparks, etc.)

It isn't so strange that we might accidentally assume that the extra charges are
the only charges on the wire. Yet in reality, electric currents happen in the "ocean"
of the wire, and the extra "teacup” on the surface has little effect on the charge
flow. The charge flow (current) is not just on the surface, and the whole "ocean"
flows.

A second source of misunderstandings: during high frequency AC, the value
of electric current in a conductor is higher at the surface than it is within the bulk
of the metal. This is called the "skin effect.”" It is not very important for thin
household wires at 60Hz. Perhaps some people heard about the Skin Effect but did

not realize that it only works for very thick wires or for high frequency AC. At



extremely high frequencies, the charges in a thin "skin" on the surface of large
wires are the charges which move. For circuits involving high-current and high-
frequency such as radio transmitters, it makes sense to use copper pipes as
conductors. All the charge flow is on the surface of the conductors, so use
inexpensive hollow conductors. All the heating takes place on the surface, and not

deep within the metal.

Teker 2. Electric energy travels inside of wires? Wrong.

When an electric company's distant generator lights up your lamps, the
electric energy travels along the power lines at almost the speed of light. Most
textbooks teach that the energy is trapped inside of electrons, and these electrons
flow inside the wires. Doesn't this mean that electrical energy flows INSIDE the
metal wires? Nope, since electrical energy is not trapped inside electrons. Instead
the energy is made of invisible magnetic fields and electric fields which surround
the electrons, and these fields surround the wires. Electrons don't flow fast like the
energy does, instead they ooze along slowly to produce an electric current. But
how can electrons flow slowly if the energy flows fast? It's because the energy can
leap from electron to electron. Indeed, the energy is connected to a whole vast
population of electrons in the wire, and it isn't attached to any single one.

Is this confusing? Here's another way to see it. During an electric current, the
wires become surrounded with magnetic field. This field IS the electrical energy.
Also, whenever a pair of wires is connected to a battery or generator, the two wires
become oppositely charged, and they become surrounded with an invisible
electrostatic field. This field IS the electrical energy. Magnetic and electric fields
exist in the empty space surrounding your lamp cord, and these fields contain the
"wattage", they contain the flow of electrical energy that powers the light bulb.
Electric and magnetic fields together are "Electromagnetism,” the same kind of
energy as radio waves and light. Those "EMFs" that people worry about; the
invisible "EMFs" that surround wires and exist invisibly in our homes... that's the

electromagnetic energy which lights our lights and runs our appliances. It certainly



makes that it travels at the same speed as radio waves and light, since it's made of
the exact same stuff.
So, what would electrical energy look like if we could see it? Here are some

simpledrawings | made. Whenever you plug in a light bulb, the energy that flows

along the lamp cord is like a fuzzy sausage a couple of inches thick. It follows the
two wires of the cord, then it dives into the thin filament of the light bulb. Is this a
very strange description of "electricity?" Yes and no. It's the same description
taught to advanced engineers in their courses on waveguides and radio physics. It's
also taught to university physics students, especially if they read chapter 27 of The
Feynman Lectures. But it's not so terribly advanced, instead it's just

UNFAMILIAR, because so few people know about it or discuss it.

I. Pabora c TekcTOM
HpO‘ITHTC TCKCT M BBINNOJIHUTE 32 JTAaHUA K HEMY
Electric Motors

1. Motors are used for converting different forms of energy into
mechanical energy. The main part of a motor is a coil or armature. The armature is
placed between the poles of a powerful magnet. When a motor is put into operation
current starts flowing through the coil (armature) and the armature starts rotating.

2. Electric motors are used practically in every branch of industry,
transport and agriculture. Naturally, they are produced in many different designs.
They are used in industrial plants, and operate under different conditions.

3. Each motor is supplied with a nameplate which bears machine ratings:
output power, voltage, the rated current, the starting current, the power factor, the
efficiency, and the rated torque.

4, These motor ratings should be taken into consideration since they are
necessary for the users. On them depends the length of motors’ service life, which
is normally equal to about 10 years, provided that the operating conditions are
normal. Naturally, under abnormal conditions the service life becomes much

shorter: motors operate poorly and may have different faults.



5.

A faulty motor does not start, or, when it is started, it operates at an

excessive speed. Its brushes may spark and its winding and the commutator may be

overheated and burnt. Besides, a motor may produce an abnormal noise, etc. All

these and other faults should be detected and repaired.

Bri0epuTe npaBWJIbHbII BAPHAHT OTBETA

a.
a)
b)
c)
b.

Is the main part of a motor.

anarmature
a magnet
a winding

Motors have very different applications and are so produced

in different designs
in different countries
in different conditions

Each motor must be supplied with

nameplate bearing main ratings
normal conditions for operations
faulty devices

All faulty parts in a motor must be

repaired or replaced
used for other purposes
supplied with normal conditions for operation

Bkakomao03anenaercssorBeTHaBonpoc — For what must the user

know all machine ratings?

a)
b)
c)
d)

4
2
3
5

HphonTe TEKCT U BBINNOJHHUTE 3aJaHUA K HEMY



1. Industry depends on power. The industrial development of the last 200
years has been based primarily on the exploitation of coal and later of oil. In some
parts of the world the force of flowing water has been used to generate electricity.
Now a new fuel and a new source of power is put to the service of mankind. The
fuel is uranium and the source of power is atomic power.

2. Nuclear power plants offer a new means of making power available in
regions where the cost of transport is nearing its economic limits. One of the great
advantages of atomic power stations is the fact they can be built in the very region
where power is to be used. As a result long electric transmission lines become
unnecessary.

3. The principal components of the atomic power plant equipment are:
A. The nuclear reactor. B. The heat exchanger in which the steam is produced. C.
The steam turbine.

4, Atomic power stations are advantageous because of their low fuel
consumption. If the capacity of an atomic power station is assumed to be one
million kilowatts and its efficiency 25 per cent, only about 500 kg of fuel will be
required to ensure the operation of the reactors for 24 hours. A power station of the
same capacity operating with ordinary solid fuel would require 550 carloads of
brown coal for the same period of time.

Bonpochl 1Jis1 CAMOKOHTPOJIA

1. What is an electric current?

The electric current is a directional movement of electrons (negative particles)

2. What types of current do you know?

We know three types of electric current namely: direct current, alternating
current

and pulsating current ( oscillating)

3. What is a direct current?

It is a current, which flows in one direction only. It is a unidirectional current.

4. \What is an alternating current?




It is a current, which changes its direction and magnitude with perfect
regularity.

5. What is the difference between direct and alternating current?

The principle difference is in the direction of current: direct current does not
reverse its direction while alternating current does.

6. What is a transformer?

A transformer is a device without constantly moving parts which transforms
(changes) current and voltages from one value to another.

7. What parts does a transformer consist of?

It consists 3 of main parts (hamely): a primary winding, a secondary winding
and an

iron core.

8. For what purpose is oil used in a transformer?

Oil is used in a transformer for cooling and insulating purposes.

9. By what are transformers cooled?

Transformers are cooled by water, by air, by atmosphere, by oil, by
gas(hydrogen).

10. What types of transformers do you know?

We know current and voltage transformers.

11. What would happen if a transformer were not cooled?

If a transformer were not cooled it would overheat.

12. What is the function of an electric generator?

The function of an electric generator is to generate current or to convert
mechanical

energy into electrical one.

13. What electrical machine converts electrical energy into mechanical one?

A motor converts electrical energy into mechanical one.



14. What is the difference between the motor and the generator?

A motor converts electrical energy into mechanical one while a generator
converts

mechanical energy into electrical one.

15. What properties does any electric circuit possess?

They are resistance, inductance and capacitance.

16. What instrument is used for measuring the voltage or electric pressure?

voltmeter is used for measuring the voltage or electric pressure.

17. What is the unit of voltage?

Volt is the unit voltage.

18. What is the ohmmeter?

It is an instrument for measuring resistance.

19. What is the unit resistance?

The unit of resistance is ohm.

20. What instrument is used to measure an electric current?

Ammeter is used to measure an electric current.

21. What is the unit of electric current?

The unit of electric current is ampere.

22. What device are used to protect a circuit?

Fuses, relays, circuit breakers and switches are used to protect a circuit.

23. What is conductor?

1) A substance through which electricity is easily transmitted is called a
conductor.

2) A substance that offers little resistance to the flow of an electricity.

24. \What is insulator?

1) An insulator is a matter or a substance through which electric current can
not easily flow.



2) A substance that offers exceedingly high resistance to the flow if electric
current.

25. What insulating materials do you know?

Bakelite, mica, dry, wood, glass, rubber, paper etc. are insulating materials.

26. What metals are the best conductor?

Gold and silver are the best conductors.

27. What metals are widely used conductors?

Copper and aluminum are widely used as conductors.

28.What types of generating plants do you know?

We know different generating plants such: power plants, hydropower station,

Thermal station, nuclear power plants, steam stations, tidal power stations and
solar

stations.

29. What measuring instrument do you know?

We know the following measuring instruments: Ammeter, wattmeter,
ohmmeter,

Voltmeter etc.

30. What is ammeter used for?

Ammeter is used for measuring the electric current.

TeMmsbl pepepaToB U npe3eHTALUN
1. Anamu3 3apyOexxHOW JuTepaTypbl 1O U30paHHOW  TemMaTHKe
JUCCEPTAIIMOHHON MaruCTepCKoi paboThI.
2. Teopuss u METOHONOTUS TPEICTOSIIETO HUCCIEAOBAHUS IO TEME
JUCCEPTAIIMOHHON MarucTepcKoi paboThl B 3apy0OeKHOM UTepaType.
3.0CHOBBl ~ HAy4YHBIX  HCCJIENOBaHMA B  cdepe  0OIMEeCTBEHHOTO
3/1paBOOXPaHEHUS

4.CoBpEMEHHOE COCTOSIHUE U MEPCIIEKTUBbI Pa3BUTHUS OTPACIIH.
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MMacnopt ®OC

OK-7 IIPUHIUIIBL Hay4HOU 51 npodeccuoHaTbHON
CIIOCOOHOCTH K | 3HaeT KOMMYHHKAI[Md B HMHOSA3BIYHOW cpele, OIWH W3
CBOOOIHON HaydHOU WU HUHOCTPAHHBIX A3BIKOB
npoQeccHonabHO UCII0JIb30BATh MHOCTPAHHBINA A3BIK
KOMMYHHKALHIH B | Vmeer poQeCCuOHANLHOM NeSITEIbHOCTH, OLICHUBATD
WHOA3BITHOMN CPEIC UHOS3BIYHBIE TYOIMKALIMU
Wupopmarmeit mo mnpobieMaM 3ApaBOOXPAHCHUS B
Braxcer HHOCTp?iHHOfI NUTEPATYPE, HABBIKAMH CBOGOIHOM
Hay4yHOW H MpO(eCcCHOHATBHOW KOMMYHHMKAI[MH B
WHOS3BIYHOM Ccpelie
OIIK-4 [PUHIUIBL  KOMMYHUKAIMKM JJIsl  PEICHUS  3aj1ad
TOTOBHOCTb K | 3Haer po(hECCHOHANBHON JEITEIBHOCTH, B TOM YHCIE C
KOMMYHHUKAI[MN ISt MEXKYHAPOIHBIMU MTApTHEPAMHE
peHICHUA 3amat | yveer periaTh 33124 Mpo(eccuoHaIbHON AeATENLHOCTH
npodeccnoHaTbHOM
ACATCIIBHOCTH, B  TOM HaBBIKAMHM  DEIIEHHs 3a1ad  NpoeCCHOHATBHOM
"mcie C | Bnageer | IeATENbHOCTH, B TOM 4YHCIE C MEXKIYHAPOIHBIMU
MEXTyHAPOIHBIMH MapTHEpaMu
napTHepamMu
OIIK-5 IPUHLMIIBI OpraHU3alUK IyOJIMYHBIX MEPOIPHUATHH
CIIOCOGHOCTH o - TSt penieHus 3aj1a4 po(heCCHOHATBHON
TOTOBHOCTb K JEATENILHOCTH, B TOM YHCIE C MEKIyHAPOIHBIMU
OpraHu3aIum apTHEpaMu
Ty O THBIX 5 [PUHAMATH YYacTHE B MyOJIMYHBIX MEPOIPUSITHH IS
MEpONpUATHH AL Vmeer pelenust 3a1a4 npo(eCCHOHAIBHON JEATENBHOCTH, B
PCIICHIS 3anaq TOM YHCJIE€ C MEXKIYHAPOIHBIMU MapTHEPAMHE
npodeccnoHanbHOM
JEATETbHOCTH, B TOM HaBBIKAMH CIIOCOOHOCTH M TOTOBHOCTH K OpraHHU3alluu
—_— ¢ | Buaneer yOITHYHBIX MEpOTIpHSATHIi SIS pelienHs  3anad
MEKTyHAPOTHBIMH POPECCHOHAIBHOM JIEITETBHOCTH, B TOM YHCIE C
napTHepaMH MEXIYHAPOAHBIMU MapTHEPAMHE
No KonTpommpye OrnieHOYHBIE cpencTBa -
n/m | mbie Moayau/ | Komsl u sTambl (OpMHpOBaHHS | HAUMEHOBAHHE
paszaensl /| xoMIieTeHIui TEKYILIHI IIPOMEXYTOYHAs
TEMBI KOHTPOJIb arTecTanus
JIUCIUIUIAHBI
1 Unit 1-4 OK-7, CobOecenoBanue | 3auer
OIIK-4, | 3naer VO-1, YO-4 Bonpocsr 1-31
OKII-5
TecTnl I1P-1,
YmMmeer I1P-3, ITP-11
PaGora B mainbix
rpynmnax, YO-3,
Brnaneer I1P-4, ureHue | DK3aMeH,
Hay4HO- 3aganue Tunm 1,
Unit 5-8 TIONYJISIPHOTO THUII 2.




TEKCTa

SA3BIKC

AHTJIUUCKOM

MN3JI0KCHUC
IMPOYUTAHHOI'O

Ha

n

Bompocsr 32-51

HIkana oueHuBaHUs YPOBHS C(POPMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIMI

no aucuuiuinie «English for Academic Purposes (Auramiickuii ajs

aKaJeMHYEeCKHUX Lejei)»

Kon U | JTansl (opMupOBaHNS | KPUTEPUHU NnoKa3aTeJn Banabl
¢GopmyupoB | KOMIETEHI U
Ka
KOMIIeTeHIIUH
Hcnons3yer 61-70
TIPUHIAITBL
MPUHLMIIBI HAY4YHOM | CBOOOIHOM VYyacTByeT JIMYHO B
u Hay4YHOH U | OpraHusanuu
3HaeT npodecCHOHABbHON | podecCHOHab | CBOOOTHON
(MOporoB | KOMMYHUKallUM B | HOM Hay4YHOH U
B MHOSI3bIYHOM cpenie, | KOMMYHHMKAIMU | IPOPECCUOHAIBHO
YPOBEHb) | OJUH U3 | A pelleHus | I KOMMyHUKAlUU 1
WHOCTPAHHBIX 3amad B WHOSI3BIYHOM
SI3BIKOB npodeccuoHanb | cpese
HOH
OK-7
JIeSITeIbHOCTH
CIIOCOOHOCTH K
o HCII0JIB30BATh Hcnone3yer 71-84
cBOOOIHOM . JlnuHoe yuactue B
. WHOCTPAaHHBIA SI3BIK | 3HAHUE .
Hay4YHOH U cBOOOTHOM
B MHOCTPaHHOTO .
npodeccuoHas | ymeer . Hay4YHOU u
o npodeccnoHanbHOM | sA3bIKA JUISt
bHOU (mponBu . npodeccuoHaNBHO
o NesITeNbHOCTH, Hay4YHOH ul|.
KOMMYHHUKAIM | HYTBIH) I KOMMYHHKAIIUA U
OLICHUBATh npodeccuoHanb .
u B . B MHOS3BIYHOM
. HUHOSI3BIYHbIE HOM
WHOSI3BITHOM cpene
nyOJIMKaluu KOMMYHHKaIUH
cpene =
Nudopmanueit 1o Opranu3oBbIBacT 85-100
Cnocobex u
npoGiemMam myOIMYHBIE
SIPABOOXPAHEHHS B | o o0 “| meponpustis 11
P par UCTIOJTb30BaTh POTp
WHOCTPaHHOU O3HAKOMJICHHS  C
METObI o
BJaJ€eT | JIUTepaType uHpopmanuen 1o
KOMMYHHKAIHH
(BBICOKM | HaBBIKaMU - npobiemMam
i) CBOOOJHON HayyHOU P 31paBOOXPaHEHUS
03HAKOMJICHUH C .
" . Mo  MHOCTPAaHHOH
.. | uapopmarnuen B
npogeccuoHaTbHON . JauTeparype c
WHOCTPaHHOU
KOMMYHHUKAIlMH B KOJIJIETaMH B
. JauTeparype .
MHOS3BIYHOM cpejie MHOSI3BIYHOM cpefie
OIIK-4 sHaeT MIPUHIIUIIBI Hcnone3yer VYdactByeT nmu4HO B | 61-70
TOTOBHOCTh K (oporos KOMMYHUKAIIUH JUIS | IPUHLUIIBI OpraHu3aIu
KOMMYHHKAIH Hﬁp pereHus 3aja4 | KOMMYHHMKAlUK | ITyOJMYHBIX
U 1715 peIeHust oBeHb) npoeCCUOHATBHON | JUIi  PELICHUS | MEPONIPUATHNA /TSt
3ajau P JeSITebHOCTH, B TOM | 3aJa4 peLICHMSI 3ajau




npodeccuoHat qUCIIe ¢ | mpodeccuoHanb | MPOPECCUOHATHHO
BHOM MEXKIYHAPOAHBIMU HOH A JEATEIBbHOCTH,
JIeSITETIbHOCTH, nmapTHEpaMu JIeSITEIbHOCTH BKJIFOYas
B TOM YHCIIE C MEKTYHApOIHBIX
MEXYHAPOIH MMapTHEPOB
BIMU Ucnonb3oBath 71-84
JlnuHoe ydactue B
nmapTHEpaMu yJyacTtue B
MyOJIMYHBIX
MyOJIMYHBIX
MEPONPUATUSAX  C
yMEET peuare 3aJ1a4d | MEPONPUATHUSIX
N BO3MOKHOCTBIO
(mpoaBu | Mpo(eCCHOHANBHOW | JUII  pELICHUS
N pelieHus 3a1a4d 1o
HYTBIN) JIESITETbHOCTH 3a7a4
IT- TexHomorusim ¢
npodeccuoHanb
HOI MEXyHAPOJHBIMU
MapTHEpaMHU
JIESITEIIbHOCTH
Crnocoben u 85-100
rOTOB K
Opranu3oBbIBacT
HCTIOJIB30BATh
HAaBBIKAMHM PELICHUS myOJTuYHbIC
METO/IbI
3a71a4 MEPONPUATUS ISt
. | KOMMYHHUKaLIUX
BIaJIceT | MPOQEeCCHOHATBHON - peuenust 3a1a4
(BBICOKHM | JIEATEILHOCTH, B TOM p po¢eCCUOHAITBHO
N OpraHu3anuu N
i) quciie C W IeATeIbHOCTH, B
yOJIMYHBIX
MEKIYHAPOIHBIMU . TOM qHCIe c
MEPONPUATHH, B
MMapTHEPAMU T o | MEKAYHAPOIHBIMU
" napTHEpaMu
MEKTYHApOIHBI
MH MapTHEPAMU
HIPUHLUIIBI VYyactByer nuuHo B | 61-70
OpraHusaluu Hcnone3yet OpraHu3aIyu
MyOIMIHBIX TIPUHIMITBI MyOJIMYHBIX
3HAEeT MEpPOTPHITUHI JUISL | OpraHHU3aIiK MEpOnpUsITHil  Jyis
(moporoB | penreHus 3aja4 | myOIHMYHBIX pereHus 3aja4
13174 npoeccnoHambHON MEpPOTPHUATUH TSt | TPO(eCCUOHATBHON
OITK-5 YPOBEHB) | AEATEILHOCTH, B TOM | PEeUICHUs  3ajad | JesTeJIbHOCTH,
qrcie ¢ | mpodeccHOHaNbH | BKIIOYAs
CIIOCOOHOCTh | o
MEXTyHApOTHBIMU O JICATEILHOCTH | MEXTyHAPOIHBIX
TOTOBHOCTh K
mapTHEpaMH MapTHEPOB
OpraHu3aluu
NPUHUMATh Y9acTHE B 71-84
MyOJIMIHBIX Hcnonb3oBath JluuHoe yuwactue B
N yOTMYHBIX
MEpOTPUATHI . ydacTtue B | MyOJUYHBIX
MEpOTPUSTHI JUTS
JUISL  pelIeHUs MyOIMYHBIX MEPOTPHUITUSIX c
ymeer peleHus 3a7a4
3ama4y o MEpONPHUATHUSIX BO3MOKHOCTBIO
(nponBun | podeccroHamTbHON
npodeccuoHanb . JUTSL pellieHHs | pelIeHus] 3a1a4 o
y YTBIi) JEATEILHOCTH, B TOM
HOH qee c 3ajau IT- TexHomorusiMm c
JEATEIILHOCTH, B npodeccuoHanbH | MEXIYHAPOIHBIMH
MEKTyHAPOTHBIMU -
TOM 4YHCIIE C Oli ICSTENILHOCTH | TTapTHEPaMu
MEKTyHAPOTHBI HTapTHEPAMH
HaBbIKaMU Opranu3oBsIBacT 85-100
MU TIapTHEPaMU Crnocoben 51
CIocoOHOCTH u myOIMIHBIE
TOTOB K
TOTOBHOCTH K MEpOPUATUS  JUIs
OpraHu3aIiu
BIIaJICeT OpraHu3aIyu peuieHust 3a1a4
o MTyOJTUIHBIX N
(BBICOKMH | TTyOIMYHBIX . pohecCUOHANBHOMN
. MEpONpUITHH, B
) MEpPOTPHUSITUI | o | ACATEIBHOCTH, B TOM
pemeHns 3agaq | - yucie c
M MEKTyHaPOIHBIM
npodeccnoHanbHON MEKTyHapOTHBIMU

JCATCIIBHOCTH, B TOM

Y TIapTHEpaMu

napTHepamMu




YHUCJIIC C
MEXIYHapOIHBIMU
napTHEpaMU

Meroanuyeckue peKOMeHAaluH, ONpeessiolue NPpoueaypbl OlleHMBAHUSA
pe3yJIbTATOB OCBOCHHUSI AUCIUIIMHBI
Texymas arrecrtanus CTyJIeHTOB.

Tekymas arrecramus cryneHToB mo aucuurumHe «English for Academic
Purposes (AHTIIMACKUH JUIsl aKaJIeMUYECKHUX 1IeJIei)» MPOBOJUTCS B COOTBETCTBUU
C JIOKaJIbHBIMU HOPMAaTHUBHBIMU akTamu J(BOY u sBisieTcst 00a3aTeNbHOM.
Texymas arrecramuss mo gucruruimHe «English  for  Academic Purposes
(AHTITUHCKHN NI aKaJeMUYECKUX IeJeil)» MPOBOAUTCA B (OpME KOHTPOIBHBIX
MEPOIPUATHUNA: 3aIUTHl KOHTPOJBHOM pabOThl, COOECENOBAHMS MO OLEHUBAHHIO
(akTUYeCKUX pe3yJabTaTOB OOYUYEHUS CTYJIEHTOB U OCYLIECTBIISIETCS BEIYLIUM
npenoaasareneM. OObEKTaMU OLIEHUBAHUS BbICTYAIOT:

- yueOHasl IUCUUIUIMHA (AKTUBHOCTD Ha 3aHSTHUIX, CBOEBPEMEHHOCTD BBITIOJHEHUS
pa3IMYHBIX BUJOB 33JaHUH, IOCEIAEMOCTh BCEX BUIOB 3aHATUH 110

aTTECTyEeMOM JUCHUILINHE);

- CTETIEHb YCBOEHUS TEOPETUUECKHUX 3HAHUI; (OITpOcC)

- YPOBEHb OBJIJICHHS IPAKTUUECKUMU YMEHHUSIMU U HABBIKAMU 110 BCEM

BUJIaM yueOHOM paboThl; (Dcce)

- pe3ynbTaThl CAMOCTOSITEIbHON paboThI (pedepar)

OueHo4YHbIE CPeACTBA VIS POMEKYTOYHOM aTTecTalun

[IpomesxkyTouHas arTecTanus CTyACHTOB M0 AUCHUILIMHE « IHOCTpaHHBIN S3bIK B
npodeccuoHanbHOM chepey MPOBOAUTCS B COOTBETCTBUU C JIOKATHHBIMU
HOpMaTUBHBIMU akTamu JIBDVY u sBnsiercs 00s13aTeabHOM.

[IpomexxyTouHas arrecTaluus CTYAEHTOB MO AUCUUILUIMHE «ITHOCTpaHHBIN S3bIK B
npodeccruonanbHo# cdepe» mpeaycMaTpuBaeT yCTHBINA ONpoc B (hOpMeE OTBETOB Ha

BOITIPOCKI, KOHTPOJIb ITOCCIICHUS SaHﬂTHﬁ, HaINn4Yu€ KOHCIICKTOB.

Nen/n | HaumeHoBaHUe ®opma Becoson MaxkcumanbHbIi | MUHAMaIbHBIE
KonTponbHOTO KOHTPOJIS Koaddumment | 6amr TpebGoBanus
MEPOTIPHUSITHS (%) s nomycka

CEMECTPOBOM




aTTeCTaluu
1 IMocewenue 3aHATHN [ocemenus 6 6 3
Brimonnenue PI3 16 16 12
TMPAaKTUYCCKUX 3aHATHU
Teoperuueckuit matepuan | Koncmnekr 6 6 3
CamocrostenbHas pabota | Ompoc 6 6 3
2 IMocemenue 3aHATUI [Mocemenns 6 6 3
Brinonuenue PI3 15 15 11
TMPAKTUICCKUX 3aHATUN
Teopernueckuii matepuan | Koncnekr 6 6 3
CamocrostenbHas pabota | Ompoc 6 6 3
3 IMoceuienue 3ausaTuii [Mocemenns 6 6 3
Brimonnenue PI3 15 15 11
MPaKTUYCCKUX 3aHATHU
Teoperuueckuit Matepuan | Koncmekr 6 6 3
CamocrositenbHas padota | Ompoc 6 6 3
4 3adgeTr 3aueT 0 - -
Tunosbie KOHTPOJIbHBIC 3aJJlaHNA NI TeKymeﬁ aTreCranumn
Nen/m | KOJ HanmenoBanue | KpaTkast XapakTepUCTHKA OLIEHOYHOTO [Tpencrasienne
oC OLIEHOYHOT0 cpeacTea OIICHOYHOT'O
cpencTra B poHIe
cpencTea
1 OK-7 CobecenoBanne | CpezcTBa KOHTPOJIS, OpraHM30BaHHOE Kak | Bompocsl 1o  rtemam
crenuanbHas Oecena INPENONABATENA € | jycnumminbl
oOyJarommMcsi Ha TEMbI, CBS3aHHBIE C
n3yyaeMoi JTUCUUTUTMHOM, u
paccuMTaHHOE Ha BBIACHEHHE O00beMa
3HAHUN oOyuJaromierocs o
OTIpeICTICHHOMY pa3zielly, TeMe, mpobieme
M T.I.
2 OIIK-4 | Pedepar IMpoxykt  camocrosiTebHOM  paboThl | Tembl pepeparon
oOyJaromerocsi MpeACTABISIONINN cOO0M
KpaTKoe M3JIOKEHUE B MUCHMEHHOM BUJIE
MOTYYEHHBIX pe3yiabTaToB
TEOPETHUECKOTO aHalln3a OIpeaeeHHON
HaygyHOW  (y4eOHO-MCCIIeIOBATEIHCKOM)
TEMBI , TIE aBTOP pacKphIBaeT CYTh
WCCIIeyeMOl  MpoOieMbl,  MPUBOJIUT
pa3IMYHBIE TOYKH 3pPEHHS, a TaKke
CcOOCTBEHHBIE B3IJIS/IbI HA HEE.
3 OIIK-5 Occe [Mponykr  camocrosiTenbHOW  paboThl | Temsl acce

oOyuyarolerocsi NpeAcTaBISIoOUMi co0o0it
B  NHCbMEHHOM  BHUJAE  pE3YyJbTaTOB
MPAaKTHYECKOIO0  OIbITa  OINpPEAEIICHHON
TEMbI, [I/€ aBTOP pPAacKpbIBaeT CyTb
uccieayeMol  mpoOneMbl,  MPUBOJHT
pa3nuuYHble TOYKHM 3pEHMs, a TaKke
cOOCTBEHHBIE B3IJISAbI HA HEE.




OueHoYHbIe CPeACTBA sl MPOMEKYTOUYHOI aTTecTAlMU

[TpoMexxyTounass arTecTanms CTyaeHTOB 1o aucuumiuHe «English for
Academic Purposes (AHMIHMACKUAN ISl aKaJEeMUYECKUX IIEJICi)» TMPOBOIUTCS B
COOTBETCTBUM C JIOKAJIbHBIMU HOpMAaTUBHbIMH akTamu JIBOY wu gaBusercs
00s13aTEIbHOM.

[TpoMexxyTouHass arTecTamus CTyjaeHTOB mo aucoummuiaHe «English for
Academic Purposes (AHTIIMIICKUH 711 aKaIeMUUECKUX IIeJIei)» MpeayCcMaTpUBaeT
YCTHBIA OMpoC B (hopMe OTBETOB HAa BOIPOCHI, KOHTPOJb TOCCIIECHUS 3aHATHH,
HaJIM4K1e KOHCIIEKTOB.

3a4eTHO-IK3aMeHALIMOHHbIE MATEPHAJIbI

3amaHus Qi1 3aUeTa

1. Cpaya BHeaynuTopHOro ureHus (ycTHbId mniepeBox 20 cTpaHuUll
OpUTHHAJIBHOTO TEKCTa MO HAMPABICHUIO U MPOQPUIIO MOATOTOBKU, MHUCHMEHHBIH
nepeox 10000 mewyaTHBIX 3HAKOB M3 o0O0mEero ooObemMa Marepuana s
WHUBUTyaJIbHOTO YTCHUS );

2. Hanuuve TEpMUHOJIOTMYECKOTO CJIOBAPS-MUHUMYMa, BKJIto4aromero 50
TEPMHUHOB, COCTaBJICHHOTO MAarvuCTpPaHTOM TI0 TPOYUTAHHOW JHTEpaType Ha
WHOCTPAHHOM $3bIKE (QHTJIMICKOM) MO HAMPaBJICHUIO U TPO(HITIO MOITOTOBKH.

3. becena ¢ mpenopaBaTeneM Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE (AHTVIMICKOM) I10
BOIIPOCAaM, CBSI3aHHBIM C HalpaBiICHHEM © TNpoQuiIeM TMOATOTOBKA U
KBATM(PUKAIIMOHHOM BBITYCKHOW pabOTO# MarucTpaHra.

Bonpocwi 0na noocomosku xk 3auemy

1. Introduce yourself.

2. What is your major?

3. Where did you take your first training in ...?

4. Why did you choose to pursue a Master degree?

5. When did you begin to take interest in research work?

6. Who is your scientific supervisor?



7. Have you ever participated in the Scientific Conference? What was your
general impression?

8. What kinds of experiments are you going to make or have you already
made?

9. What practical application will your research have?

10. Have you got any publications?

11. Where and when did you publish your articles?

12. How do you work at your English?

13. Have you ever had an opportunity to master English abroad?

14. What professional English literature do you read? Is it available in

Russian?

15. Can you tell us what urgent needs of (physics, geology, etc.) are

nowadays?

dopMa IK3aMEeHAIMOHHOTO OUiieTa nmpeacrapjieHa B [lpuinoxenun 3.

3adanus ons sK3ameHa

1. UteHre 1 NUCbMEHHBIN MEPEBO]I CO CIOBAPEM OPUTUHAIIBHOTO

TEKCTa MO HAMPAaBJICHUIO U MPOPUIIO MOATOTOBKU HAa PYCCKU s3bIK. OOBbEM
2000-

2500 meuaTHbIX 3HaKOB. BpeMs BoImtoTHEHHS paboThI - 45 MunyT. ®opma

IMPOBEPKH — YTCHUC YAaCTHU TCKCTA BCIIYX U ITPOBCPKA IMMOATOTOBJIICHHOT'O

IMMCBbMCHHOI'O IICPCBOAA.

2. IIpocMOTpPOBOE UTEHUE OPUTUHAIBHOTO TEKCTA MO HAIMIPABJICHUIO U

npodpuato noarotoku. O6bem 1000-1500 meuaTHbIX 3HAKOB. Bpewms
BBIITOJIHEHU A

pabotel - 3-5 wmuHyT. Dopma MPOBEPKHM — TMepeada H3BJICUCHHOM
uH(popMaIuu Ha

AQHTJIMKCKOM SI3BIKE.

3. becena c nmpenoxaBaTeneM Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE (aHTJTUHUCKOM) 11O

BOIIpOCaM, CBA3aHHbLIM C HAIIPABJIICHUCM U HpO(lJI/IJIeM IIOATOTOBKHU U

KBaTM(UKAIIMOHHON BBIITYCKHOM paO0OTOM MarucTpaHTa.



KoMmiekchbl 01IeHOYHBIX CPEICTB JJIfl TeKyllel aTTecTalun

Yemuvie memor:

1. Scientific Events.

2. Scientific Profile.

3. My Scientific Supervisor.

4. Scientific Institution.

5. Modern Science and Technologies.

Tecmur:

1. Auarnoctuueckuit Tect. (IIpunoxxenue 1)
. HevictButenbHblil 3anor. ([Ipunoxenue 2)
. Crpanatensusiii 3aior. (I[Tpunoxenue 3)
. Mopanwhsle rinaroinsl. (ITpunoxenue 4)

. Ycnosubie npemniokenus. ([Ipunoxenue 5)

2

3

4

5

6. Hemmunsie hopmsl rinarona. (Ipunoxenue 6)

7. KommnekcHsbiil rpammarudeckuit tect. (Ipunoxenue 7)

8. Kommnekcubiit nexkcuyeckuii Tect. (IIpunoxenue §)

9. KonTposnbhblie 3aaanust Jis Tekyiiero koHTposs Nol. (Ilpunoxenue 9)
1

0. KontponbHble 3amanus st Tekymero KoHTpoias No 2. (Ilpunoxenwue

10)

11. KontponwsHble 3amanust jis Tekymero koutpoiis No 3. (Ilpunoxenue
11)

12. KontponwsHble 3amgaHus s Tekyiiero koHtposst No 4. (IlpunoxkeHue
12)

Jloxnaowvl u coobwenusi:

10 HAMpPABJIECHUAM U MPOPUIISIM NOJATOTOBKM HAYYHOM paOOThl MarucTpaHTa.

PouneBas urpa “Scientific Conference”. (ITpunoxenue 13)
KoMnjieKT 0leHOYHBIX CPeACTB

Bomnpocs! ajs1 codecenoBanus

Nel.



- How often do you take part in international conferences?

- Is it important to participate in such conferences? Why do you think
so?

- Have you ever given presentation at one?

- If yes, in what language did you present?

- Where do you usually get information about conferences?

- When you read a conference announcement, what information do you
look for first?

- What are you to know about to be successful at conferences?

Ne 2.

- How do you greet people in formal and informal situations?

- How do you usually introduce yourself and others?

- What responses do you usually expect?

- What situations seem inappropriate to you?

- Have you ever done something like this?

- How can such situations be avoided?

Ne 3. A:

- Do you agree with the quotation “A man who cannot speak well will
never make a career”? Why/Why not?

- Who does it seem relevant to?

- Think of a good lecture or presentation you have seen? What was it
about?

- Why was it successful/not successful?

- Make a list of what makes a successful lecture/presentation.

B:

Reflect your experience and answer the questions:Did you ...

- prepare thoroughly your presentation: check the meaning and
pronunciation of new words?

- start the talk in an interesting way to get the attention of the audience?

- speak from notes rather than read a whole text?



- give an overview of your talk at the beginning?

- use phrases to help the audience follow your ideas?

- provide examples to illustrate complex and/or original ideas?

- provide visual support?

- invite the audience to ask questions?

- emphasize the main points by slowing down and leaving pauses?

- make eye contact with your audience?

- avoid repetitive use of “pet” words or phrases (e.g. so, well, OK, like)?
- use effective gestures?

Ne 4,

- Do you agree with the idea “politeness is an international concept™?
Why/Why not?

- How can you start a conversation at a professional event with a person
you don’t know?

- What things can help you to decide if an article or a book is worth
reading?

- What are the advantages and disadvantages of distance-learning
courses?

- Give the explanation of “virtual learning environment”.

- Does your chair, department or faculty have a website focusing on
academic work done by its members? If yes, what does it contain?

- Have you visited such websites of other universities?

- What research institutes of your region do you know?

- What can you say about their activities?

- How do you usually search for publications you need?

- What types of published materials do you find most helpful in your
research?

Ne 5.

- Do you read popular science articles?

- Why? On what occasions?



- Can you define “research” and “report”?

- Have you ever worked on an international project? (When? Who
with?)

- What was the project?

- What other forms of international academic cooperation do you
know?

- What rules of etiquette do you know?

- Why is it important to follow these rules?

- What is e-mail etiquette, in your opinion?

- What rules are relevant to your professional life?

- What rules can you add from your own experience?

- What partnership your department/university have?

- What is the purpose of a partnership proposal?

Ne 6.

- Which of the following activities may be supported by a grant of some
kind (a research project, a visit to a university abroad to meet fellow researchers,
writing a textbook in your subject, organizing an international seminar)?
- Have you ever applied for a grant for any of these activities?

- Were you successful or not? Why?

- Have you ever written a summary?

- Why is it necessary to write them?

- How long should a summary be?

- What kind of misunderstanding may take place?

- What is a topic sentence?

- Where do you find it in the paragraph?

- How often do you write articles?

- What else do you have to write when you submit an article?

- Have you ever had to write a grant application or proposal in English?

- What do you think help to get funding for an academic project?



Pabora B MaJbIX rpynmnax

3ananue 1.

A. Greetings and introductions. Give the best response in the following
situations:

- During a coffee break Olaf Swenson sees his colleague from the
Prague Business School;

- At the conference participants’ regulation table Peter meets Val. Val
and Peter have met before at international conferences. Val wants to introduce
Peter to his colleague Andrew;

- Roberta and Nick are talking during lunch time. They know each other
very well.

B. Starting and keeping a conversation going. Role-play the following
questions in pairs:

- Who/work for? — example: Who do you work for?

- Which part/country come from?

- first time in Brazil?

- know/many people here?

- How/enjoying/the conference?

- How/get/here?

- Where/staying?

- often/go to/international conferences?

- How/day?

- How/flight?

- How/presentation?

- How/audience?

- How/hotel?

C. Inviting speaking. Imagine that you are talking in the coffee break
during the conference.

Learner A: Invite a colleague to one of the social events.

Learner B: Your colleague is inviting you to some social events. Accept or



reject the invitation.
D. Read the reasons for declining invitations. Think of the ways of saying

“no” in each situation:

- A

- B: I’m a bit tired. It has been a long day.

- A

- B: I’ve already made plans for tonight.

- A

- B: I’ve have already other plans. Another time may be.
- A

- B: I’m quite busy on Monday.

- A

- B: | still have some work to do.

- A:

- B: | need an early night. My flight is at six tomorrow.
- A:

- B: I won’t be here at the weekend.

3anganue 2.

A. Work in groups. Think of the conferences where you were sitting in
the audience. Say what you don’t like about some presenters’ behavior.

B. What should a presenter know about the audience in order to meet
their expectations? Make a list and compare it with other people in the group.

C. Work in groups. Make a list of criteria for evaluating a presentation.
Present your criteria to the group.

D. Work in groups. Listen to each other’s presentation beginnings.

Provide feedback using the following questions as guidelines. Make help of
the questions:

- Did the presenters greet the audience?

- Did they introduce themselves, the topic and the plan?

- Did they mention the time and when they wanted to take questions?



- Did they use a technique foe starting a presentation?

- Was the beginning clear?

- Did the presenters look confident?

3amganue 3.

A: Search online for descriptions of research programmes at your university

(at other universities) and at any university abroad. Then discuss the information in

groups.

B: Search online for an English-language description of an academic course

which matches your research interests.

Thendiscusstheadvantagesanddisadvantages.

Kputepuu BbICTABJIEHHSI OLEHKHU CTYAEHTY Ha 3a4eTe MO JUCIIHIIHHE
«English for Academic Purposes (AHriamiickuii 11 akageMuIecKuX meJieii)»

OueHka 3auera

TpeGoBanus K chopMUPOBAHHBIM KOMIIETEHIIUSIM

«3a4YTCHO»

OI_IeHKa «3a4TCHO» BBICTABJIACTCA CTYACHTY, C€CIIM OH
TBEPAO 3HACT MaTcpuall, IrpaMOTHO H II0 CYIICCTBY
n3j1aracTt €ro, HE JOITyCKas CYIICCTBCHHBIX HETOYHOCTEH B
OTBCTC Ha BOIIPOC, MMPABHUIIBHO IIPUMCHACT TCOPECTUUYCCKHUC
IMOJIOKCHUA IIPpH PCIICHHHM IIPAKTHYCCKHX BOIIPOCOB H
3aJa4, BJIaaccCT HGO6XOI{I/IMI>IMI/I HAaBbIKaMH U IIPpUCMAaMHU UX
BBITTOJIHCHU A

«HC 3a4YTCHO»

OleHKa «HE 3a4TEHO» BBICTABJISETCS CTYICHTY, KOTOPBIM
HE 3HACT 3HAYUTEIBLHOW YacTH MPOTPAMMHOTO Marepuala,
JIOMyCKaeT CYIIECTBEHHbIC OIIMOKH, HEYBEPEHHO, C
OOJIBIIMMU 3aTPyJAHEHUSMH OTBEYAeT Ha TOCTaBJIECHHBIC
BOMpochl. Kak mpaBuiio, OIEHKAa «HE 3a4TE€HO» CTaBUTCS
CTYJIEHTaM, KOTOpPbIE HE MOTYT MPOAOKUTH 00yueHue 0e3
JOTIOJIHUTEIBHBIX 3aHATUU o COOTBETCTBYIOIIEU
M CIATIIIMHE.

Kpurepuu BpicTaB/IeHHsI OLIEHKH HA JK3aMeHe

no aucuuiuinie «English for Academic Purposes (Anramiickuii s

aKaJeMH4YeCKHUX 1eJiei)

OneHka YK3aMeHa

TpedoBanus Kk cpOPMHUPOBAHHBIM KOMIIETECHIMAM

«OTJIMYHO»

O1eHKa «OTIIMYHOY» BBICTABISIETCS CTYJCHTY, €CIIM OH INIyOOKO U




MPOYHO YCBOMJI MPOrPaMMHBIM MaTepuan, HCUYEpIbIBAIOLIE,
[IOCJIEZI0BATENbHO, YETKO M JIOTUYECKH CTPOMHO €ro M3Jaraer,
yMeeT TECHO YBS3bIBaTh TEOPHIO C MPAKTUKOH, CBOOOIHO
CHpaBJIIETCA C 3ajJjayaMy, BOIPOCAaMU M JAPYTMMHU BUAAMH
MPUMEHEHUS 3HAHUM, MpUYeM He 3aTPYAHSIETCS C OTBETOM IIpH
BUJIOU3MEHEHUM 3a/laHUl, HCIOJb3YET B OTBETE MaTepuall
MOHOTpaUUECKON JUTEpaTyphbl, MPaBWIBHO OOOCHOBBLIBACT
IPUHATOE DPELIEHUE, BIIAJEET Pa3HOCTOPOHHUMM HAaBBIKAMHU U
MIpHEeMaMHU BHITIOJTHEHUS MPAKTUYECKUX 3a/1a4;

«XOopouro»

OneHka «XOpoIlo» BBICTABISIETCA CTYIEHTY, €CIM OH TBEPIO
3HaeT MaTepual, IpaMOTHO M IO CYILECTBY M3JIaraeT €ro, He
JIOITYCKasl CYIIECTBEHHBIX HETOYHOCTEH B OTBETE Ha BOIPOC,
IPaBUIbHO TIPUMEHSIET TEOPETUYECKHUEe TIOJOXKEHUS IpHU
pElIeHUH  IPaKTUYECKUX BONPOCOB U  3ajJay, BIAJEeT
HE00XOIMMBIMU HaBbIKAMU U IPUEMAMM UX BBIIIOIHEHUS;

«YZOBJIETBOPUTEIILHO»

OHCHKa «YOOBJICTBOPUTCIIBHO» BBICTABJIACTCA CTYACHTY, CCJIA
OH MMEET 3HaHUs TOJBKO OCHOBHOTI'O MaTepHalia, HO He YCBOWII
ero  jJeraied, JOMyCKaeT  HETOYHOCTH,  HEIO0CTAaTOYHO
npaBWiIbHBIE  (OPMYIUPOBKM,  HApPYHICHHUS  JIOTHYECKOU
MOCJIEIOBATEIBHOCTA B M3JIOKEHUH TPOTPAMMHOTO MarepHala,
UCTIBITHIBAET 3aTPYAHCHHUS TPHU BBITOJHCHUU MPAKTHYECKUX
pabor;

«HEYHOOBJICTBOPUTCIIBHO»

OueHka «HEYAOBIIETBOPUTEIBHO» BBICTABISAETCA CTYACHTY,
KOTOpPbI HE 3HAeT 3HAYUTEIBHOM YacTH MPOrPAMMHOIO
MaTepuaia, I0MyCKaeT CYIIeCTBEHHbIE OLIMOKH, HEYBEPEHHO, C
OOJBIITUMU 3aTPYTHCHUSIMU BBITIOJHSAET MPAKTUUECKUE PaOOTHI.




IIpuioxkenue 1
JInarnocTu4ecKkuu Tect
I. Fill in the blanks with the proper words.
1. He was suited for the _ of law.
a) work b) job c) profession d) trade
2. He started  abusiness career.
a) to make b) to do c) to take
3. He has a part-time____ selling in a jewelry store.
a)a job b) work c) trade d) craft
4.1 want to do secretarial
a) career b) work c) job d) duties
5.Whatsortof _ did you have in mind?
0a) skill b) career c) occupation d) employment
6. On no condition should _ personnel use the equipment.
a) inexperienced b) untrained ¢) unemployed d) unprepared

I1. Replace the blanks with prepositions if necessary.

7. He was very good his hands.
a) with b) by ¢) in d) at
8. His younger daughter goes nursery school.

a) at b) in ¢) to d) into

9. I am the first child in my family to attend __ college.
a)tob)—c)atd)in

10. Today he works _ Ford as a part-time computer programmer.

a) at b) for ¢) with d) in

11. In June he’ll graduate  Yale University and then go on to 3-yearlaw
school.

a) from b) in c) at d) with

12. There have been major new developments satellite technology.



a) at b) of ¢) ind) to

I11. Replace the blanks with articles if necessary.

13. Those who do well in __ academic work usually do equally well
afterwards in the professions.

14. At school for every two hours of work in ___ classroom there will
be about _ hour of _ homework or private study.

15. If you are to work effectively on your own, you must have __ sustained
interest in your work.

16. Those who can sell themselves best will get  best jobs and best
salaries.

17. Job success in ___ chief way we measure our own usefulness, our worth.
18. People need contact with __ others, although _ amount of contact
they need varies greatly from one person to another.

19. If you expect _ full day’s pay, you must give __ full day’s work.

IV. Find the mistakes.

20. Ellen will go back (1) to work as soon as she will find (2) a job she likes
and feels (3) she can do (4) well.

21. Mark changed job (1) two more times to accept (2) jobs (3) with
increasing (4) responsibility.

22. In (1) the production of automobiles management gave (2) directions to
workers (3) who do (4) research and development.

23. Many people enjoy working (1) on a college campus where they can be
associated (2) with those who are interested (3) in learning and improving
themselves (4).

24. It appeared that Jonathan was offered (1) a post as (2) assistant lecturer
in (3) English literature in one of the new northern universities (4).

V. Fill in the blanks with the proper verbs.

Dialogue 1.

25. A: ...you any vacancies for full-time staff?

a) has b) have c) has had d) are having



26. B: What ... you... in mind?

a) did have b) will have c) have had d) has had

A: Something in the domestic line.

27.B: ... you ... any experience?

a) did have b) will have c) are having d) have had

A: No, I’'m more or less straight from school.

28. B: I can’t promise anything, but I ... my best.

a) ‘11 do b) have done ¢) ‘m doing d) had done

Dialogue 2.

29. A: 1... for a job where I can live in.

a) ‘m looking b) was looking c) ‘Il be looking d) ‘re looking
30. B: What exactly ... you ... ?

a) will want b) did want c¢) do want d) have wanted

A: I wouldn’t mind working in a pub.

31. B: ... you ... anything like that before?

a) have done b) has done c¢) will do d) was done

32. A: Well, I once ... a bit waiting.

a) do b) does c) did

33. B: Fill in this form and I’ll let you know if anything ... .
a) turns up b) turn up c) turned up

V1. Match the words on the left with their definitions on the right.

34. success a) knowledge or skill gained from
35. unemployment doing a job or activity

36. experience b) an academic title or

37. career qualification, usually with a

38. lifestyle grade, by a

39. degree university or college to somebody
40. advertisement who

41. vocational has successfully completed a

42. salary course



43.earnings

¢) a public notice offering or
asking for goods, services, etc.

d) the achievement of a desired
aim, or of fame, wealth or social
position

e) a job or profession, esp. one
with opportunities for progress or

promotion f) a fixed regular

payment,

usually made every month to

employees

doing especially professional

work

g) the state of being without a
paid job

h) the way in which an individual
or a group lives

I) relating to the qualification and

preparation needed for a

particular job

J) the money that you receive for

the work you do



V1. Match the beginnings on the left with their endings on the right.

44, Success in study depends not

only on ability and hard work, ...

45. In my experience discussion

and group work are rare among British
students. Americans and Australians
seem much readier ...

46. It is important that people

enjoy their work as much as possible...

47. High motivation speeds the

performance of an easy and simple task.

But in a difficult task, where alternative
methods of attack are possible, ...

48. Unfortunately, many older

people look back on their lives, and
regret that ...

49. Russians love education. They
adore education to the extent .... that
they will actually jeopardize earnings
and career growth by going back into

university and earning a second degree.

a)... to talk to others about their
work and their problems.

b) ...and enjoying work means
choosing the right career in the first
place.

c) ... but also on effective

methods of study

d) ... careful and systematic
exploration of the problem is required.
e) ... they did not obtain some

good vocational guidance when they

were about sixteen years of age.

VIII. Rearrange the following utterances in the logical order of the text.

50. You will have a good idea about what salaries are being offered for what

kinds of work. (1)

51. If you get into the habit of reading the Help Wanted advertisements in

your local newspaper, you will learn quite a bit about the job market. (2)

52. It will also give you an idea about what the qualifications are for the kind

of work which interests you. (3)

53. You should follow up every newspaper ad which looks like it might lead

to the job you are seeking. (4)

54. There are often not jobs at all, but attempts to sell goods. (5)

55. However, you must be careful. Do not apply for a job which requires you

to make a deposit of money. (6)



Tect

Bpemena. /leficTBUTEIbHBIN 32J10T
1. Look at the man standing over there. ... you ... him?
a) Do ... remember c¢) Are ... remembering
b) Did ... remember d) Were ... remembering
2. We ... our supper an hour ago
a) finish ¢) have finished
b) finished d) had finished
3. | heard the news last night, but I ... it today
a) heard c) have heard
b) didn’t hear d) haven’t heard
4. When | had a dog, I always ... him out for a walk
a) take c) have taken
b) took d) was taking
5. I’ll come and see you before I ... for England
a) leave c) shall leave
b) will leave d) have left
6. When I ... to the radio last night, | heard a loud scream
a) listened c) was listening
b) have listened d) have been listening
7. By the end of the year he will ... more than a million miles
a) fly c)have flown
b) be flying d)have been flying
8. He ... English for three years, but he can’t read even yet
a) learnt ¢) has been learning
b) is learning d) had been learning
9.1 can’t Have a car until I ... older
a) am c) shall be
b) am not d) shall not be

Ipuaoxenne 2



10. He took the money after I ... him not to do so

a) asked c) had asked

b) have asked d) Had been asked

11. What’s the matter? Why ... the boy ...?

a) does...cry ) has...cried

b) did... cry d) is...crying

12. While she was cooking dinner, Ann ... the table

a) laid c) had been laying

b) had laid d) was laying

13. When did you visit her? - I ... her since September
a) didn’t visit ¢) hadn’t visited

b) haven’t visited d) was not visited

14. Mary ... looking for a job in December

a) begin c) has begun

b) began d) had begun

15.1 ... for you at the theatre at 7 0’ clock

a) will wait c) shall be waiting

b) shall wait d) shall have waited

16. Look, a man is running after bus. He ... to catch it
a) want c) is wanting

b) wants d) was wanting

17. You won’t speak English well unless you ... to England
a) go c) will go

b) goes d) won’t go

18. By the end of summer he ... us to speak English

a) will teach c) will be taught

b) will be teaching d) will have taught

19. When | arrived at his house, he ... to the latest news
a) listened c) was listening

b) was listened d) has been listening



20. 1 ... at this picture for 5 minutes, but I can’t see you in it
a) look c) have looked

b) am looking d) have been looking

21. No, he is not here. He... just... .

a) is... going ¢) has... gone

b) was... going d) has... been going

22. | shall not move from here until he ... back.

a) get c) will get

b) gets d) won’t get

23. Before you go to see them, they... the country.

a) leave c) will leave

b) shall leave d) will have left

24. Have you seen my bag? I ... it.

a) lose c) have lost

b) lost d) had lost

25. The boy ... across the bridge when his hat blew off.
a) walked c) was walking

b) has walked d) has been walking

26. | shall be able to go swimming when it ... warmer.
a) is ¢) will be

b) was d) will have been

27. My small brother ... all the pie before we got back.
a) ate c) had eaten

b) has eaten d) had been eaten

28. Don’t disturb her, she ... at her essay.

a) work c) is working

b) works d) was working

29. ... you... anything? - | am listening hard but I can’t hear anything.



a) do... hear c) is... hearing

b) did... hear d) are... hearing

30. We... still...tea in the garden when you came.
a) have c) have had

b) had d) were having

31. Nobody ... to me since my birthday.

a) writes ¢) was written

b) was writing d) has written

32. If you ever ... to China, you will see some queer things there.
a) go ¢) will go

b) goes d) shall go

33. She ought to stop working; she has a headache because she ... too long
a) reads c) has been read

b) is reading d) has been reading

34. By next June he will ... his second novel.

a) write ¢) be written

b) be writing d) have written

35. | always ... a hat when it snowed.

a) wear c) wore

b) was wearing d) had worn

36. It is the third English novel he ... this year.

a) read c) had read

b) has read d) had been read

37.1don’t think he will have phoned before he ... .
a) arrive c) will arrive

b) arrives d) has arrived

38. | see that you ... a new hat.

a) bought c) had bought

b) have bought d) had been bought

39. We ... coffee every day when we were in France



a) drink c) have drunk

b) drank d) had drunk

40. Where are the children? They ... computer games.
a) play c) are playing

b) plays d) have been

playing

41. This is the best film | have ... seen

a) still ¢) never

b) ever d) so far

42. This shoe ... to Mr. Brown, | think.

a) belong c) belongs

b) is belonging d) are belonging

43. Plants die if you ... water them.

a) won’t ¢) wouldn’t

b) don’t d) haven’t

44. This time tomorrow they ... in the train on their way to Chicago.
a) will sit c) will be sitting

b) are sitting d) have been sitting

45. 1 ... hardly... speaking with a porter when the phone rang again.
a) finished c) had... finished

b) have...

finished

d) was... finished

46. That morning she went out after she ... somebody.
a) have phoned c) has phoned

b) had phoned d) was phoned

47. 1 saw the light in your window as I ... by.

a) passed c) am passing

b) have passed d) was passing

48. ... it ... raining yet?



a) did... stop c) has... stopped
b) is... stopped d) had... stopped

49. 1 can’t find my umbrella. I think somebody ... it by mistake.

a) took c) was taking

b) takes d) has taken

50. If you ... late, | can walk with your dog.
a) will be ¢) is

b) shall be d) are

51. We are going to Antalya as soon as we ... taking our final exams.

a) are finish c) ‘Il finish
b) had finish d) finish
52. He ... rich.

a) is not ¢) has no

b) does not d) has not

53. My dad has not read the newspaper yet, ...?

a) isn’t he c) did he
b) has he d) hasn’t he

54. Where is Jane? - She ... to the shops. She’ll be back soon.

a) went c) has been

b) has gone d) had gone

55. Your sister used to visit your parents quite often, ...?

a) didn’t she c) doesn’t she



IIpunoxenue 3
Tect

Bpemena. CTpaaTe/bHbIii 3J10T.
1. You ... when you see the view.
a) amaze c) were amazed
b) amazes d) will be amazed
2. The day before yesterday we ... to the restaurant by Tom Jenkins.
a) are invited c) invite
b) were invited d) invited
3. Look! The bridge ... repaired.
a) is being c) has being
b) is been d) has been
4. Are you married? Yes, | ... .
a) do c¢) was
b) am d) are
5. Will these clothes ... on Saturday?
a) make c) be make
b) made d) be made
6. What ... the tourist ... when you passed them?
a) was... shown c¢) was... being
shown
b) were... shown d) were... being
shown
7. Ann ... such strange shoes lately.
a) bought c) has been bought
b) was bought d) had been bought
8. Jane didn’t know about the change of plans. She ... .
a) didn’t tell ¢) wasn’t tell
b) hadn’t tell d) hadn’t been told
9. What ... in the Art Museum when you visited it?



a) displayed c) was displayed

b) had displayed d) was being

displayed

10. She ... hardly ... the news when she ran out of the room.
a) has... told c) has... been told

b) had... told d) had... been told

11. We couldn’t use the Xerox this morning. It ... .

a) repaired c) has been repaired

b) has repaired d) was being

repaired

12. Why didn’t you go to the doctor after you ... .

a) told c) had told

b) have told d) had been told

13. The visitors... by us at the station tomorrow.

a) meet ) are met

b) are meeting d) will be met

14. The thief ... a fair trial and sent to prison.

a) gave C) is given

b) was given d) gives

15. The house ... up for summer and the old gardener will look after it.
a) locks c) is locked

b) locked d) will be locked

16. All the dinner ... before they finished the conversation.
a) was eaten c¢) has been eaten

b) was being

eaten

d) had been eaten

17. The box ... for the last hundred years.

a) didn’t open c) has been eaten

b) wasn’t



opened

d) had been eaten

18. 1 ... for something I didn’t do.

a) am punished c¢) has been

punished

b) was punished d) had been

punished

19. He saw that the table ... into the corner.
a) is pushed c) has been pushed

b) was pushed d) had been pushed

20. I can’t bear it. The piano ... far too loudly.
a) is played c) is being played

b) was played d) has been played

21. The chickens ... today.

a) was not eaten c) has not been

eaten

b) were not

eaten

d) have not been

eaten

22. She said that some ink ... on her carpet.
a) was spilled c) has been spilled

b) were spilled d) had been spilled

23. a) The door has been already shut

b) The door already has been shut

c) The door has already been shut

d) The door has been shut already

24. a) The article beautifully has been written
b) The article has beautifully been written

c) The article has been beautifully written



d) The article has been written beautifully
25. a) Will be finished the book next month?
b) Will be the book finished next month?

c¢) Will the book be finished next month?

d) Will the book next month be finished?

Tect
MoaajabHbIe IJ1aroJjbl
1. She had to get up at half past six, ...?
a) had she c) did she
b) hadn’t she d) didn’t she
2. The line is busy. Someone ... the telephone now.
a) must use ¢) must be using
b) must have
used
d) must have been
using
3. You ... go out in the rain now, you have a headache.
a) must ¢) don’t need
b) needn’t d) haven’t need
4. My feet are wet. I'll ... to change my stockings.
a) must c) be
b) have d) should
5. He had to tell the truth, ...?
a) had he c) did he
b) hadn’t he d) didn’t he
6. I don’t see Martha anywhere; she ... very early.
a) must be left ¢c) must have left
b) must be

leaving
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d) must have been

leaving

7. The weather was bad, and we ... walk in the park.

a) could c) were not able

b) couldn’t d) were allowed to

8. I’'m afraid you’ll ... go there alone, darling. I have such a headache.
a) have c) be to

b) have to d) be allowed

9. Ann ... work hard to master the language, didn’t she?
a) must ¢) had to

b) have to d) could

10. Where is Tom? - He ... in the library now.

a) must study ¢) must be studying

b) must have

studied

d) must have been

studying

11. This carpet was priced at & 500, but I ... get a discount (ckuka)
because of this small mark in the corner.

a) could c) was able

b) couldn’t d) was able to

12. We’ll ... run if we don’t want to be wet.

a) have c) be to

b) have to d) be allowed to

13. 1 ... go swimming when it is warmer.

a) could c) shall be able to

b) was able to d) will be able to

14. You will ... speak Spanish in another few month.

a) can c) be able to

b) may d) be allowed



15. Little children like books with large print. They ... read them more easily.
a) must ) can

b) have to d) should

16. ... | speak to Jane , please?

a) should c) must

b) may d) ought

17. It will be dark soon. | think I ... take a taxi.

a) must c) ‘Il have to

b) am to d) ‘1l need

18. Everybody will ... work hard if they want to pass exams.

a) must c) have

b) must to d) have to

19. Ann ... eat less, she is too fat.

a) must to ¢) mustn’t to

b) should d) shouldn’t to

20. He ... play chess when he was young.

a) can c) was able

b) could d) was allowed

21. She ... play the piano when she is better.

a) can c) will be able to

b) will be able d) will be allowed

22. He needn’t do that, need he? - Yes, I’'m afraid he ... .

a) need c) does

b) must d) is

23.1don’t ... tell my husband such things; he’s a born gentleman.
a) allowed to c) have to

b) ought to d) able to

24. My doctor says | ... eat meat, but I needn’t take his advice if I don’t want
to.

a) have not c) didn’t have to



b) don’t have d) mustn’t
25. When | decided to come back to the hotel, I ... ask a citizen to show.
a) had to c) was allowe
b) was able d) was allowed to
IIpuioxkenue 5
Tect
YcaoBHBIE IPeNI0KEHUS
1. If you ... come too, it would be very nice.
a) can c) was able to
b) could d) were able to
2. If she ... the telephone, she would never have heard the good news
a) answered c) had answered
b) didn’t
answered
d) hadn’t answered
3. We ... the play better if it had not been so long.
a) enjoyed c) have enjoyed
b) should enjoy d) should have
enjoyed
4.You ... speak English better if you study harder.
a) had to ¢) would be able to
b) will be able to d) would be able
5.1f I ... aghost, | should try to frighten all the people I dislike.
a) am c) were
b) was d) shall be
6. If you had done as I told you, you ... .
a) succeeded c) would succeed
b) had
succeeded

d) would have



succeeded

7. If I had lost the spectacles yesterday, | ... read the letter now.
a) could not c) were not able to

b) was not able

to

d) should not have

been able to

8. If men ... only more reasonable, there would be no more war.
a) was c) will be

b) were d) would be

9.1 ... to meet you at the station if I had known you wanted me to.
a) should go c) should have gone

b) would go d) would have gone

10. I should never have known the answer if you ... it to me.

a) do not

whisper

c) have not

whispered

b) did not

whisper

d) had not

whispered

11. If I had one million dollars, I ... a yacht.

a) shall buy c) should buy

b) bought d) would buy
12. I’'m sure she will do well if she ... to the University.
a) go ¢) went

b) goes d) would go

13. If the dog ... us, we should have never heard the burglar.
a) would not

wake

¢) has not woken



b) didn’t wake d) had not woken

14. Blackpool ... ideal for a holiday, if there were not so many people there.
a) were ¢) would be

b) will be d) would have been

15. The child would have been killed if the train ... quickly.
a) didn’t stop c) wouldn’t stop

b) hadn’t stop d) wouldn’t have

stopped

16. If we had some bread , we ... some bread and cheese if we had some
cheese!

a) could have c) could have had

b) were able to

have

d) had had

17. We are going to play tennis this afternoon if it ... raining.
a) stop c) stopped

b) stops d) will stop

18. If you could type, you ... a job easily.

a) get ¢) should get

b) got d) would get

19. I ... sooner if I had known you were here.

a) came c) should come

b) would come d) should have

come.

20. Tell him he must visit the Tower if he ever ... to London.
a) go c) will go

b) goes d) would go

21. My uncle could help us if he ... here

a) Is c) were

b) was d) would be



22. If they hadn’t told us, we ... the way.

a) didn’t find ¢) shouldn’t find

b) hadn’t found d) shouldn’t have

found

23. | shall have to buy a thick coat if the weather ... colder.
a) get c) will get

b) gets d) have got

24. If the weather were nice, we ... go to the country.

a) could c) were able

b) was able to d) should be able to

25. If he buys a house for $8,000 and sells it for $11,000, he ... a good profit.

a) make c) will make

b) makes d) would make

Tect
Heauunbie ¢gopmbl riaroJia
I. Choose the correct translation.
1. He is used to having money.
a) OH UCTIOIB30BATl UMEIOIINECS JICHBIH.
b) OH pUBBIK UMETH JEHBIU.
c) On paHbllie UMEJT JSHBIH.
2. It is worth buying.
a) DTo crosias MOKyIKa.
b) DTO CTOMMOCTH MOKYMKH.
C) DTO CTOUT KyIUTh.
3 It is no good talking about it.
a) Hexoporto roBoputs 06 3TOM.
b) becnone3Ho roBopuTh 00 3TOM.
¢) DTO HEXOPOLIHI1 pa3roBop.

4. | stopped reading.
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a) 5l mepecran 4YUTaTh.

b) S ocTtaHoBMICS, UTOOBI MPOYUTATH.

c) 51 ocTaHOBHJICS, YNTASI.

5. Do you mind my paying the bills?

a) Tsl He BO3paXkaelb, €CJIM 5 OoIuIady cyeTa’?

b) Tsl HE IPOTHUB OIJIATUTH MOU cueTa’?

c¢) Tel nyMaenp, Kak OIJIaTUTh MOH cyeTa?

I1. Choose the correct answer.

6. He didn’t mind ... the bills

a) paying b) pay c) to pay d) to paying

7. I stopped ... for the bank two years ago.

a) to work b) to working c) working d) work

8. He was running and then stopped ... .

a) to smoke b) smoking ¢) smoke d) to smoking
9. We didn’t like the idea of ... the budget.

a) planning b) being planned c) to plan d) plan
10. T am not used ... .

a) manage b) to manage ¢) managing d) to managing
11. These goods are not worth ... .

a) buy b) to buy c) buying d) to buying

12. He did the exercises without ... any mistakes.
a) making b) to make c) being made d) to be made
13. What is the reason ... expenses?

a) to cut b) for cutting c) to cutting d) being cut
14. Try to avoid ... extra expenses.

a) to make b) make c) making d) of making

15. They denied ... the money.

a) stealing b) to steal c) against stealing d) stolen
I11. Put the Participle in the correct form.

16. a foreigner, she needs a visa to stay in this country.



a) having been b) being c) been

17.  ahotel, they looked for somewhere to have dinner.

a) finding b) having found c) found

18. The old man was walking along the street  to himself

.a) talked b) having talked c) talking

19.  people of various ages, they found out what services people
expected from a state.

a) having interviewed b) interviewing c) interviewed

20. Themoney __ in the robbery was never found.

a) having been stolen b) being stolen c) stolen

21.  this case, we touched upon many interesting problems.

a) having discussed b) discussing c) discussed

V1. Give the correct translation of the underlined construction, choosing
the right variant. State the function of the Infinitive in each case.

22. Now it is time to get to know some aspects of the world on which you live
and

work.

a) MPEeJICTABUTD;

b) cTaTh U3BECTHHIM;

C) y3HaTh (TO3HAKOMHUTHCS).

23. Farmers brought raw materials to them to be made into finished products.
a) 4TOObI IPEBPATUTD UX;

b) 4TOOKI OHM ClIeTIaU UX;

C) 4TOOBI CACIIATS.

24. On this way the things people needed came to be made, not in homes but
inspecial workshops.

a) HAaYaIlu JeJ1aTh,

b) cTanu U3roTaBIUBaTHCS;

c) MPUIUIH, YTOOBI C/IEJIATh.

25. January 5, 1769 is the date often used to mark the beginning of this



movement.

a) OTMEYaeT;

b) 4TOOBI OTMETHUTB;

C) KOTOopasi OTMEYacT.

26. Huge amounts of power are required to run the machines.

a) Tpedyercs JJIsl TOTO, YTOObI PUBECTH B ICUCTBUE;

b) moTpeboBanu NpUBECTU B ACHCTBUE;

C) TpeOyIOT MPUBECTHU B JICUCTBUE.

27. They must see the needed raw materials arrive at the proper time.

a) 4TOOBI IPUOBITH B HAJIEKALIEE BPEMS;

b) 4TOOBI ChIpHE MOCTYIIAJTIO B HA/IJIEKAIIIEE BPEMSI;

C) 4TOOBI IPUBE3TU ChIPbE BOBPEMSI.

V. Choose the right variant of translation. Mind the constructions
“Nominative with the Infinitive” (Complex Subject) and “Objective with the
Infinitive” (Complex Object).

28. Everybody considers managers to perform different tasks.

a) Bce cuntaroT, 9T0 MEHEKEPHI pEIaroT pa3HOOOpa3HbIE 3aJauH.

b) MeHemkepsl CYUTAIOT, YTO OHH PEIAOT pPa3HOOOpa3HbIE 3aJa4H.

c¢) CunTaercs, 4TO MEHEKEPhI 00513aHbI BHITIONHATH Pa3Iu4YHbIe (QYHKIIUH.
29. Managers are known to face different problems.

a) MeHemkepsl 3HAIOT, UTO CTAIKUBAIOTCS C PA3IMYHBIMU MPOOJIEMaMH.

b) U3BecTHO, 4TO TIepe]] MEHEKEpaAMU CTOST Pa3HbIC MPOOJIEMBI.

¢) MBI 3HaeM, 4TO MEHEKEPHI CTATKUBAIOTCS C PA3IMYHBIMU TIPOOIeMaMHu.
30. Modern production is supposed to satisfy our needs.

a) [IpenmosaraeTcs, 9TO0 COBPEMEHHOE MTPOU3BOACTBO YAOBICTBOPSCT HAIIIH
MOTPEOHOCTH.

b) CoBpeMeHHOE MPOU3BOICTBO JIOJDKHO YIOBIETBOPSTH HAIIINA MTOTPEOHOCTH.
¢) MBI curTaeM, 4TO COBPEMEHHOE TIPOU3BOJICTBO yIOBJICTBOPSICT HAIIIN

MOTPEOHOCTH.



31. Mankind is sure to make use of solar energy in the near future.
a) B 6mmxkaiiem OyayiieM 4eI0BeuecTBO OYIET UCTIOb30BaTh COTHETHYIO
9HCPI'UIO.
b) UenoBeuecTBO 00513aTEIHHO BOCIOIB3YETCS B Oy IyIIEM COTHEYHON
DHEPTUEH
c) UenoBeuecTBO yBEpEHO, YTO B OJvKaiiiieM OyayiieM OyJeT UCIoIb30BaTh
COJIHCYHYIO SHCPI'HUIO.
Ipunoxenue 7
Tect
KoMiuiekcHbI rpaMMaTHYeCKU
1. There is ... information about this event.
a) many c) a few
b) much d) few
2. Great Britain consist of ... parts.
a) some ¢) somebody
b) any d) anybody
3. We’ll come if it ... raining.
a) stop c) will stop
b) stops d) stopped
4. No news ... good news
a) is ¢) were
b) are d) have
5. This is ... bedroom.
a) Jane and
Mary’s
c) Jane’s and Mary
b) Jane’s and
Mary’s
d) Jane and Mary

6. He was invited to pay ... official visit to Great Britain.



a) a two-day c) second day

b) two-days d) two-day’s

7. This girl is not .. old as she looks.

a) that c) such

b) so d) this

8. She was busy and could not listen ... the radio.
a) for ¢) to

b) at d) on

9....you ... your friend have made a great progress in English.

a) both... and c) so... as

b) as... as d) and... and

10. It ... raining. Put on your raincoat.
a) was Cc) were

b) is d) has

11. It will be late when we ... home.
a) shall come c) come

b) will come d) came

12. She didn’t know where he ... his key.
a) had put c) has put

b) puts d) is putting

13. Hardly had they left the house when the thunderstorm ...

a) broke c) had broken

b) has broken d) had been broken
14. Who ... America?

a) did discover c) has discovered
b) discovered d) had discovered
15. The sun is shining brightly, ... ?
a) is it ¢) does it

b) isn’t it d) doesn’t it

16. ... you like a cup of coffee?

out.



a) can c) should

b) shall d) would

17. The power of knowledge ... placed in the hands of people.
a) need c) has to

b) is to d) should be

18. I have never heard ... ....

a) she sing c) her sing

b) she singing d) her sang

19. | expect the delegation ... later.
a) arrive c) shall arrive

b) to arrive d) would arrive

20. He asked me where ... going.
a)amlc) lam

b) was I d) | was

21.1don’t like ... jokes.

a) this c) her

b) hers d) her’s

22. John has ... finished his work.
a) still c) already

b) often d) sometimes

23. We want our exams ... OVer.

a) be c) was

b) to be d) were

24. You play the piano ... | do.

a) much better

than

c) more good than

b) better then d) more good then
25. 1 don’t eat butter and ... does he.

a) either c) also



b) neither d) too

26. ... clock ... a hundred roubles.

a) this, cost c) these, costs

b) this, costs d) these, cost

27. Mary didn’t write any letters and ... ... Nora.
a) so did c) either did

b) also did d) neither did

28. In 1999 the Petrovs ... London.

a) visited c) have visited

b) has visited d) had visited

29. Id like to tell you the news. ... ... very interesting.
a) itis c) they are

b) there are d) these are

30. Look out of the window. It ... hard.

a) snow c) snowed

b) snows d) is snowing

31. He ... shown new works of this painter last week.
a) was c) will be

b) were d)

32. We made ... ... his new poems at the party.
a) he read c¢) him read

b) he to read d) him to read

33. Mary told me that she ... to Moscow.

a) goes c) hadn’t gone

b) hadn’t went d) won’t go

34. She ... ... at 7 o’clock every day.

a) get up usually c) usually get up

b) gets up

usually

d) usually gets up



35. | wondered if he ... jump into the river.

a) is able ¢) can

b) is able to d) could

36. I was looking ... gloves everywhere but I couldn’t find them.
a) at c) for

b) to d) after

37. When ... the civil war ... ?

a) did, end c) has, ended

b) did, ended d) had ended

38. | can come tomorrow if he ... me.

a) invited c) invite

b) invites d) will invite

39. What... you ... at 5 o’clock tomorrow?

a) will, do c) will, be doing

b) would, do d) will, have done

40. If you buy any more books, we ... any place to sleep
a) don’t have ¢) won’t have

b) didn’t have d) shan’t have

41. Don’t call on me. I shall ... Moscow by noon
a) leave c) be left

b) be leaving d) have left

42. The bridge will ... by tomorrow morning

a) be built c) have been built

b) be being built d) have built

43. He wanted to know which bus ...

a) would she take c) she takes

b) she would take d) she is taking

44. T’ll post the letter ...

a) by me c) oneself

b) myself d) ourselves



45. ... man has his own faults

a) Some c) Every

b) Both d) Everybody

46. A number of students ... present at the meeting yesterday
a) was c) has been

b) were d) would be

47. His eyes were as bright as ...

a) her ¢) mine

b) my d) our

48. Your institute was founded in 1948, ...?

a) didn’t ¢) did

b) wasn’t d) does

49. ... money has been spent for the education this year
a) few c) a few

b) little d) many

50. He is often laughed ...

a) on c) above

b) at d) about

Tect

KoMjiekcHbIM JieKCHYeCKUii
1. Choose the best alternative to complete the sentence.
1. It is necessary to ... the date and place of the next session.
a) name b) fix c) state d) give
2. The working group ... the Program for the Symposium.
a) wrote b) designed c) developed d) organized
3. Registration ... can be paid at the place of registration.
a) money b) payment c)bill d) fee

4. The session lasted without a ... from 9.00 a.m. to 11a. m.
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a) interval b)stop c) recess d) break

5. The chairman proposed a seven point ... for the meeting.

a) plan b)agenda c) item d) chart

6. Some papers were ... during the open meetings of the working group.

a) read b) given c) presented d) held

7. ... of no more than 150 words must be included for all presentation.

a) essay b) articles ¢) compositions d) abstracts

8. ... reports should comprise an accurate history of the work of the
organization during the previous year.

a) every-year b) year c)annual d) year-old

9. The symposium ... will published by Oxford University Press.

a) works b) papers c) contributions d) proceedings

10. ... for participants may be reserved on the campus .

a) living b) accommodation c) dwelling d) shelter

I.C

hoose the best variant to fill the gaps.

The College is open to ...11... workers from all countries that are ...12... of the
United Nations or UNESCO. The main purpose of the Centre is to help research
workers from ...13... countries , but graduate students and post-doctoral scientists
from advanced countries will ...14... be welcome to ..15... the College. As the
College will be conducted in English, ...16... should have an ...17... working
knowledge of that language. ...18... the limited ...19... of space for the practical
exercises, the ...20... participation will be limited to 60.

11. a) science b) research ... ) investigation

12. a) participants b) people c) members

13. a) developing b) rising c) growing

14. a) although b) also c) though

15 . a) attend b) visit ¢) go

16. a) members b) guests c) participants

17. a) adequate b) good c) available



18. a) because b) thus c) due to

19. a) presence b) existence c) availability
20. a) whole b) total c) all

I1. Match the verb on the left with a word on the right to form
wordcombinations.

Use each word once only.

21.To make a) pace

22.To speak b)a speech

23. To give c) control

24. To do d) arguments

25. To pay e) exercises

26. To feel f) session

27. To have g) tension

28.To attend h) attention

29.To change 1) presentation

30. to arrange j) in public

V. Below you will see two letters concerned with booking hotel rooms.
Put the correct word or phrase in each blank. Choose from the following list.
Use each item once only.

a) available b)meet c)reasonable rates d) suitable

d )brochure e)pleasure f) require g) training sessions
h) full board i) provide K) requirements ) urge

m) hesitate n) guotation 0) single p) without delay
A.

We intend to hold ...31...for our representatives at the end of May next year

and are looking for a hotel which provides ...32...facilities.

Our ...33...are as follows:

1 room for lectures capable of seating approximately 50 people

5smaller rooms for seminars capable of seating 10-12 people

50-60 ..34...rooms with bath.

If you can ...35.. these facilities, we would be pleased to receive your

...36...for 3 nights...37...starting with dinner on Tuesday and finishing with lunch




on Friday. We look forward to hearing from you.

B.

Thank you for your letter of 6t September, inquiring about our conference
facilities.

| have enclosed our ...38...and price list.

As you will see, we should be able to...39...your requirements at what we
consider to be very...40....

At the moment our room are still ...41...for the end of May, but | would
...42...you to make your reservation...43... as this is a popular time of the year.
If you ...44... any further information, please do not ...45... to contact me.

| hope that we shall have the...46...of welcoming you to our hotel.

IIpunoxenue 9
KOHTPOJIBHOE 3AJIAHME 1

Words to be remembered
hospitality- roctenpuumcTBO edge-okpanHa, Kpait
shelter-nputoT estate-cCOOCTBEHHOCTh
to provide care-npemocTaBuTh MOMOIIIH to retire-yilTu B 0TCTaBKy, Ha
TICHCHIO
to exist-cymiecTBoBaTh savings-cOepeKEHHSI, SKOHOMUSI
to coin-co3mgath folk- HapoaHBIH, HAPOT
ancient-apesnwuii to regard-cunrath
to provide food-o6ecrieunts emoit dens of vice-npuToHbI
overnight accommodation-Houser Crime-npecTyIuicHue,
37I0/ICSTHHE
courier-kypoep penalty-mrpad,Hakazanue
contemporaries-coBpeMeHHUKH impose-HaiaraTh, Ha3Ha4aTh
inn-roctununa theft-kpaxa, Bop
to be fit for-6srTe ipuroaHEIM fOrgery-noaenka, MOIIEHHUK

1. Read and translate the text



The word hospitality comes from “hospice”, an old French word meaning to
provide care and shelter. The first institutions of this kind, taverns, had existed
long before the word was coined. In Ancient Rome they were located on the main
roads, to provide food and fresh horses and overnight accommodation for officials
and couriers of the government with special documents. The contemporaries
proclaimed these inns to be fit for a king. That is why such documents became a
symbol of status and were subject to thefts and forgeries.

Some wealthy landowners built their own taverns on the edges of their estates.
Nearer the cities, inns and taverns were run by freemen or by retired gladiators
who would invest their savings in this business in the same way that many of
today’s retired athletes open restaurants. Inn-keepers, as a whole, were hardly the
Conrad Hiltons of their day. Inns for common folk were regarded as dens of vice
and often served as houses of pleasure. The owners were required to report any
customers who planned crimes in their taverns. The penalty for not doing so was
death. The death penalty could be imposed merely for watering the beer.

2. Give Russian equivalents to the following words and expressions

to be located, overnight accommodation, to be run by, to impose penalty, to be
coined, to be subject to, to invest in, common folk, dens of vice, to be fit for a king,
the Conrad Hiltons of their day, to serve as houses of pleasure, to water the beer.

2. Give Russian equivalents to the following words and expressions

to be located, overnight accommodation, to be run by, to impose penalty, to be
coined, to be subject to, to invest in, common folk, dens of vice, to be fit for a king,
the Conrad Hiltons of their day, to serve as houses of pleasure, to water the beer

3. Give English equivalents to the following words and expressions
MPOUCXOJUTH OT, 00ECTICYUTh YXOJ U KUJIUIIIE, APeBHUN PuM, TOIKHOCTHOE JTUIIO,
COBPCMCHHHMKH, BOPbI 1 MOIICHHUKH, OKpanHA IIOMCCTBA, I''IaquaTOp B OTCTABKC,
HpOCTOﬁ Hapod, BJIaJCJICI IIPUTOHA, Ha3HA4YaTh HAKa3aHNUC, TOCTUHHUIBI 1 TABCPHLI.
4. Put different types of questions and answer them

1. The word hospitality comes from “hospice”. (Alternative question)

2. In Ancient Rome the taverns were located on the main roads. (Special question)



3. The contemporaries proclaimed such inns to be fit for a king. (General question)
4. The owners were required to report about any crimes in the inn. (To the subject)
5. Inn-keepers were hardly the Conrad Hiltons of their day. (Disjunctive question)
5. Finish each sentence according to the text

1. Inns and taverns were run by freemen or by retired gladiators who would

2. Taverns were located on the main roads, to provide food and fresh horses

and ...

3. The death penalty could be ...

a) imposed for watering the beer.

b) invest their savings in this business.

c) overnight accommodation for officials and couriers.

6. React to the following statements using “No doubt”, “I doubt”, “On

the contrary”, “Sure”, “I hope you are right”, “I agree”

1. Inns for common officials were regarded as dens of vice.

2. Inn-keepers were hardly the Conrad Hiltons of their day.

3. Inns for common folk were often served as houses of pleasure.

7. Translate into English

1. CnoBo ecocmenpuumcmaeo B iepeBoie ¢ GpaHIly3CKOTO 03HAYACT OKA3AMb
6HUMAHUE U obecneyums Kpo60OM.

2. B Hamm JHU COPTCMEHBI, MOKMHYBIIKE CIIOPT, B KaUecTBE OU3Heca
OTKpPBIBAIOT PECTOPAHBIL.

3. BragenbIipl TaBepH HAKa3bIBAIKMCh, €CJIM OHU HE COOOIIAIHN O

MPECTYIIICHUAX.

8. Give a summary of the text

Ipunoxenue 10
KOHTPOJIBHOE 3AJIAHME 2
Words to be remembered
service charge-mara 3a o0ciTy>)kuBaHue OVerseas-3arpaHuiia

grateful-npu3narenbHbIN,01ar0poIHBIN tip-4aeBbIe,HAMEK



overwhelming-nonapinsromumii keen-cHIbEHO

YKETAIOTUI, TITy O OKHiA

headache-ronoBHas 0016, moMexa awkward-HeTOBKUM, TPYAHBIH
beforehand-3apanee,mamepen generous-

e APBINA, 0J1arOpOHBIHN

to appreciate-ObITh IpHU3HATEILHBIM INSUlt-0CKOPOIATH,00MKATH

to assume-cunrtath,gomyckaTh housemaid-ropaudnas

loath-neckmonHbIi, HeOXOTHBIH theatre usher-TeaTpaabHBIN

IIPUCTaB

to include-conepath B cebe,BKIIt0UYaTh bus driver-BoauTels aBTO0yca

to take up a collection-cocTaBuTh KOJUIEKIIHIO

1.Read and translate the text

Tipping

If you are travelling overseas on holiday, the preparations may seem
overwhelming-so the last thing you are likely to worry about is tipping. You could
regret that, however, once you are sitting in the back of a taxi, wondering how
much to tip, if at all.

In India, for example, you could have saved yourself a headache by finding out
beforehand that you should round the taxi fare up to the next 10 rupees and give
porters 10 rupees a bag; if the concierge got you your taxi on your way out to
dinner, he would appreciate five rupees; and at dinner it’s appropriate to tip 10% of
the bill, unless a service charge is included.

Tipping in developing countries and Asia is perhaps the most confusing. Not only
do customs vary hugely, but there are often ethical and cultural factors to consider.
Keen to avoid an awkward situation, many tourists will be generous.

However, this strategy might not be as acceptable as you would think.

In many cultures, for example particularly in Asian and Pacific countries such as
Japan, tipping as actually perceived as an insult. You could even end up breaking
the law-in Vietnam, tipping is illegal.

At the other end of the spectrum are countries where tipping is a way of life.



The first word many travelers to Egypt learn is baksheesh (tip), and anyone dealing
with or helping tourists will expect a small tip, say, 5 or 10%.

When travelling in Europe, it’s easy to assume tipping customs will be the same
everywhere. But this isn’t necessarily so. Take restaurants. Some include service
charges; others don’t.

Even if there is a service charge, you may be expected to tip a little extra. In
Denmark, tipping isn’t expected in restaurants at all. In Belgium, Finland,
Hungary, Iceland, Norway, Portugal, and Sweden, you should tip 10%, but only if
there’s no service charge. In Austria, the Czech Republic, France, Germany,
Greece, Holland, Italy, Luxembourg, Spain, and Ukraine, you should tip 5% to
10%, even if there’s service charge.

Tipping has never been the custom in Australia and many are loath to have it start.
Hotels and restaurants do not add service charges but it is a widely accepted
practice to tip a waiter 10-12% for good service, although many Australians
consider it sufficient to leave only $3 or $4. It is not necessary to tip a hotel
doorman for carrying suitcases into the lobby, but porters could be given $1 a bag.
Room Service and housemaids are not tipped except for special service. Taxi
drivers do not expect a tip, but you may want to leave any small change. Guides,
tour bus drivers, and chauffeurs don’t expect tips either, though they are grateful if
someone in the group takes up a collection for them. No tipping is necessary in
beauty salons or for theatre ushers.

2. Give Russian equivalents to the following words and expressions

to travel overseas, to worry about, to save oneself a headache, to round the taxi fare
up to, to confuse, to vary hugely, awkward situation, insult, theatre ushers, Room
Service, to be a custom, widely accepted practice, service charges, hotel doorman
3. Give English equivalents to the following words and expressions

COXaJICTh, CAJIOH KPaCOThbl, TOPHUYHAA, HCOXOTHO HAYHNHATDH ‘-ITO-J'II/I60, Tpaaunuunu
JacBbIX, CUUTATh AOCTATOYHBIM OCTaBJIATH HEOOIbIIINE YacCBbIC, PAa3BHUBAIOIIHECCIA
CTpaHbl, BOJUTEIH aBTOOYCa, STHUYECKHE (haKTOPBI, OBITH OJaroapHbIM, 3apaHee

4. Put different types of questions and answer them



. In India at dinner it’s appropriate to tip 10% of the bill. (Alternative question)

. The first word many travelers to Egypt learn is baksheesh. (Special question)

. Tipping in developing countries and Asia is the most confusing. (To the subject)
. 'You could even break the law-in Vietnam, tipping is illegal. (General question)
. Australians consider it sufficient to leave only $3 or $4. (Disjunctive question)

. Finish each sentence according to the text

. In many cultures, for example particularly in Asian and Pacific countries ...

. It is not necessary to tip a hotel doorman for carrying ...
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. You could regret that once you are sitting in the back of a taxi ...

a) you wonder how much to tip, if at all.

b) such as Japan, tipping as actually perceived as an insult.

c) suitcases into the lobby, but porters could be given $1 a bag.

6. React to the following statements using “No doubt”, “I doubt”, “On

the contrary”, “Sure”, “I hope you are right”, “I agree”

1. Keen to avoid an awkward situation, many tourists will be generous to give tips.
2. In many countries you should tip 15% to 20%, even if there’s service charge.

3. If the concierge got you your taxi on your way out to dinner, he would
appreciate three rupees in India.

7. Translate into English

1. Borpoc o yaeBbIX HanboJiee HeONpeIeeH B pa3BUBAIOIINXCS CTpaHax U A3HUU.
2. X0oTs 4aeBbl€ U HE CUMTAIOTCS HOPMOW BO MHOTHX CTpaHax, 000N MECTHBIN
YKUTEJb Pajl OJIYYUTh HEOOIbIIIOE BO3HATPAXKIACHUE 32 CBOM TPYI.

3. B A3maTckux cTpaHax U cTpaHaX THXOOKEaHCKOro OacceiiHa 4yaeBble CUMIOTCS
OCKOpPOJICHHEM.

8. Give a summary of the text

Ipunoxkenue 11
KOHTPOJIBHOE 3A/IAHHUE 3
Hotel Sacher Salzburg

1.Read and translate the text



New words and word combinations to be remembered

metropolis-tieHTp nenoBol U KyJIbTYPHOH KU3HU

to cease-nipexkpaTuTh

to delight-nmpuBouTh B BOCTOpPT

to charm guests-ouapoBbIBaTh roctei

luxury interior-pocKomIHbIi HHTEPHEP

to reside->xuthb

comprehensive renovation-kOMIUIEKCHBI PEMOHT

encompass-oxBaThIBaTh

sumptuous wall hangings-pockoiiHbie roOeIeHbI

perfect compliment-nipexpacHoe q0MOHEHHE

ambience-atmocdepa, OKkpyKeHHE

superior ro0m-HoMmep MOBBIIICHHON KOM(OPTHOCTH

superior and deluxe junior suite-ymyurieHHbIH JIIOKC U cymnepiitoke JLKyHHOp
executive suite-npeacTaBUTEIbCKHIA JTFOKC

room fittings-ocHarenne Homepa

amenities-ynoocTBa

handicapped people-nmoau ¢ orpaHuYeHHBIMHA BO3MOXKHOCTSIMU

Hotel Sacher Salzburg is located in the very heart of Salzburg, the city of Mozart,
directly on the banks of the River Salzach. This metropolis of music and culture
never ceases to delight and charm guests from all over the world and the exclusive
Hotel Sacher Salzburg offers you the perfect basis for a comfortable stay in
Salzburg.

The luxury interiors, living tradition and atmosphere as well as the view onto the
wonderful Old Town of Salzburg are a few reason why many members of royal
families, the aristocracy and statespersons, as well as artists and guests in Salzburg
for the Festival choose to reside in the Hotel Sacher Salzburg.

After comprehensive renovation, the hotel now encompasses 113 rooms and suites.

There are decorated with original works of art, antiques, valueable carpets and



sumptuous wall hangings. We place particular value upon the best possible
comfort and the most up-to-date technology such as air conditioning and W-LAN
available in every room.

Since 1988, the hotel has been run by the Guertler family and is the perfect
compliment to the Hotel Sacher in Vienna, fusing modern comfort with tradional
luxury.

The Sacher Hotels in Vienna and Salzburg are acknowledged worldwide as being
the best hotels within the luxury category in Vienna and Salzburg. They are
famous for outstanding service with that extra personal touch in an exclusive
ambience with a certain Austrian claim.

Mission — the approach of the Sacher Corporation

Our Corporation has exceeding well-devised convictions and ideals, already laid
down decades ago. We fuse tradition with a steady development in the most up-to-
date servise, corresponding to the modern-day requirements for luxury, lifestyle
and individuality of the discerning guest.

Our task is to work at a profit so as to able to make the necessary investments for
the future. High quality standards are ensured on the hand by investing into our
infrastructure and on the other hand by flexible, creative and competent staff. Our
staff works in teams and also independently-making good use of their professional,
social and emotional proficiency- and thus ensuring the highest level of satisfaction
in guests and business partners alike.

Many of the 113 rooms and suites were recently renovated. Even though no room
resembles another, they all maintain the traditional and exclusive flair of our hotel.
The categories, Standard, Superior, Deluxe and the luxurious suites differ in size,
though not in technological equipment and conveniences.

Every room is different and was personally arranged with much love for detail by
the owner, Elisabeth Giirtler. She paid special attention to the combination of

tradition, comfort, luxury and state-of-the-art technology.



Historic works of art, antiques, frescoes, silk-lined walls and elaborate carpets
distinguish the interiors of our hotel. The newly opened Executive Suites offer the
ultimate in comfort and flexibility to our guests.

Categories

Standard Room

In a living space of 20 to 25 square meters (approx. 215 to 269 square feet), our
Standard rooms offer all the conveniences of a 5-star deluxe hotel.

Superior Room

Our Superior rooms offer all the luxuries you would expect from a 5-star hotel.
Deluxe Room

Between 35 and 40 square meters (approx. 376 to 430 square feet) in size, the
Deluxe rooms offer all the conveniences of a 5-star deluxe hotel.

Junior Suite

The Junior Suites are among the most popular in our hotel. They are between 40
and 50 square meters (approx. 430 to 538 square feet) in size and are particularly
elegant.

Superior and Deluxe Junior Suite

The Junior Suites are among the most popular in our hotel. They are between 40
and 50 square meters (approx. 430 to 538 square feet) in size and are particularly
elegant.

Executive Suite

The new Executive Suites feature a very generous room size of 60 to 70 square
meters (approx. 645 to 752 square feet) and have the benefit of particularly elegant
interiors.

Superior One Bedroom and Two Bedroom Suite

The Superior One-Bedroom and Deluxe Two-Bedroom Suites are between 80 und
130 square meters (approx. 645 to 968 square feet) in size.

Deluxe One Bedroom and Two Bedroom Suite

The Deluxe One-Bedroom and Superior Two-Bedroom Suites are between 80 und

130 square meters (approx. 645 to 968 square feet) in size.



Presidential Suite

This is ultimately the most luxurious way to reside in our hotel.

The view over the city of Salzburg from this suite is spectacular.

Room prices are different it depends in availability of hotel and tourist season
standard room approximately costs about 300 euro.

Elegance and generosity, combined with state-of-the-art facilities and equipment,
provide all the comfort of a luxury hotel. We are looking forward to welcoming
you as a guest of our hotel and to making your stay as comfortable as possible.
Room fittings

Individually controllable air conditioning

Digital TV with flat screens and 150 TV channels

High speed Internet access, wireless LAN

Telephone

Balcony (selected rooms)

Safe

Minibar

Hair dryer

Bath robe

Make-up mirror

Smoke detector

Bathroom scales

220 Volt plugs

Hotel amenities

Conveniences for handicapped people

Health club

Non-smoking rooms

Business Room with computer, fax und photocopying facilities

In addition, all our guests receive an Original Sacher-Torte-Cube as a welcome
gift.



Services

24-hour concierge: tickets for the theatre, opera and concerts (apart from Easter-
and summer festival), limousine transfers, sightseeing trips, excursions, rental cars,
courier services, airplane tickets, postal service, post cards, newspapers,
magazines, etc.

24-hour room service

Child care: the concierge can organize babysitters

Medical care: the concierge can organize doctors

Dogs: dogs are welcome, but some fees are charged

Laundry services:

Normal: ready the next day, closes at 6:00 pm

Express: same day, closes at 6:00 pm (if handed in before 9:00 am)

Weekends and public holidays: no dry-cleaning available

Safes: there are safes in each room as well as at the reception (24-hour

service). Free of charge

Parking available

Money exchange only for hotel guests at the reception

Car rental and limousine service can be organized by the concierge

There is a fitness centre with modern equipment, sauna, solarium and steam

room for guests at the Hotel Sacher Salzburg.

Only the Original Sacher-Torte is produced according to this original recipe:

The basis is a chocolate cake, thinly coated by hand with best-quality apricot jam.
The chocolate icing on top of it is the crowning glory. The Original Sacher-Torte
tastes best with a portion of unsweetened whipped cream, complemented perfectly
with a “Wiener Melange” (coffee with milk) from the Original Sacher Cafe.

You can buy the Original Sacher-Torte in one of the four Sacher shops or at the
Confiserie in Vienna, Salzburg, Graz or Innsbruck. As well, you can also order an
Original Sacher-Torte via this website. The delivery via courier service takes only

a few days and can be exported throughout most of the world. Try yourself the



unique taste of the Original Sacher-Torte and surprise friends, acquaintances and
business partners with this exclusive gift.

The name Sacher has always stood for exclusivity, quality and Viennese charm.
The Sacher Corporation runs luxury-class hotels in Vienna and Salzburg as well as
cafés in Vienna, Salzburg, Innsbruck and Graz. In our confiserie, you can chose
from a wide range of exclusive Original Sacher products, including the world
famous Original Sacher-Torte.

Superior Room 550

EUR

Deluxe Room 650 EUR

Top Deluxe Room 805

EUR

Junior Suite 1080

EUR

Executive Suite 1820

EUR

One-Bedroom Suite 2550 EUR

Two-Bedroom Suite 3280 EUR

Madame Butterfly Presidential Suite 5920

EUR

Magic Flute Presidential Suite 5920

EUR

2. Give Russian Equivalents to the Following Words and Expressions
metropolis of music, exclusive hotel, luxury interiors, choose to reside,
comprehensive renovation, exclusive ambience, standard room, superior room,
deluxe room, junior suite, superior and deluxe junior suite, executive suite,
superior one bedroom and two bedroom suite, deluxe one bedroom and two
bedroom suite, presidential suite.

3. Give English Equivalents to the Following Words and Expressions



pacnojiarareCsa B LOCHTPC, IMIIPHUBOAWTL B BOCTOPI W O0O4YapOBLIBATH FOCTeﬁ,
KOPOJICBCKasA CEMbsI, COBPECMCHHBIC TCXHOJIOTHH, TPAAUITNMOHHAsA POCKOIb, CTHUIIb
KU3HHU, THINBUAYAJIBbHOCTD, n30aJI0BaHHBIN TYpHUCT, 0coboe BHUMAHMHC, FI/I6KOCTL,
KOIIMpOBaJIbHAA TCXHUKA, HOXI/IH.ICHHBIﬁ, KOMHAThI JJIsI HCKYPAIIUX, CUACIIKA IS
pebeHka, apeH1a aBTOMOOWIIS, OpUTHHATIBHBIN PEIeTIT.

4. Put Different Types of Questions and Answer them

1. The staff of the hotel fuse tradition with a steady development in the most up-to-
date services. (Special question)

2. Our task is to work at a profit so as to be able to make the necessary investments
for the future. (Alternative question)

3. Our staff works in teams thus ensuring the highest level of satisfaction in guests
and business partners. (Disjunctive question)

4. No room resembles another, they all maintain the traditional and exclusive flair
of our hotel.(General question)

5. Elisabeth Glrtler, the owner, paid special attention to the combination of
tradition, comfort, luxury and state-of-the-art technology. (To the subject)

5. React to the Following Statements Using “No Doubt”, “I Doubt”, “On

the Contrary”, “Sure”, “I Hope you are Right”, “I Agree”

. Standard rooms offer all the conveniences of a 4-star deluxe hotel.

. Our Superior rooms offer all the luxuries you would expect from a 4-star hotel.

. The Junior Suites are among the least popular in our hotel.

. Room fittings don’t have minibar, hair dryer, bath robe and make-up mirror.

. The view over the city of Salzburg from this presidential suite is spectacular.

. The name Sacher has always stood for exclusivity, quality and Viennese charm.

. Room prices are different and depend in availability of hotel and tourist season.
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. The newly opened Executive Suites offer the ultimate in comfort and flexibility
to the guests of this hotel.

6. Finish Each Sentence According to the Text

1. The staff of the hotel places particular value upon the best possible comfort and

the most up-to-date technology ...



2. The luxury interiors, living tradition and atmosphere are a few reasons why

3. There is a fitness center with modern equipment, sauna and steam room...

4. You can buy the Original Sacher-Torte in one of the four Sacher shops or

5. In our confiserie, you can chose from a wide range of exclusive Original
Sacher...

a) for guests at the Hotel Sacher Salzburg.

b) products, including the world famous Original Sacher-Torte.

c) at the Confiserie in Vienna, Salzburg, Graz or Innsbruck.

d) such as air conditioning and W-LAN available in every room.

e) many members of royal families, the aristocracy and statespersons choose

to reside in the Hotel Sacher Salzburg.

7. Explain in English

original recipe, thinly coated by hand, crowning glory, unsweetened whipped
cream, website, courier service, unique taste, exclusive gift, luxury-class hotel,
Magic Flute Presidential Suite.

8. Translate into English

1. Homepa JItokc B oTene mpeiarator Bce yao0CcTBa MATU3BE3I0YHOTO OTES.

2. Orens Came 3anpHOypr pacrojoKeH B camMoOM IeHTpe 3anbl0ypra, roponaa
Mouapra, Ha beperax peku 3anbuax.

3. POCKOIIHBIA HMHTEpbEP, XKUBbIE TPAAMIIMM, aTMOc(epa, TaKKe Kak M BUJ Ha
YAUBUTEIBHBIA CTAPUHHBINA TOpo] 3abIOypr - BOT TOYEMY KOPOJIEBCKUE CEMbU U
rOCYJIapCTBEHHBIC JICSITEIN BEIOUPAIOT ATOT OTEIIb.

4. Bbl MOXeTe KyIUTh OPUTMHAJIbHBIE TOPTUHKU B OJHOM M3 KadeTepuil ropona
Bennl,3anbi0ypra, ['paza unu MucOpyka.

5. Ha3zpanume Caiie Bcerja acCOUUMPYETCS C BBICOKMM Kauye€CTBOM M BEHCKUM
LIAPMOM.

9. Give a Summary of the Text



Ipuaoxenne 12
KOHTPOJIBHOE 3A/IAHME 4
1. Read and translate the text
Abela Hotel, Monaco

The Abela Hotel, its architectural lines as agreeable as the view overlooking the
Princess Grace rose garden, lies right on the sea front. To enter the lobby with its
marble, pastel shades, and discreet lighting, is to appreciate modern luxury and
traditional splendor. A warm welcome is the order of the day. The cheerful and
efficient staff anticipate your every need, and the service is second to none. Being
the perfect hosts, we have reserved one floor exclusively for non-smokers. There is
an elegant Brasserie, evening music in the lobby-bar, a gift and newspaper shop, a
shuttle bus service, and a multitude of other services at your disposal.True
Monaco-style luxury at three-star prices. Your room will delight you with its cool,
fresh décor, cable television, electronic mini-bar, and individual air conditioning.
To us, traditional hospitality is achieved through discreet efficiency and comfort.
What could be better after an afternoon shopping or long hours in the conference
room?
The Conference Package includes:
Air-conditioned conference room with natural light;
Baize table coverings; flip-chart;
Mineral water on the table during work sessions;
Note pads and pens;
Hospitality desk with direct-dial telephone on request;
Two coffee breaks: coffee, tea, and orange juice served;
3-Course Lunch: entrée, main course, dessert. Wine, mineral water, and
coffee included.
The Abela Extras
A coordinator will be on hand at all times to ensure the success of your
conference. We will take care of all your transfers, and make any arrangements

you like for excursions, leisure activities, and evening events.



The Abela Hotel Monaco invites you to try a fresh approach to business: work hard
in the morning, unwind in the afternoon. We will lay on all the facilities and
technical assistance you may need for your conference sessions. Then let us put
together some special afternoon events-using our extensive knowledge and
experience of what this exciting region has to offer and ensuring you enjoy it to the
full.

A smile of welcome offers: helicopter transfer from Nice Airport, a ‘welcome’
cocktail, room gifts for guests (a bottle of fine wine, a basket of fruit, local
souvenirs). Besides you can be involved into entertainment: A wine and cheesy
party, Musical dinner parties with menus, table decorations, and music themed
together: Classical, Provencal, Italian, Gypsy, New Orleans, Lebanese, Caribbean.
Excursions aboard luxury, air-conditioned coaches to take in the local sights, such
as: the old village of Eze, the port of Villefranche, etc. everything is offered to the
visitors.

2. Choose the best answer

1. The Abela Hotel has the lobby-bar, a gift and newspaper shop, a shuttle bus
service, and a(n) ... of other services at the disposal.

a) assembly b) multitude

c) mass d) diversity

2. A warm ... is the order of the day in the Abela Hotel.

a) comfort b) greeting

c) welcome d) swimming pool

3. Any person can reserve a floor ... for non-smokers.

a) absolutely b) fully

c) used d) exclusively

4. The cheerful and efficient staff ... your every need in the hotel.

a) agrees b) anticipates

c) coordinates d) organizes

5. Your room in the Abela Hotel will ... you with its cool, fresh décor, cable

television and electronic mini-bar.



a) enjoy b) ensure

c) delight d) give the opportunity to

6. Individual ... is given to any room of the hotel.

a) relaxation b) car

c) training d) air conditioning

7. A ... will be on hand at all times to ensure the success of your conference.

a) coordinator b) resort representative

c) hotelier d) reporter

8. Traditional ... is achieved through discreet efficiency and comfort.

a) welcome b) hospitality

c) kindness d) generosity

9. The Conference ... includes two coffee breaks: coffee, tea, and orange juice
served.

a) Package b) Tour

c) Service d) Mail

10. The staff of the Abela Hotel make any ... you like for excursions, leisure
activities, and evening events.

a) preparation b) arrangements

c) activities d) schedule

11. The Abela Hotel Monaco invites you to try a ... to business.

a) style b) line

c) fresh approach d) chance

12. A smile of welcome offers a ‘welcome’ cocktail and room gifts for ...

a) people b) support staff

c) children d) guests

13. Excursions aboard luxury, air-conditioned ... to take in the local sights are
offered to the visitors.

a) coaches b) airplanes

c) river boats d) bicycles



14. The Abela Extras offer a coordinator to be on hand ... to ensure the success of
the conference.

a) sometimes b) at all times

¢) seldom d) often

15. Abela Hotel is situated in Monaco situated near ...

a) Spain b) Germany

¢) France d) Austria

Keys 5: 1-b,2-c,3-d,4-b,5-¢,6-d,7-a,8-b,9-a,10-b,11-c,12-d,13-a,14-b,15-c

Ipuiaoxenne 13
Ponesas urpa “Scientific Conference”
1. KoHnenuusi Urpbl

L]ens: 3akperuieHne U MpoBepka NpohecCUOHATBHBIX KOMITETCHIINM, HAKOIIIICHHBIX
MarucTpanTamu 3a nepuoj; pabotsl Hajx Temoi “Scientific Conference”: Bmanersb
JICKCHYECKHM MaTephuajoM II0 TEMe, YCIEIIHOE W CHUCTEMaTHYECKOE YMEHHUE
CJIeIOBaThb OCHOBHBIM HOpMaM, TPUHATHIM B HAy4YHOM OOINEHUM Ha
rOCyAapCTBEHHOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKaX.
Pazoamounwiii mamepuan: xkapTOUKH ¢ ONTMCAHUEM UCTIOJHIEMBIX POJICH.
IlooecomosumenvHulll sman.
1. PaboTa c nekcHKoil Mo 3alaHHOM TEME.
2. Pacnpenenenue poneil. (IIpemopaBarens npencTaBisieT MEPEYEHb poOJed U
OOBSCHSCT 3a/1a4N KOKIOTO YJYACTHUKA).
3. MarucTtpaHThl MPOJAYMBIBAIOT BBICTYIUICHHS, B COOTBETCTBUU C H30paHHOMN
POJIBIO, pa3padaThHIBAIOT TUTAH UTPHI).
OcnosHoul oman:
[IpoBeneHue Urpsl.
2. Posu:
- Scientists;
-Secretary;

-Press-officer;



- Chair person;

- Guests.

3. Oxunaembli (e) pe3yabrar (bl)

- OBJIJICHUE JICKCUYECKUM MaTepuaioM 1o Teme “Scientific Conference”;

- OBJIQJICHHE TEXHOJIOTHSIMH OLIEHKH PE3yJIbTaTOB KOJUIEKTUBHOMN ACSITEILHOCTH TI0
PEIICHUIO HAYYHBIX M HayYHO-0Opa30BaTENBHBIX 3a/1a4, B TOM YHCJIEC BEAYIICHCS
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE;

- OBJIQJICHUE PA3IMIHBIMU METOJaMHU, TEXHOJIOTHSIMU M TUTIAMU KOMMYHUKAIIAH
IIPH OCYIICCTBICHUN TPO(ECCUOHATBLHON ACATSIIEHOCTH HA TOCYIaPCTBCHHOM H

HHOCTPAHHOM S3bIKaX.



[Ipunoxenue 14

MHWHHCTEPCTBO HAYKHU 1 BBICIIIET'O OBPA3OBAHI S POCCUMCKOM
OEJIEPALINN
®denepanabHOE rOCYJaPCTBEHHOE ABTOHOMHOE 00pa30BaTEIbHOE YUPEKICHUE
BBICIIIET0 0Opa30BaHUs
«/1aabHEeBOCTOYHBIN (eepabHbIN YHUBEPCUTET»
(ABDY)
HIKOJIA BUOMEJIUINHBbI

OOII 32.04.01 Opranuzanus v yrnpaBieHHE METUITTHCKON U (hapMarieBTHIECKOI
JEeSATEIbHOCTBIO
Jucunmauna English for Academic Purposes (AHMMiCKUi 171 aKkaJeMUUeCKUX
1eJIeH)
®opma 00y4eHUs OUHas
CemecTp 00y4eHUSA BECCHHUIT
Peanusyrommii lenmaprament OOIIECTBEHHOTO 310POBbs ¥ MPOPUIAKTUYECKON
MEIULIHBI

3K3AMEHAIIMOHHBINA BAJIET N2
1. UteHne opuUrMHaIBHOTO TEKCTA

2. UteHue TeKcTa Mo mpoQuIto

3. Becena c nmpenoaaBaTeneM Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE

Hupexrtop JlenapramenTa: 1.M.H., K.T.H., ipodeccop I1.®. Kuky



